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KOXA AXMET“HCAYI/I ATBIHIAFbI XAJIBIKAPAJIBIK KABAK-TYPIK YHUBEPCUTETI
MEXIYHAPOIHBIA KA3BAXCKO-TYPELIKMIM YHUBEPCUTET UMEHHU XOMKA AXMEJIA SICABA
KHOJA AHMET YASSAWI INTERNATIONAL KAZAKH-TURKISH UNIVERSITY

X “sX{HBEpCHTET BHIE-PeKTOpbl/ Brie-pekTop -
eEepcuTeTa/Vide rector of the University

%omw Idrissova E.K.
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BLJIIM BEPY BAFJAPJIAMACHI
OBPA30OBATEJIbHASI TIPOTPAMMA
EDUCATIONAL PROGRAM

Bazoapnama oenzeiii /Ypoeens
npozpammol/Program level

Binin depy canacvinbiy ko0l men amaywy/
Koo u knaccugpuxayun obnacmu obpazoeanus/
Code and classification of the field of education

Haspnay 6azsimuineiy koot men amaysy/
Ko0 u knaccugpurayun nanpasnenuii
noozomoexku/

Code and name of the direction of training

BB moo6vinsiy k00wt men amaywvi/
Ko0 u nazeanue zpynnot OIl/
Group code and name of EP

BB koowt men amaysi/ Koo u naszeanue OIT/
Gode and name of EP

BB mypi/ Tun OIlT/ EP type

Binikminix denzeiii/ Yposens keanugpurayuu /
Skill level

Oxpimyoviyy munmix mepsimi/ Tunuunvtii cpox
ooyuenus/ Generic period of study

Oxvimy mini/ A3vix 06yuenun/ Language of
education

Baxanaspuam / Baxanaspuam /Bachelor

6B02 Onep oicone ymanumapnorx; euineimoap
6B02 Hcxyccmeo u symanumapnsle nayxu
6B02 Arts and Humanities

6B023 Tinodep srcone a0ebuem
6B023 HA3vixu u numepamypa
6B023 Languages and literature

B036 Ayoapma ici
B036 Ilepesooueckoe deno
B036 Translation Studies

6802332 Illemen ¢punonozusicel (azelnuteir mini)
6B02332 Hnocmpannas gunonozus (anenuiickusi
A3bIK)

6B02332 Foreign Philology (english language)
Konoanvicmaev BE / Jleticmeyiowyas OIT / Acting EP
¥bIlI 6, CEIL 6/ HPK 6, OPK 6/

NQF (national qualification framework) 6,

SQF(sectoral qualifications framework) 6

4 ocein/ 4 20oa / 4 years

Azvinusinua/ Anenutickui/ English

2025 xpLirb1 Kabbuiaay/ lpuem 2025 roga/ Matriculated in 2025 year
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Kypacteipymsiiap: /Pa3paGorunkn:/ Developers:
Tinmep xome onebuer naspnay OarbIThl GOMBIHIIA AKAZEMHSIIBIK KOMHTET Kypambr:/  Cocras
aKaJIEMHIECKOr0 KOMHUTETA 110 HAMIPABIEHHIO OATOTOBKHU SI3bIKH U tuTepaTypa:/

The composition of the academic committee on the direction of personnel training Languages and
literature:

AK Teparacer:/ IIpeacenarens UK: /Chairman of the AK:

5 bI3METI, aTaFbl, Japexeci/ J{oJKHOCTD 0J1bl/MoANUCH/
AThI %oHi/®HO/ Full name | & ’ » Aopes I[ : "
3BaHue, cTenenb/ Position, title, rank signature
I Komanosa Haruma Kasak ¢umonorusce! kapeapacsl, ¢.K.K., 10UEHT oy TS .
JlaHaGeKKbI3bI S 7

AK mymenepi, akageMusiIbIK nepcona: / YeHbl aKageMHYeCcKoro KOMHTETA, aKaJeMHYeCKHii
nepconan: /Members of the Academic Committee, academic staff:

AvkrasealiOTO) Fall iaie Kp13meri, atarsl, uapf»?ceci/ .Ilomknocn, Igo.n pl/moanuchL/
3BaHue, crenenn/ Position, title, rank signature
2 Epmex6aesa Alicyiy IllepueBHa | AFbUTIBIH QHUIONOTHSACH KoHE ayjapma ici g 2
kadeipachIHBIH MeHrepyuici, PhD, ara oKBITYIIBI
3. Hypmanoga Aiiryns Omaposna AFBUTLIBIH (DHIIONOTHACH XKOHE aynapma ici W’
Kadeapacsl, ara OKbITYLIEI g
4. MaxkenoBa "ayxap AFBUIIIBIH HHUITOTOTHACHI JKOHE ayapma ici %@/
TanupGepresosna Kadeapackl, ara OKBITYIIE] ( =

AK mymeci, symbIc Gepyuri oxii:/ Yiien akaeMH4eCKOro KOMHMTETA, NpeACTABUTENb .~ iR

aGoronarensi:/ Member of the Academic Committee, employer representative;

ATid SeulONO! Foll name Kbi3meri, aTiff.bl, na.pemeci/ JloKHOCTD, 3Bauue,
crenens/ Position, title, rank
S. bexraer Epnap Hypanuesuu Typxicran 061bICEI KOFAM/BIK aMy 6ackaj
«Xacrap pecypcTsik opTaibirsy KMM 64T
6. AmnmmoB Pycram XKopamosuy Koxa AxMer Slcayn aThIHAarsl Xanbikap
TYPiK YHUBEpPCHUTETI, AyapMa OpTAJIBIFH
T Xanmunnaes EpkeGynan Vs «Tinaepai OKbITY JKoHE JaMBITY OPTAITBIF
1llokaHoBHY JIUPEKTOPBI
8. { ArpibaeB JKanaxmer < «Turkistan Media Holding» XIIIC aupext
Kauubexosuy ’

AK mymeci, 6iimrepsiep exini:/ Ysen akageMuueckoro KOMuTera, npeacTaBuTeNlhb
o0yuaromuxcsi:/ Member of the Academic Committee, representative of students:

ATbI sk0Hi/®@UO/ Full name

Kri3meri, aTarsl, nopexeci/ J[0JKHOCTD,
3BaHue, crenenb/ Position, title, rank

Kouasl/moanuce/s
ignature

KyanbImGekkp3s1 AibiM

6B02332-I1leten ¢unonorusce: arsuimibse Titi BBB
CTYJEHTI

4

CrIpTKbI capanubl/Buemnnii sxcnept/External expert:

Ne AT xoul/BHO/ Full name Kpi3meri, aTarsl, nap?)fceci/ :Ilomlmocn, 4 th/S
3BaHMe, cTenenb/ Position, title, rank
10. | Hemmanosa Canranar XasbIKapaibIK TYPHU3M jKOHE MEHMAaHIOCTBIK
TriHBIOEKOBHA yHuBepeuTeTi, Tin MekTeGiHIH KaybIMIacTEIPBINGG
podheccopsl, ILF.K.
11. Jy#icenosa Mapsxan ©36exani Konibexos atsinaarst OHTycTiK Kazakch

MongakacsiMoBHa

[enarorukanbik YHUBEPCHTET], « AFBUILIBIH Tilix»
kadenpacel, PhD, npodeccop m.a.
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«Tinnep xoHe oneGuer» maspiay GarbiThl GOMBIHINA AKAIEMHATBIK KOMHTETTE
AxazieMuueckom Komutere « SI3biku i Jlurepatypay/ Discussed in the council of the Academic

direction of personnel training «Languages and Literature»

Xarrama/ITporokon/Protocol number No %

« 13 » oY 20 K*./r.ly
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Binim Oepy 0arnapiaamaceinbiH nacnoptsl/ [lacnopt odpa3oBaTebHOH NporpaMmbl/

Passport of the educational program

Kousnany canacel/ O6jacTh npuMeHeHust/
Application area

binim Gepy Oarmapmamacsl OuriM Oepy OarbITBIHZA OakanaBpiapAbl AaibIHAAY
JeHreifinae jxoHe 6imiM Oepy Ma3MyHBIHA KOMBUIATHIH TajlanTapiasl Oenrineiini, OutiM
Oepy canaiapblHaa KOIgaHa bl /

O06pazoBaTebHas IPOrpaMMa yCTaHABINBAeT TPeOOBaHMS K COEpKaHNIO 00pa30BaHUs
U YPOBHIO TTIOArOTOBKU OaKaaaBpoB 00pa30BaTeNbHON HAIIPaBICHHOCTH, IPUMEHSETCS B
o0pa3oBaTesbHEIX cdepax /

The educational program sets requirements for the content of education and the level of
training of bachelors of educational orientation, and is applied in educational fields

Binim Oepy 0arnapiaaMaHbIH
aKaIeMHUSIIBIK KpeauT KeJiemi / O0bem
aKageMH4ecKNX KPeAnToB
oGpa3oBaTesibHOI porpammbl/ The
number of academic credits of the
educational program

240

HopmaTuBTiK KYKBIKTBIK KaMThLIYybl/
HopmaTtuBHo-npaBoBoe odecneyenue/
Legal and regulatory support

«binmim typane» 3aHsl Kaszakcran PecmyOnukaceibiy 2007 sxbutebl 27 minmeaeri
Ne319-11II (16.07.2025 xBUTFBI ©3repicTepi MEH TONBIKTHIPYJIAPBIMEH);

Kazakcran PecnyOnmkacel FrutbiM sxoHe sxoFapbl 6imiM MUHACTpiHIH 2022 sxpUtFbl 20
mringeneri Ne 2 «OKorapsl »oHE XOFaphl OKYy OpHBIHAH KeHiHri OimiM OepymiH
MEMJICKETTIK JKaJIIbIFa MiHICTTI CTAaHAAPTTApbIH OeKiTy Typansl» Oyitpsirs! (KP Fruipmv
JKOHE JKOFapbl OumiM MuHHCTpiHIH M.a. 04.03.2025 Ne 90 OyiipeIFBIMEH ©3repic
CHTI31IreH);

OMmip 6oiibl OiniM anyra apHaiFaH eyponanslk ounikTimik menoepi (EQF). Eypomansik
Komuccust, 2008 x

¥YATTRIK OUTIKTUTIK mIeHOepi. ONEeyMeTTIK OpINTEeCTiK MEH SJCYMETTIK >KOHEe eHOeK
KATbIHACTapBIH PETTEy JKOHIHJAETi PEecIyOJNHMKAaNbIK YIDKaKThl KOMHUCCHSHBIH 2019
JKBUTFBI 22 coyipAe XaTTaMachbIMeH OeKiTiNreH.

Kazakcran Pecriy6mmkace! binim sxoHe FBUTBIM MUHUCTPIHIH 2018 sKbUTFBI 12 Ka3aHaaFbl
Ne569 «OKorapsl sxoHE KOFapbl OKY OpHBIHAH KeHiHT1 Oitimi Oap Kaapiapasl JaiibIHAAY
OarbITTapbIHBIH CHIHBINTAYBILIBIH OEKITY Typasibl)y OYHPHIFHI;

Kazakcran PecnyOmukacel bimiM sxoHe FbuIbIM MUHHCTpiIriHiH 2018 xputFsr 30
KazaHbIHAAFBI Ne595 OyiipeireiMeH Oekitinren «Twuicti yarigeri 6iimM Oepy yibIMIapsl
KBI3METIHIH YITUIIK KaFuaanapbelH OSKiTy Typajby OYHpBIFb;

Kazakcran Pecrryommkace! binim xxone FeuTbIM MEHUCTPiHIH 2018 KXbutFbt 31 Ka3aHmarbl
Ne 603 OyiipeirbiMeH Oekitinres «Korapsl jkoHe (HeMece) )KOFapbl OKY OpHBIHAH KeHiHTi
OimiM Oepy yibIMAaphl VIIiH JKammbl OimiM Oepy MoHIepi LUKIIHIH YITLTK OKY
OaFmapiaaManapbl.

JKorapsl sxoHe (HeMece) )KOFaphl OKy OpHBIHAH KeHiHT1 OiTiM Oepy yHbIMAAPBIHBIH O11iM
Oepy KbI3METiHE KOWBUIATHIH OUTIKTUTIK TallalTapblH JKOHE ONlapFa COWKECTIKTi
pacTalThIH KY)KaTTapAbIH Ti30eCiH OeKiTy Typassl.

Kaszakcran Pecriyonmmkacs! FeuibiM okoHe jkOFapbl OuniM MUHHCTPiHIH 2024 XKBUIFBL 5
KaHTapaarsl Ne 4 OYipHIFBI.

"Xorapsl oHe >KOFapbl OKy OpHBIHaH KeWiHri OinmiM Oepy camaceiHma Oimim Oepy
KbI3METIMEH aliHaJbICyFa JMIEH3HA Oepy" MEMIIEKETTIK KbBI3METIH KOpCeTy
KaruaanapeiH OekiTy Typanbl. Kasakctan Pecrmy0smkacel FhutbIM jkoHE KOFaphl OiiM
MUHHCTPiHIH M.a. 2022 xbuirsl 29 Kaparanarsl Ne 164 OyHpPBIFbL.

"KambIKTEIKTaH OUTiM Oepy TEeXHOJIOTHsUIap OOWBIHIIA OKY MPOLECIH YHBIMIACTBIPY
KaruganapblH  Oekity Typansl" Kasakcran PecmyOnmukacel bimiM  koHE FBUIBIM
muHUCTPiHIH 2015 xbutrs! 20 Haypegars! Ne 137 OyHpEIFBIHA €3repic eHri3y Typabl.
Kasakcran Pecniyonukace! BinmiM sxone FbutbiM MUHUCTPIHIH 2020 >KbUTFBI 28 TaMbI3JaFbl
Ne 374 GyitpbIFsl.

3akon Pecry6mmkn Kazaxcran «O6 o6pazoBanum» ot 27 utons 2007 roga Ne319-111, (¢
U3MEHEHHUSMH U JIOTIOIHEHUsIMU oT 16.07.2025);

[Ipuka3 MUHHCTpa HayKH | BbIciiero obpaszosanus Pecnyonuku Kazaxcran ot 20 urons
2022 roma Ne 2 «O6 yTBep KI€HUN TOCYIapCTBEHHBIX 00Ie00s3aTeIbHBIX CTAaHIAPTOB
BBICIIIETO H ITOCJIEBY30BCKOTO 00pa3oBaHus» (M3MEHEHHBIH TpHKa3oM MUHUCTpa HAyKH
¥ Boiciero oopaszosanus PK ot 04.03.2025 Ne 90 );

EBporeiickass pamka kBamuukanuii st obydeHust B Teuenne Bced kusum (EQF).
Espomneiickas komuccus, 2008.

HanmonanpHas paMka kBanuduKanuid. YTBEpPKICHO MPOTOKOIOM PecmyOimkaHcKoi
TPEXCTOPOHHEH KOMHCCHM MO COIMANbHOMY TAapTHEPCTBY M  PETYIUPOBAHUIO
COLIMATILHO-TPYIOBBIX OTHOIIEHUH oT 22 ampenst 2019 ropa.



https://adilet.zan.kz/kaz/docs/V2500035785#z3
https://adilet.zan.kz/rus/docs/V2500035785#z6

@®-05-001/187

[Mpuka3 munnctpa ObpazoBanus n Haykn Pecriy6ommku Kasaxcran ot 12 oxrsiopst 2018
roga Ne569 «O6 yrBepkaeHHH KiacCcH(UKATOpa HANPaBICHUH MOATOTOBKH KaJpOB
Bricmiero u MOCJIIEBY30BCKOI'O 06pa3OBaHI/I$I»;

[Ipuka3 munncTpa oOpa3oBanus u Hayku Pecniy6onuku Kasaxcran ot 30 okts16pst 2018
roga Ne595 «OO6 ytBepkneHuH THIOBBIX MpPaBUI AEATEIBHOCTH OpraHU3alUi
O6pa3OBaHI/I${ COOTBETCTBYIOIIHUX TUIIOBY;

VYT1BepxkIeHbl NpuKa3oM MuHHCTpa oOpa3oBaHus 1 Hayku PecryOnuku Kazaxcran ot
31 oxra6ps 2018 roma Ne 603 «TumoBble y4yeOHBIE TIJIaHBI — IHKJIA
O6H.Ieo6p3.30BaTeJ'H)HLIX JUCHUITIINH JUIA 0p1"aHPI3aL[PII>i BBICHICTO n (I/IJ'II/I)
TIOCJIEBY30BCKOT'O OGpaSOBaHI/IS{».

O0  yTBepkICHHHM  KBATH(HUKAMOHHBIX  TPEeOOBaHWM,  MPEOBABISIEMBIX K
O6pa30BaTeJ'[BHOI71 JACATCIIBHOCTHU opraHmauHﬁ, NpEeAOCTABIIAONINX BBICHICC U (I/IJ'H/I)
MOCJIEBY30BCKOE€  O0pa3oBaHHE, M TEPEYHS JOKYMEHTOB, IOATBEPKIAOIINX
cootBercTBue nM. [Ipmka3 MuHHCTpa Haykun M BEICIIEro oOpa3zoBaHms PecmyOmmku
Kazaxcran ot 5 suBaps 2024 roga Ne 4.

006 ytBepxkaeHuu llpaBui okazaHHA TOCYAapCTBEHHOW yciyrd "Beigaya auneH3uH Ha
3aHATHUC 06pa3013aTeanoﬁ JACATCIIBHOCTBIO B cq)epe BBICHICTO M IOCJIEBY30BCKOI'O
obpazoBanus". [Ipuka3 m.0. MuHHCTpa HAyKd W BBICIIETO 0Opa3zoBaHus PecmyOnuku
Kazaxcran ot 29 HOos16pst 2022 roma Ne 164.

O BHeceHHMH H3MEHEHHs B TIpuKka3 MwuHHCTpa 00pa3oBaHWs W Hayku PecmyOnukm
Kaszaxcran ot 20 mapta 2015 roga Ne 137 "O6 yrBepskaennu IlpaBui opranuzanuu
y4eOHOro Tpolecca N0 IWCTAaHIMOHHBIM OOpa3oBaTelbHBIM TexHojorusM". IIpuka3s
Munucrpa obpazoBanus 1 Hayku Pecryomkn Kazaxcran ot 28 asrycra 2020 roma Ne
374.

The Law of the Republic of Kazakhstan "On Education"” dated July 27, 2007 No. 319-
111, (with amendments and additions dated July 16, 2025);

Order of the Minister of Science and Higher Education of the Republic of Kazakhstan
dated July 20, 2022 No. 2 "On Approval of State Mandatory Standards of Higher and
Postgraduate Education” (amended by the Order of the Minister of Science and Higher
Education of the Republic of Kazakhstan dated 03/04/2025 No. 90);

The European Qualifications Framework for Lifelong Learning (EQF). European
Commission, 2008.

The National Qualifications Framework. Approved by the protocol of the Republican
Tripartite Commission on Social Partnership and Regulation of Social and Labor
Relations dated April 22, 2019.

Order of the Minister of Education and Science of the Republic of Kazakhstan dated
October 12, 2018 No. 569 "On approval of the classifier of areas of Higher and
postgraduate education”;

Order of the Minister of Education and Science of the Republic of Kazakhstan dated
October 30, 2018 No. 595 "On approval of Standard Rules for the activities of
educational organizations of relevant types";

Approved by the Order of the Minister of Education and Science of the Republic of
Kazakhstan dated October 31, 2018 No. 603 "Standard curricula for a cycle of general
education subjects for organizations of higher and (or) postgraduate education”.

On approval of the qualification requirements for the educational activities of
organizations providing higher and (or) postgraduate education, and the list of
documents confirming compliance with them. Order of the Minister of Science and
Higher Education of the Republic of Kazakhstan dated January 5, 2024 No. 4.

On approval of the Rules for the provision of public services "Issuance of a license to
engage in educational activities in the field of higher and postgraduate education™. Order
of the Acting Minister of Science and Higher Education of the Republic of Kazakhstan
dated November 29, 2022 No. 164.

On amendments to the Order of the Minister of Education and Science of the Republic
of Kazakhstan dated March 20, 2015 No. 137 "On Approval of the Rules for organizing
the educational process on distance learning technologies” Order of the Minister of
Education and Science of the Republic of Kazakhstan dated August 28, 2020 No. 374.

BiniM Gepy 6araapiamMacsk! asichbIHAA faiibIHAay OeiiiHiniH kapTackl/ KapTa npoduiisi moAroToBKH B paMKax 00pa3oBaTesibHO#

nporpammbl/ Training profile map for the educational program

BB makcatsl / HeapOIl/
EP objective

[leren TisliH MoICHUETAPANIBIK KOMMYHHKALMS KYPAJbl PETiH/e KOJIJaHa aJlaThIH, IIeTe
TiNEpI asChIH/A )KYMBIC icTeyre KabieTTi, coiliey )KoHe iCKepIIiK STHKETKE He, aybI3Iia
JKOHE Ka30ala ceiiiey KociOu AeHrelIi MeHrepreH, pecMH ic-KaFa3IaphIHbIH aybI3IIia,
’ka30alra ay1apMachIH XKacayra KaOieTTi MaMaHJapabl Jaspliay.

nOHFOTOBKa CIICUAJIMCTOB, BJIAICIOUINX MWHOCTPAHHBIM S3bIKOM KaK CpE€aACTBOM
MEXKYJIBTYPHOTO OOIIECHHS, YMEIOIMX paboTaTh B paMKax HWHOCTPAHHBIX S3BIKOB,
BJIAJICIOIMX PEUEBBIM U JIEJIOBBIM 3THKETOM, UMEIOIINX MPO(ECCHOHANbHBII ypOBEHb
YCTHOTO U MMIMCEMEHHOTO OOIIEHUs, YMEIOIIX BECTH YCTHYIO M IIIChMEHHEIE TIePEBOIBI
O(HULIMANBHBIX JOKYMEHTOB.

Training of specialists who know a foreign language as a means of intercultural
communication and to work within the framework of foreign languages, verbal and
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business etiquette, who have a professional level of oral and written communication, who
know how to conduct oral and written translations of official documents.

Binim Oepy 0araapiaaMacbIHbIH
Ty:KbIpbIMAaMachl/ Konuenuus
oGpa3oBaTesibHOI porpammbl/ The
concept of the educational program

Binim Gepy Oarmapmamacel OimiM Oepy yAepiciH »y3ere achIpyAblH MaKcaTTaphlH,
HOTIDKEJIePiH, Ma3MyHBIH, IApTTapbl MEH TEeXHOJOTWSUIApBIH, OCHI  cajlajarbl
TYJIEKTEepAiH HaWbIHABIK CalachblH Oaramayqasl peTTeini »oHe OimiM amymublIapra
apHaJIFaH OKBITY CallachlH KAMTaMackl3 eTeTiH MaTeprajiapsl )KoHe THICTI OUTiM Oepy
TEXHOJIOTHSUIAPBIH €HIi3y1i KaMTHIbL./

O6pa3oBaTenbHas MporpaMMa peryIupyeT LelH, pe3yabTaThl, COACPIKaHue, YCIOBUS U

TEXHOJIOTHH OCYIICCTBIICHHS 00pa30BaTEJIBHOTO TMpoIlecca, OICHKY KadecTBa
MOATOTOBKH BBHIMYCKHUKOB B JaHHOW OONAcTH M BKIIOYaeT B ceOs BHeOpeHHE
MaTepHaOB, OOCCICYMBAIONIMX KAYEeCTBO OOy4YeHHS Uil  OOy4arolmuxcs, W

COOTBETCTBYIOIINX 00Pa30BaTEIbHBIX TEXHOJIOTHIA./

The educational program regulates the goals, results, content, conditions and
technologies of the educational process, assessment of the quality of training of graduates
in this area and includes the introduction of materials that ensure the quality of training
for students, and appropriate educational technologies.

TysiekTin 6igikTijik cunarramacel / K

BaJu(UKANMOHHbIE XapaKTepucTHKH Bhinyckuuka/ Graduate qualification

Bepinerin nope:xe/ IpucBanBaemas
crenenn/ Academic degree

«6B02332-1Ieren humonoruscel: aFbUIIBIH Tidi» O6iiM 6epy OaraapiaMackl OOWBIHIIIA
T Olimi GakanaBpsl

BakanaBp s3bIkO3HaHHs MO OOpa3oBaTeNbHON mmporpamme» 6B02332—MHocTpanHas
¢uonorus: aHrMUHCKUN SA3BIK"

Bachelor of Linguistics in the educational program «6B02332-Foreign Philology: the
English language»

Kacion kp3mer canacol/ Chepa
npodeccuoHAILHOI AesiTesibHOCTH/ Sphere
of professional activity

OunonorusuibIK OLMiM canacklHIa opTa NMpoQWIBAI KoHE KaciOM, opTa MEKTeNTeH
KeHiHri KociOM OKy OpBIHIAphIHAA OCNTUICHTreH TOPTINTE ©3i1HIH KOCINTIK KBI3METiH
aTkapa ananpl. CoHai-ak, mpoduibre cai FEUIBIMU YIBIMAApPa )KYMBIC iCTEH aabl.
B o6nactu ¢unonornueckoro 00pa3zoBaHNs MOXKET 3aHUMAThH CBOIO PO ECCHOHATBHYIO
NESTENBHOCTh B CPEOHUX MPOQECCHOHANBHBIX M MPOQECCHOHANBHBIX YUEOHBIX
3aBe/ICHUSX CpefHero Mpodmis B yCTaHOBJIEHHOM Mopsiake. Takke MoxeT paboTath B
Hay4HBIX OPTaHU3ALHUIX, COOTBETCTBYIOLINX MPOQHIIIO.

In the field of philological education may occupy their professional activities in
secondary vocational and vocational educational institutions of secondary profile in the
prescribed manner. Can also work in research organizations of the corresponding profile.

Kaciou kpi3met o06bekTici/ O0bekT
npogeccuoHANLHOIT KessTesibHOcTH/ The
object of professional activity

- ATIFAIIKBI KOHE OpTa KACINTIK OKY OPBIHIAPHL;

-bacma, pagno xoHe Teneanaap, ra3er KOHe KypHaIl peaKLUsIapsl;
-IIpoduibai FEUTEIME MeKeMeTiep, KiTalxaHamiap;

-MamaHIBIKTBIH TPOQIITIMEH colikec KeleTiH 0acka HpIcaHanap 0oJia aaasl.

- HauanbHble u cpepHue TpodhecCHOHANbHBIE YueOHbIC 3aBEeACHNUS;

- Pemakumu neyaTHbIX, pasuo U TENEBHICHUS, Ta3eT 1 )KyPHAJIOB;

- [IpodunsHBIC HaydHBIE YUpexIeHHs, ONOIHOTEKH;

- ApyrumMu 00bEKTaMH, COOTBETCTBYIOIIMMH MPOQUITIO CIIEIHaTBbHOCTH.

- Educational institutions of secondary education: gymnasiums and lyceums;
- Editorial offices of print, radio and television, Newspapers and magazines;
- Specialized scientific institutions, libraries;

- Other objects corresponding to the profile of the specialty.

Kocion Kpi3MeT QyHKIUAIAPBI MeH
TYpJepi/ ®yHKUUU H BHBI
npogdeccCHOHAILHOI IesaTeIbHOCTH/
Functions and types of professional
activities

Kocibu xp3MeT QyHKIUSIApHL:

6B023—«Tinmep xoHe oaebuer» GarbiTel GoiibiHIIa (ILleTen QUIONOTHSCH: aFbUIIIBIH
timi) GimiM Gepy Oaraapnamachl raseTTep MEH JKypHalaap, pajdo MeH Teleauaap
penakuusIapeiHa, 6acnanap MeH 6acka Myaneli MeKkeMesepae o1e0n KbI3METKep MEeH
HeMece ayJapMalllbl MIHJCTiH, JKoHe Killli (UIonor-3epTreyili KbI3METTepiH aTkapa
arnapl.

Kacibu KpI3MeT TypIaepi:

-Oimim Oepy

-yHBIMIaCTBIPY-0acKapyLIbUIBIK;

-FBUIBIMH-3€PTTEYILLITIK;

-[IeTeNl TiTH NPaKTHKAIBIK TYPFBIIAH MEHrepyi 6a3acblH/a JIMHTBHCTHUKAJBIK JKOHE
o/1eOueTTaHybIK ipreni OUTIMIH KOJJaHybIH KaXKeT €TETiH KACINTiK KbI3METTiH Oacka 1a
TypJepi.

ITpodeccuoHabHbIE CEPBUCHBIC (QYHKIIHH:

6B023-«I3b1ku 1 muTepatypay (MHocTpaHHas GUIONOTHS: aHTIIMHCKUI A3BIK) MO
00pa3oBaTeIbHOM IPOrpaMMe MOTYT BBIIOJIHATEH 0053aHHOCTH JIMTEPATYPHOTO
paboTHHKA W/WIK MTepeBOAYMKA, U MIIaIIIero (HI0Iora-HCCle10BaTels, pabOTHHK B
razerax M KypHallax, peIaklusIX paanuo U TeJICBHICHNUS, H3IaTEIbCTBAX U APYIHX
3aUHTEPECOBAHHBIX YUPEHKICHUSIX.

Buibl npodecCHOHANIBHBIX YCIIYT:
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- oOpa3zoBanue

- OpraHM3anys-ylnpaBiIeHUE;

- HAY4YHO€ HUCCJICJOBAHUEC,

- MHBIE BUABI NPO(ECCHOHANBHOI AEATENbHOCTH, TPEOYIOIIHE HCIIOIBb30BaHUs 0a30BbIX
3HAHWH 110 A3BIKO3HAHUIO U JIMTEPATYPOBECACHUIO HAa OCHOBE IMPAKTUYECKOI'0 OBJIaJICHUSL
HWHOCTPAHHBIM SI3bIKOM.

Professional Service Features:

6B023- "Languages and Literature" (Foreign Philology: English) according to the
educational program, they can perform the duties of a literary worker and / or translator,
and a junior philologist-researcher, an employee in newspapers and magazines, radio
and television editorial offices, publishing houses and other interested institutions.
Types of professional services:

- education

- organization-management;

- Scientific research;

- other types of professional activities that require the use of basic knowledge of
linguistics and literary criticism on the basis of practical mastery of a foreign language.

Kacinrik cranaaprrbin ataybl/ Kociou
CTAaHAAPT OeKiTy KyHi

HaunmenoBaHue npog)ecCHOHAILHOIO
crannapral/ lara yreepxaenus I1C
Name of professional standard/ Date
of approval of the PS

Aymapmambr 26.01.2021/ mepesomunk 26.01.2021/ translator 26.01.2021

MaMaHHBIH Jiaya3bIMIapPbIHbIH Ti3iMi
sKoHe eHOeK (pyHKuusapel / Ciucok
JOJIZKHOCTEH CenuaancTra u
Tpynosbie pyuxuuu/ List of specialist
positions and labor functions

-MeMitekeTTiK KaTbIHacTap caJachIHIarbl TUIapaIbIK aybI3Ila aylapMaHbl XKYy3ere achpy
-MemieKkeTTiK KaTbIHACTap CalaChIH/IA JKa30alla ayapMaHbl )KY3ere achIpy
-AyIuoBH3yanabl KOHTEHTTIH TiapaiblK JKOHE WHTEPCEMHOTHKAIBIK ayAapaMachiH
JKYy3ere achIpy

-AynnoBU3yanIbl KOHTEHTTI peaKIisuiay
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KysbiperTinik/6eiiin kapracsl/ Kapra/lIpoduas komnerenuuii/ Map/Profile of Competences

Kanns! ky3siperTep(KK)/
Oo6mme komnerenuuu (OK) /
Generic competences (GC)

OxkbiTy HoTH:KeJIePi (YK Meuepi)/
Pe3yabTathl 00yyenus (equnuupl YK) /
Result of training (GPC units)

B1. AKnapaTTbIK
KOMMYHHKAIHUSIBIK
TEXHOJIOTHSIJIAP/bI AKIHE KOFaM,
KJCi0H OpTasa KOMMYHHKATUBTI
AAFABLIAPABI KOJ1aHa Oimy
Ka0iaeTTijiri

b1.Ymenne
HCNO0/Ib30BATbHH(OPMALHOHHO-
KOMMYHHKAIHOHHBIETEXHOJIOTHH 1
HABBIKH 001LeHNS B
NnpoecCHOHATBHON H COLMAIbLHOM
cpene

B1.The ability to use information and
communication technologies and
communication skills in a
professional and social environment

- JKeKe KociOM canaapblHAa aKIapaTThIK-KOMMYHUKAIHAJIBIK TEXHONIOTUSUIAPBIH TYPIEPiH:
HMHTEpHET-PeCcypCTapbl, aklaparThl i3[ey, caKkTay, KOpFay jKoHe TapaTry >KeHIHIeri OyJITTHI
JKOHE YTKBIP CepBHCTEp/i Konnanyra Kabinerti (OHL).

- CII0CO0EH MCIONIB30BaTh B OTJEIBHBIX MPO(ECCHOHANBHBIX chepax BUABI HHPOPMAIIOHHO-
KOMMYHHUKAIIHOHHBIX TEXHOJOTUI: HHTEPHET-PECYPChI, 00JauHble U MOOMIIBHBIE CEPBHUCHI IO
MOUCKY, XpaHEHUIO, 3alIUTEe U pacpocTpaHeHuro napopmarmu (PO1).

- able to use different types of information and communication technologies in certain
professional areas: Internet resources, cloud and mobile services for searching, storing,
protecting and distributing information (LO1).

- MEMJICKETTIK JKOHE IIeT TiJJIepiHiH OppO’MUSIBIK, OphorpadusaiIbK, MyHKTYaIHSIIBIK,
JICKCUKAJIBIK, I'PaMMaTHKAJIbIK, CTUJIMCTHUKAJIBIK HOpMaJlapbiH CaKTaﬁ OTBIPGIIL, 3P TYpJ'Il
CTHIBIEp MEH D KaHpIApAblH aybl3lIa, jkaz0ama MOTIHAEPIH JKacalIpl  JKOHE
KOMMYHHKATHBTIK OPEKETTI KYpY CTPaTETrUsIChIH jKOHE TAKTUKACHIH HeneHe anasl (OH2).

- cnocobeH CO3JaBaTh YCTHBIC U MMCBbMEHHBIC TEKCTHI PA3HBIX CTHJICH U KaHpOB, co6mo/:[a;1
opbosnmyeckuii, opdorpapuueckue, JEKCHYCCKUE, TPaMMAaTHYCCKHE, CTUIMCTHYCCKHC
HOPMBI I'OCYAJApCTBEHHOI'O U MHOCTPAHHBIX A3BIKOB, a TaKXKEC UMETH CTPATCTUI0 U TAKTUKY
KOMMYHHUKaTHBHOTO Aerictus (PO2).

- able to create oral and written texts of different styles and genres, observing the orthoepic,
spelling, lexical, grammatical, stylistic norms of the state and foreign languages, as well as
having a strategy and tactics of communicative action(LO2).

B2. Bipryrac FelIbIMHE Kyiieaik
KO3KapacKa Heri3ae/reH apTypJi
JKarFaaijiapabl 6arajaay Kadiaeri
B2.Cnioco6HOCTHL OLIEHMBATH
Pa3JIM4YHbIe CHTYallUH HA OCHOBe
LeJIOCTHOI0 CHCTEMHOI'0 HAYYHOI'0
MHPOBO33peHHUs

B2. Ability to assess various
situations based on a holistic systemic
scientific worldview

-Kazakcranaplk KOFaMHBIH TapUXH OLTIMIH, 9ICYMETTIK, iCKepIIiK, MOICHH, (HHUI0CO(DUSITBIK
JKOHE STHKAJIBIK HOpMaapbl MEH KYHIBUIBIKTapbIH Koiana anaasl (OH3).

- MPUMEHSET HCTOPUICCKUE 3HAHHS, COI[HATBHBIC, JICTIOBBIC, KYJIbTYpHbIC, PUI0CO(CKUE U
3THYECKUE IICHHOCTU M HOPMBI Kazaxctanckoro ooriectsa(PO3).

- applies historical knowledge, social, business, cultural, philosophical and ethical values
and norms of the Kazakh society (LO3).

B3. CanayarTsl eMip caaTbIH YCTaHY
B3. Crioco0HOCTE OPHEHTHPOBATHCS
HA 310pOBBIii 00pa3 :KU3HU

B3. Focus on a healthy lifestyle

-CTYJCHTTEP/IH 9JICYMETTIK JKeKe TYJIFaIbIK KY3bIPETTEPiH JKOHE CalayaTThl OMip CalThIH
KaJIBINTACThIPa OTHIPBIN OSICEH/II IEeMAaNbIC TICH 00C YaKbITThI THIMII YHBIMIACTBIPAIBI,
JCHE IBIHBIKTBIPY MEH CIIOPTTHIH QJ'IeyMeTTiK-MQL[eHPI TQ)KipI/I6eCi MCH SJ'IeyMeTTiK MIACHU
KYHIBUIBIKTApBIH Kommanansl (OH4).

-OpTraHu3yeT AKTHUBHBII OTABIX U OOCYT, (bOpMI/IpySI COLIMAJIBHBIC JIMYHOCTHBIC KOMIICTCHITUN
CTYAEHTOB H 3JJOPOBBIH 00pa3 KU3HH, HCIOIB3YeT CONATBHO-KYIbTYPHBIHA OIBIT H
COIMANBHO-KYJIBTYPHBIE LICHHOCTH (pU3NYECKO KyIbTypsl 1 criopta (PO4).

-organizes active relaxation and leisure, forming social personal competence of students and
a healthy lifestyle, uses socio-cultural experience and socio-cultural values of physical culture
and sports (LO4).

Kaciou ky3siperTep/
IIpodeccnonaibHble KOMIETEHIIUH
(1K) /

Professional Competences (PC)

OxkpbiTy HOTHIKETepi (OIIK Momepi)/ PesynsTaTel 00yuenust (exununsi OIK) /Result
of training (GPC units)

B1. OseymeTTik opTaga agamabl
KAJBINITACTBIPY KJIHE AHBIKTAY
Kaoijeri

B1.Cnoco6HocTh (hopMHPOBATH U
onpeaejasaTb JJUIHOCTHL B COI_[l/la.]'ll)HOﬁ
cpene

B1.Ability to form and define a person
in a social environment

— 3epTreneTiH camaza MONIMETTEpAl JKWHAKTAy JKOHE CBIHM Ke3KapacleH Taiaay
HOTIKECIH/Ie, MHKITIO3UBTI KaFUAaTTap bl €CKepe OTHIPHII, 63 OeTiHIIe menriMaep Kaobuinay
apKbUIBI KONIOACIIBUTHIK KabineTTi Kanbimractoipanst (OHL).

— ®opmupyeT MAepCKIe Ka4ecTBa MOCPEICTBOM CaMOCTOSTENFHOTO IPHHSTHS PEIIeHUH Ha
OocHOBe cOOpa JaHHBIX U UX KPHUTHUECKOTO aHajHM3a B MCCIEAyeMOW OONacTH, YYWTHIBas
npuHunsl naKo3un (PO1).

- Develops leadership skills through independent decision-making based on data collection
and critical analysis in the field of study, taking into account the principles of inclusion (LO1).
- MHTEPHAIMOHAJIBIK OpTaJa MEMIICKETTIK JKOHE MIETEN TIAEPiHAe KICiOH, aKaJaeMISUIBIK,
FBUIBIMH JKOHE QJICYMETTIK KapbIM-KaTsiHacTap opHaraas! (OH2).

- BBICTpaMBaeT INpoQeccHoHaIbHbIe, aKkaJeMUIECKHe, HAyIHbIE H CONUAILHBIE OTHOIICHHS
Ha TOCYIapCTBEHHOM M HHOCTPAHHBIX A3bIKaX B MHTEepHaILMoHaIbHOII cpene (PO2).

- Inserts professional, academic, scientific and social attitudes into state and foreign languages
in an international environment (LO2).

- Kocibu KpI3MeTTe FBUIBIMHU 3epTTey oJIiCTepiH, aKaJeMUSUIBIK XKa3y HeTi3lepiH MeHrepeni,
aKaJeMISUIBIK  aJajblK HPUHIUITEPH HETi3re aja OTBIPBII JKAacaHAbl HHTCIUICKT
TEXHOJIOTUSIApbIH THIMAI Konganansl. (OH3)

- OcBamBaeT MeTOAbl HAyYHOT'O FWCCICJOBAHUS W OCHOBBHI aKaJIeMHYECKOTO IHCHEMA,
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3(1)(1)CKTI/IBHO IMPUMEHACT TEXHOJIOI'MU UCKYCCTBCHHOI'O MHTECJUICKTA, OITUPAasCh Ha MMPUHIIUIIBL
aKajJIeMUYECKON T0OPOCOBECTHOCTH B MPOQECCHOHANBHOM aestenbHocTr. (PO3J).

- Demonstrates mastery of scientific research methods and principles of academic writing, and
effectively applies artificial intelligence technologies in professional practice based on
academic integrity (LO3).

Kocibu kp3MeTiHIE KOFAMHBIH pPYXaHH KYHABUIBIKTAPBIH JKOHE 3KOHOMHKAJBIK,
SKOJIOTHSIIBIK, KYKBIKTBIK, CHIOAIac »KeMKOPJIBIKKA KapChl KaFUAATTapbIH CaKTail OTBIPHIIL,
KapiKbUIBIK CayaTTbUIBIKTHL TI/IiMHi naﬁz{anaHamﬂ JKOHC IKCKC Spl Kocion Kap>KbUIbIK
nIenrMaep i xkayankepiiikneH Kaosunainer. (OH4)

B cBocit HpO(i)eCCHOHaHLHOﬁ JACATCIIBHOCTHU CO6J‘IIOI[aeT JAYXOBHBIC IICHHOCTHU O6IJ.[€CTB3., a
TAK)KE€ DKOHOMHYECKHE, JSKOJIOTMYCCKUE, MPABOBBIC U AHTUKOPPYNIUOHHBIC ITPUHIIUIIBI,
3¢ (eKTHBHO TNpHUMeHseT (UHAHCOBYIO TPAMOTHOCTh U TNPUHUMAET OTBETCTBEHHBIE
(brHAHCOBBIC PELICHHS KaK B JIMYHOM, Tak U B mpodeccroHansHoi chepe. (PO4).

In their professional activities, they adhere to the spiritual values of society, as well as
economic, environmental, legal, and anti-corruption principles, effectively apply financial
literacy, and make responsible financial decisions both in personal and professional contexts
(LO4).

B2.Kaciou KbI3MeTTiH 6apbIchIHAA
naiia 601aThIH MIceJieJIepain
FBLIBIMH K9HE TIKipuOesIiKk cCHnaThIH
aHBIKTAy MYMKIHJIri, oJapabl menry
YLUiH THicTi TiN Oi1iMi cajacbIHIAFBI
oinimai Konany

B2.Crioco0HOCTB BHISBJIATH HAYYHO-
NMPAKTHYECKYIO CYIHOCTh NMPood.ieM,
BO3HUKAIOIIUX B X0/1e
npodeccHOHATbHOI TeSTeJbLHOCTH,
npHUBJeYeHHe JJIs UX pellleHUst
3HAHMIA SI3bIKO3HAHUS, THHTBUCTHKHI
W HHOCTPAaHHOIi uiosiornu.

B2.The ability to naturally identify
the scientific and practical nature of
the problems arising in the course of
professional activity, the involvement
of the corresponding language,
linguistics and foreign language
filology knowledge for solving them

- TPaMMAaTHUKAIBIK, (POHETHKAIBIK, JIEKCUKAIBIK O1TIMICPIH KETUIAIPY apKbUIBI THIHAAY XKOHE
celiiiey, OKy KOHE a3y JMaFAbUIapbIH KAJTBIITACTHIPAIBI KIHE KETUIAIpei; (HOHETHKATBIK,
MoOp(eMaTHKAIBIK, CHHTAKCHCTIK )KOHE KOMIIOHEHTTI TaJIay >KYPTi3ei; MpaKTHKAIBIK )KOHE
KociOu Ounikrinirin aprreipaast (OHS).

- (hopMupyeT U pa3BUBAET HABBIKY ayJHPOBAHUS U TOBOPEHMS, ITEHUS U MUCbMa Oaroaaps
Pa3BUTHIO TPaMMAaTHYECKHX, (OHETHYECKUX M  CIIOBApHBIX 3HAHHH;  BBITOJHSACT
(hoHeTHuecknil, MOpHEMHBI CHHTAKCHYECKU U KOMIIOHCHTHBIM aHalH3; aKTyalu3upyeT
HpaKTHIecKue u npodeccuonanbusle 3Hanus (POS).

- forms and develops listening and speaking, reading and writing skills through the
development of grammatical, phonetic and vocabulary knowledge; performs phonetic,
morphemic syntactic and component analysis; actualizes practical and professional
knowledge (LO5).

- JIMHTBUCTHKAJBIK XOHE o7e0M MocelNesiep/ii MIelIyie MIeTeNl TUTIHIH TEOPHSIIBIK KOHE
NpaKTHKAIBIK OimiMIepiH xyiieni Koinana 6ineni( OHB).

- YMECT CUCTEMATUYECCKU IPUMEHATH TCOPETHUUCCKUE U TPAKTUYCCKUE 3HAHWUSA HHOCTPAHHOT'O
SI3BIKA TIPH PEIICHNH JIMHTBUCTUYECKUX U JIUTepaTypoBeaaeckux 3aaad (PO6).

- To be able to systematically apply theoretical and practical knowledge of a foreign language
in solving linguistic and literary problems(LO6).

-HET13T1 JMHTBUCTHKAIBIK IIOHIEPAETi OLTIMAEPiH KopceTe allajibl KOHe OJIapAbl TYCiHY MEH
KOJIZIAHYIBIH KOFaphl JOPEKECIH KopceTe aiajbl, OWIayabl KaKeT eTETiH omeOuerrep/i
tanpait anansi(OH7)

- MOXKET NPOACMOHCTPHUPOBATHL 3HAHUEC OCHOBHBIX JIMHI'BUCTUYECKUX MTPEIMETOB U BBICOKHI
YpOBEHb HX MMOHWMAHUS W MPUMEHEHHS, MOKET aHAIM3UPOBATE JIUTEPATYPY, TPEOYIOIIYIO
MbinuteHus(PO7).

- can demonstrate knowledge of basic linguistic subjects and a high level of understanding
and application of them, can analyze literature requiring thinking(LO7).

-KociOu OiiM Oepy koHE FBUIBIMU KYHECiHIH Ka3ipri jkarmaiipiHa OeiiMaenyre KaxerTi
KY3BIPETTUTIKTI JaMBITY YIIiH JAAHBIHIBIK ME€H YTKBIPIBIK HETi3iHAEe KociOm Mocenenepii
LIeIy/Ie TIOHAPAJBIK 03apa dpekeTTecTikke KaTpica anansl.(OHS).

- crnocobeH YydacTBOBaTb B MEXKIUCHUIUIMHADHOM B3aWMOJECHCTBMU IpU PEILICHUH
HpO(beCCI/IOHaJ'IBHBIX 3aJa4d Ha OCHOBC 06y‘IeHI/IH A MOOHIBHOCTH A1 pa3sBUTHUA
KOMIICTEHIIMH, HEOOXOIMMBIX U  aJanTalud K  COBPEMEHHOMY  IIOJIOXKEHUIO
npodeccHoHanEHOTO 00pa3oBaHus U HaydHOH cucTeMbI(POY).

-able to participate in interdisciplinary interaction in solving professional problems on the
basis of training and mobility for the development of competence necessary to adapt to the
current situation of the professional education and scientific system(LO8).

ApHaiibl Ky3bipeTTep/ CrienuajibHbIe
kommnetenuuu (CK) /
Special Competences (SC)

OxpITy HoTHKeepi (IIK Moamepi)/ PesyabTaTel 06yuenus (exununsi 1K) /
Result of Training (PC units)

B3.Tingik KapbIM-KaTbIHAC
KAJBINITACTBIPY “KIHE JAMBITY
KaoiaeTi

B3. YMenue (popmMupoBath u
Pa3BUBATh A3bIKOBOE 001IEHUE

B3. The ability to form and develop
language communication

- NMHTBUCTHKA CallaCBIHJAFbl 3aMaHayH OarbITTap OOWBIHIIA FBUIBIMU 3EpTTEYNIep XKyprize
ananpl, QuIONOTHS OaFBITHIHIAFBl OKY-3€pTTEy >KOOANapbhlH O3ipieii, (QHIOIOTHSIIBIK
CHIIATTaFrbl XKo0anapra capantaMalibik KOPbITHIH B xkacaiapi(OH9).

- yMeHI/Ie IIPpOBOANUTH Hay‘-leIe HCCIICA0BaHUsA 110 COBPEMCHHBIM HaIIPpaBJICHUSAM B 06.]'laCTI/I
SA3BIKO3HAHHA, pa3pa6aTLIBaTb HAYYHO-HCCIICA0OBATEIILCKUE MPOCKTHL B obOmacTu (1)I/IJIOHOI‘I/II/I,
[POBOMTH DKCIIEPTHEIE 3aKIIOUEHHS 110 POEKTaM (uitosiornyeckoro xapakrepa. (PO9).

- the ability to conduct scientific research in modern areas in the field of linguistics, develop
research projects in the field of philology, conduct expert opinions on projects of a
philological nature (LO9).

-911661/1 HpOHeCTi, OHBIH 3aHJABUIBIKTAPbIH, 9[[661/1 aiblrapMajiap bl 3epTTey,HiH amMali-
tocinepin komanaas (OH10).
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- HCIIOJB3YET METObI HCCIIeIOBAHNUS JIUTEPATYpHOTO IIPOIlecca, €ro 3aKOHOMEPHOCTEH, U
nuTepaTypHbIx npousseneruit (PO10).

- uses methods of researching the literary process, its laws, and literary works (LO10).

- MOTIHZEP/iH op TYpJi THITEPi MEH TYpJEPiH Tanaay, onapiasl Kypy, eHuaey (Koppekrypa,
Ty3ey, TyciHik Gepy, pedeparray, akKnapaTThIK-CO3IIK CHIIATTAY) JKOHE TpaHChOpMalusIIay
omicrepi MeH Tocinaepin meHrepeai(OH11).

- QHAIM3UPET pa3Hble BHUIBI M THIBI TEKCTa, UX CO3AaHUs, O0OpabOTKM (KOppeKuws,
UCIIpaBIICHNUS, OOBSICHEHNUS, pedeprupoBaHysl, HHPOPMAIIMOHHO-JIEKCHYECKOTO OIICAHUs)

1 M3y4aeT npueMbl u MeToas! TpaHchopmarmu(PO11).

- analyzes different types of text, their creation, processing (correction, corrections,
explanations, summarizing, informational-lexical description) and studies the techniques and
methods of transformation (LO11).

- mietelt oeOueTi MeH Ka3ak 9JIcOMETiH CabICThIpa KOHE CANFACTBIPA OTBIPHII, CIOKETTIK
JKOHE MOTHBTIK JICHTeHae 3epieren, capanrtama »Kacaiifpl, IIblFapMara ofeOu >KoHe
CTHJIMCTHKAJIBIK TAJIAy JKacay iCKepiiriH sky3ere acbipaapi(OH12).

- CONOCTABISIET M CPABHUBACT 3apyOCKHYI0 M Ka3aXCKyl0 JMTEparypy, H3y4daeT U
aHANM3UPYeT Ha CEOXKETHO-MOTHBHOM YPOBHE, OCYIIECTBIIIET JINTEPATYPHO-CTHIMCTHICCKHI
anamm3 npoussenenusa(PO12).

- compares foreign and Kazakh literature, studies and analyzes the plot-motivational level,
carries out a literary and stylistic analysis of the work(LO12).
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1. Bisim Gepy 0armapJiaMachl MeH OKY MIHAePi 00MbIHIIA KAJBINTACKAH OKBITY HOTHIKeJIEpPiHe KOJI JKeTKi3yaiH e3apa OailyiaHbIChI/
B3anmocBs3b 10cTHKEHHS () OPMUPOBAHHBIX Pe3yJILTATOB 00yUYeHHUsI 10 00pa30BaTeIbHON MPOrpaMMe u y4eOHbIM qucuumuimaam/ The
relationship between the educational program and the achievement of established learning outcomes in academic disciplines

Ne ITou aTaysl/ IMonniH KpicKama cunatramacbi(50-60 ce3)/ Kpenu| OH ([OH [OH |O |O |O O |O |O O |0 |0
Ha3zBanue Kpartkoe onucanne gucuumianubi(50-60 cio)/ T /PO |/PO|/POH H | H| H| H | H |H|H|H
JTUCIMILIMHBL/ Brief description of the discipline (50-60 words) canpt/| /LO [ /LO |/LO | /P | /P | /P |/P | /P |P |/P |/P |/P
Name of the Konnu| 1 2 3 oOlO0OjO0O|O|O]|O |O]|O |O
discipline €CTBO /L /o /o /oL |/t
KpeauT O|l0O|]O0O|]O|O0O|O0O |O|O|L
oB/ 4 |5 |6 |7 |8 |9 1011 |0
Numbe 1
r of 2
credits
1. Kaunwpl 0isim 0epetin monaep (ZKBII) unkii / Iuka odmeodpazoarenbubix gucuumiind (O0/d)/Cycle of general education (CGE)
Minpgerrti komnonent MK/ O6s3arenbublii komnonent OK/ Required component RC
1 Kazakcran [TonHiH Heri3ri MakcaThl - KazakcTaH TapuXBIHBIH €XKENTi 3aMaHHAaH Ka3ipri yaKbITKa 5 + +
TapUXBI NEHIHT1 TaMyBIHBIH HETi3Ti Ke3eHIepi Typaisl oObeKTHBTI OinmiM Oepy. ¥mer [ama
ayMarbIH/IaFbl MEMJICKETTLTIK (hopManapbl MEH OpPKEHUETTEP/IIH SBOJIFOIMSCHIH, Ka3aK
XaJKbl JTHOTEHE3IHIH Heri3ri Ke3eHIEpIH TOJBIK JXKoHe OOBEKTHBTI KOpCeTyre
Heri3aenreH KazakcTaH TapuXbIHBIH FHUIBIMH-HETI3/1€NITeH TYKBIPBIMIaMACHIH JKacay
JKOHE Kasipri TapHUXTBIH a3aMaTThIK YCTaHBIM MEH FBUIBIMH JIYHHETAHBIM
KaJBIITACTHIPATHIH HETI3T1 OKUFaJlaphl Typallbl TAPUXH OUTIMACPII Kyieney.
Hcropust Lenp AucuMIUIMHBI — J1aTh OOBEKTHBHBIE 3HAHHMs OO OCHOBHBIX JTanax pa3BUTHS
Kazaxcrana ucropun Kazaxcrana ¢ qpeBHEHIINX BpeMEH I10 HAacTOAIIee BPeMs, CO3J[aHNe HayqHO-
00ocHOBaHHOW KOHIENIMU ucTopud KaszaxacTaHa, OCHOBAaHHOW Ha IIEJIOCTHOM H
OOBEKTUBHOM OCBELICHMM OCHOBHBIX JTallOB 3THOTEHE3a Ka3aXxCKOro Hapoja,
IBOMIOLMK (OPM TOCYapCTBEHHOCTH W IMBWIIM3AllMKM Ha Teppuropuu Benumkoii
CTEIH, CUCTEMATH3alIMs HCTOPHYECKUX 3HAHUH 00 OCHOBHBIX COOBITHSX COBPEMEHHOI
UCTOpHH, ((OPMHUPYIOIINX HAyIHOE MUPOBO33PEHHE U ITPAXKIAHCKYIO ITO3HIHIO.
History of The purpose of the discipline is to provide objective knowledge about the main stages
Kazakhstan of the development of the history of Kazakhstan from ancient times to the present,

creation of a scientifically grounded concept of the history of Kazakhastan, based on a
holistic and objective coverage of the main stages of the ethnogenesis of the Kazakh
people, the evolution of forms of statehood and civilization on the territory of the Great
Steppe, systematization of historical knowledge about the main events of modern
history, forming a scientific worldview and civic position.
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dunocodus

[TonHiH MakcaTel - Oonamak MaMaHHBIH (QMIOCO(USIIBIK MOICHUETIHIH >KOFaph
JICHTCHIH JKOHE pAalMOHANIBl OWIAYBIH  KAJIBINTACTBIPY, Ka3ipri 3aMaHFhI
JYHUCTAHBIMJIBIK MOCEJICIICP/IIH MOHIH, OJIAp/IbIH KO3MIepi MCH IICUIYIIH TCOPHUSIIBIK
HYCKallapblH, COHIAif-ak agaMaap KbI3METIHIH MAaKCaTTapblH, Kypangapbl MeH
CHIATHIH aHBIKTANTBIH KAFUIATTap MCH HJICaJIap/Ibl IYPHIC TYCIHY OOJIBIN TaOBLIAIbI.

durnocodus

Henp aucuuruinHel - chopMHPOBaTh BBHICOKHH YpPOBEHb (PHUIIOCOPCKOHM KYNBTYphI U
palMOHAIBLHOTO MBIIUIEHHS OYAyLIero CIEeIHaNNCTa, MPaBUIBHOTO ITOHUMAaHUS
CYIIHOCTH COBPEMEHHBIX MHPOBO33PEHUECKHX MpoOJIeM, HX HCTOYHUKOB H
TEOPETHUYECKNX BAPHAHTOB PEIICHNUS, a TAKXKE IPUHIIUIIOB U U/ICANIOB, OTIPEACTISIONINX
IIEJIN, CPEJICTBA M XapaKTeP AESATEINbHOCTH JTIOJCH.

Philosophy

The purpose of scipline is the formation of high level of philosophical culture and
rational thinking of a future specialist, correct understanding of the essence of modern
worldview problems, their sources and theoretical solutions, as well as principles and
ideals that determine the goals, means and nature of people's activities

Ileren Timni

[ToHHIH MaKcaTbl: KapbIM-KAaTBIHACTBIH CTaHIAPTTHIK >KaFJasTTapbIHIArbl HAaKThI
KOMMYHHUKATUBTIK MIiHAETTEPHI IIEIIyre CcyieHe OTBIPBIN, TUIMIK MaTepHasbl
e3repry, KYOBUITY JkoHE OaiiTaHbICTBIPY KaOieTi MeH HaspiIbIFbIH KAJIBIITACTHIPaIBI.
CryneHtrep e3iHiH KaObuimay ToxipubOeci, Oaramay jkyieci eJeTiHeH OTKi3y XoHe
TaJIKbIJIAy apKbLIbl OKY TAaKbIPHIObI OOMBIHINA ©3 KO3KapachlH OUIAIPY JaFAblIapbiH
MEHIepyre, Tl )KYHeCiH >KOHE OHBI MOJCHHETapalibIK-KOMMYHHKATUBTIK OpPEKETTEe
KOJIJIaHY TOCUIJIEPiH MEHIepyre KabiieTTi.

Wnoctpanubiit
S3BIK

Hens nucummimueel: (GOpMHPOBAHHE CIIOCOOHOCTH M TOTOBHOCTH BapbUPOBATH U
KOMOMHHUPOBATh SI3BIKOBOM MaTepHat, OPHEHTHPYSICh HA pEIIeHHEe KOHKPETHBIX
KOMMYHHUKATHUBHBIX 33]1a4 B CTAHAAPTHBIX CUTyalusx ooueHus. CTyJeHThl CLIOCOOHBI
BBICKA3bIBaTh CBOIO TOYKY 3peHHS M0 Y4eOHOH TeMe ¢ OOCyXAEeHHEM U
MpEeJIOMJIEHHEM 4epe3 COOCTBEHHBIH OIBIT BOCIIPUSTHS, CUCTEMY OLICHOK, OBJIAJIETh
CHCTEMOW s3bIKa M  clocodaMH €€  HCHONB30BaHUS B MEXKYJIBTYypHO-
KOMMYHHUKAaTUBHOH JeATeIbHOCTH.

Foreign
Language

The purpose of the discipline: the formation of ability and willingness to vary and
combine language material, focusing on solving specific communicative problems in
standard communication situations. Students are able to express their point of view on
the academic topic with discussion and refraction through their own perception
experience, grading system, mastering the language system and how to use it in
intercultural and communicative activities.

10

Kazak Tini
(opbICc TOITapHI
YILiH)

barnapnamansia Makcatel Al- KapamaibiM AeHred OOWMBIHIIA Ka3ak TiJliH MIET Tifi
pEeTiHIe OKUTHIH O1TiM anymsiiapra sxxone A2, B1, B2, C1 OLTiKTiIIK AeHTeiiHe Coikec
celuiey opeKeTiHiH OapJiblK Typijiepi OOWBIHIIA KOMMYHHMKATHBTIK KY3BIPETTLTIKTI
KaJIBINITACTBIPY apPKBUIBI QJISYMETTIK, MO/ICHUETaPaJIbIK, KOCiON jkoHE KapbIM-KaTbIHAC
KypaJbl peTiHAe Ka3aK YITTHIK MOACHUETI TYPFBICBIHAH Ka3aK TiJIiH caraibl MeHTepy/Ii
KamTaMachl3 eTy OOJIbII CaHaIaIbl.

10
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Kazaxckwuii A3bIk
(mast pycckux
rpymnn

Lems mporpamMmbl mius  OOYYaroOIIUXCS, M3YYAOIINX Ka3aXCKUH S3BIK  Kak
WHOCTPAHHBIH MO IPOCTOMY YPOBHIO Al ¥ B COOTBETCTBHHU C YPOBHEM KBaTU(UKAIIMA
A2, Bl, B2, C1 obecnieueHne KaueCTBEHHOT'O OCBOECHHS Ka3aXCKOrO sI3bIKa ¢ TOUYKH
3peHHs Ka3axCKOW HAIlMOHAIBHOW KYIBTYPHI, KaK COLIHAIBHOTO, MEKKYIBTYPHOTO,
po¢eCCHOHANTBHOTO U CPENICTBA O0IIeHHS Yepe3 (GOpMUpOBaHNE KOMMYHHKATHBHON
KOMIIETCHIIMY TI0 BCEM BHAAM PEUCBON JEATCIHFHOCTH.

Kazakh Language
(for Russian

The purpose of the program for students who study the Kazakh language as a foreign
language at a simple level Al in the Kazakh language and in accordance with the

groups)) qualification level A2, B1, B2, C1 is to ensure quality development of the Kazakh
language from the point of view of the Kazakh national culture as a social, intercultural,
professional and means of communication through the formation of communicative
competence in all types of speech activity.
Opsic Timi IToHHIH MaKcaThl MaiiiaNaHBLUTYbl MEH TpaHC(EPTI /il KAHFBIPTY Il KOHE Oonamax 10 +
(xa3ak TomTapsl MaMaHJapIblH TYIFAIBIK MAaHCANTHIK ©CYIH KaMTaMachkl3 €Tyre KaOiTeTTi oleMaiK
YIIIiH) JieHreieri OliM MEH O3bIK 3aMaHayH TEXHOJOTHsUIap[bl TapaTyIUbICHl PETiHAETi
SJ'IeMJIiK MOJACHUECT IICH Tin}lepre TOJICPAHTThI KapbIM-KAaTbIHACTBI, YJITTBIK CaHa MCH
MOJICHU KOJI HETi3iHe MHTEePHAI[MOHAIN3M CallachlH AaMBITY/bl OOJDKANTBIH pyXaHH
MOJICPHU3AIISIIAYIBH JKaJIIMBIYITTEIK HICSCHIHBIH KOHTEKCTIHAE CTYICHTTEPIiH
QJIGYMGTTiK-FYMaHI/ITapHHK AYHUCTAHBIMbBIH KAJIbITACTBIPY.
Lenp nucuumivHbl- (HOPMHUPOBAHUE COLUAIBHO-TYMaHUTAPHOTO MHPOBO33PEHUS
Pycckuii 361k CTYACHTOB B KOHTEKCTE€ OOIIEHAIIMOHATIHHON HAEH [yXOBHOM MOJCpHU3AINH,
(,I[J'ISI Ka3aXxCKux npez[nonararomef/i Pa3BUTHEC HAa OCHOBC HAMOHAJBHOI'O CO3HAHHA U KYJIbTYPHOI'O
rpyrm) KOJa Ka4ieCTB HHTCPHALIMOHATIMU3MA, TOJCPAHTHOIO OTHOLICHHUA K MHPOBBIM
KyJIbTypaM M SI3bIKaM KakK TPaHCISTOpaM 3HAaHUM MHUPOBOrO YpPOBHS, NEPEHOBBIX
COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTMH, HCIOJIb30BaHUE, TPAaHCPEPT KOTOPBIX CIOCOOHBI
00eCTeunTh MOJEPHHU3AIMIO CTPaHbl U JIMYHOCTHBIA KapbepHBIH pOCT OyayIIuX
CIICHUAJIMCTOB.
Discipline purpose to form a socio-humanitarian outlook of students in the context of
Russian the national idea of spiritual modernization, which involves the development of the
Language national consciousness and cultural code of the qualities of internationalism, tolerant
(Kazakh groups) | attitude to world cultures and languages as translators of world-class knowledge,
advanced modern technologies, the use and transfer of which are able to ensure the
modernization of the country and personal career growth of future specialists.
AKMapaTThIK- IToHHIH MakcaThl KeKe KoCciOM cajamapblHa aKNmapaTThIK-KOMMYHHKAIIHSIIBIK 5
KOMMYHHUKAIUAT | TEXHOJOTHSJIAPABIH TYpJEpiH: MHTEPHET-pecypcTapisl, aKmapaTThl i37ey, cakray,
BIK KOopray, Oackapy KoHE TapaTry J>XeHIHJeri OYJITTBl XoHE MOOWIBII CepBUCTEPAi
TCXHOJIOTrUs1ap naﬁ}laﬂaﬂyam YﬁpeTCI[i, CaHJIbIK TEXHOJIOTUAJIAD apKbUIblI AKIIApaTThbl JKUHAY KOHCE
(aFBUILIBIH Oepy TocuepiH Tangay KaOieTiH KaIbIITaCTRIPAIbL.

Timinmge)/
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WudopmannoHHO
KOMMYHHUKaIUOH
HbBIE TEXHOJIOTUH
(Ha aHTJIHHCKOM
SI3BIKE)

Lemnpto muctuIUIMHEL COPMHUPOBATH HCIIONB30BAaHUE B JIMYHON JEATEIBHOCTH
pa3uyHble BUAB HHG)OPMAIIMOHHO-KOMMYHUKAITMOHHBIX TCXHOJIOTHIA: WHTEPHET-
pecypchl, 0OONauHble M MOOWJIBHBIC CEPBUCHI 110 IMOWCKY, XPAHCHUIO, 3alllUTe U
pactmpocTpaHeHre HH(OPMAIHH.

Information and
communication
technology
(English)

The purpose of the discipline is to form the use in personal activities of various types
of information and communication technologies: Internet resources, cloud and mobile
services for the search, storage, protection and dissemination of information.

OneymeTTaHy

[ToHHIH MaKcaThl - dJIEyMETTIK-Casick OLTIMHIH IOHApAJIBIK MOJYJI Kypamaac Oesiri
peTiHne KOFaMAarbl TYJFaapaliblk KapbIM-KaTbIHAC JKYHENepiH CBIHM TYCIHYII,
KOFaMHBIH TaOWFATBIH, OHBIH TONTaphl MEH HHCTUTYTTaphlH Oimy KaOineTiH
KaJIBIITacThIpyFa OarbITTamFaH. O  Makpo- JKOHE MHKPO —QICYyMETTaHYJBIK
IpoLeCcTepl TYCIHY/Il KAMTaMachl3 ETEi.

Conuonorus

Henp pucnuruivHbl - ¢HOPMUPOBATH CIIOCOOHOCTH K KPUTHYECKOMY MOHAMAHHIO
CHUCTEM MEXKIMYHOCTHOTO OOmeHns B OOIIEeCTBE KaK COCTaBHOW YacTH
MEKIUCHUINIMHAPDHOTO MOJAYJS COLMAJIBHO-TIOJIMTUYECKOTO 3HAHWSA, ITO3HAHUIO
pUPOABI 00IIECTBa, €T0 TPYII H HHCTUTYTOB. OH o0ecTeunBaeT MOHUMAaHIE MaKpo
— 1 MHKPO-COIIMOJIOTHUECKUX MPOLECCOB.

Sociology

The subject of “sociology” is aimed at developing the ability to critically understand
interpersonal communication systems in society as an integral part of the
interdisciplinary module of socio-political knowledge, understanding the nature of
society, its groups and institutions. It provides an understanding of macro - and micro-
sociological processes.

CascaTtrany

[ToHHIH MaKcaThl - dJIEyMETTIK-casicl OLTIMHIH NIOHApaJIbIK MOJYINI Kypamzaac Gediri
pEeTiHOe casicl XYHelep/i CBIHH TYCIHY[i, CasCaTThIH TYIKI HETi3iH, CasCH TONTaphI
MEH MHCTUTYTTAapBIH OlLTy KaOUTETiH KaJbINTacThIpyFa OarbITTanFad. On imikicascw
JKOHE CBIPTKBICASICH IPOIIECTEPi TYCIHY I KAMTaMachI3 €Te]ll.

ITonmuromorus

Llenbs AUCIUIUIMHBI - COPMHUPOBATH CIOCOOHOCTH K KPUTHYECKOMY ITOHHMAaHHIO
MOJIMTUYECKUX CHUCTEM KaK COCTaBHOM 4YacTH MEXAMCLMILUIMHAPHOTO MOMYJIS
COLIMAJIbHO-IIOJINTUYECKOIO 3HAHUS, IO3HAHUIO CYTH IIOJIUTHUKU, IIOJTUTHYECKUX TPy
u uHCTUTYTOB. OH ObecreunBaeT NMOHUMAHUE BHYTPU ITOJIMTUYECKUX M BHEIIHE
MOJUTHYECKHX ITPOLECCOB.

Politology

The subject of “political science” is aimed at developing the ability for a critical
understanding of political systems as part of an interdisciplinary module of socio-
political knowledge, knowledge of the essence of politics, political groups and
institutions. It provides an understanding the processes of domestic and foreign policy.
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Mognenuerrany

[ToHHIH MaKcaTBl - MOICHHETTIK COMKECTIKTI KAJBINTACTHIPY apKBUTBI KOFaMIIBIK
CaHaHBI JKAHFBIPTYJBIH HETi31 PETiHAC OJCYMETTIK-TYMaHHUTAPJIbIK JTyHUCTAHBIMIbI
JMAMBITYFa, MOJCHH MPOIECTEP/IH TaOWUFATBIH TYCIHYr€ HETI3[CITCH MOJICHHU
JKargalmapapl Tajmay MeH Oaranayra, MOJCHH HBICAHIAPIBIH epeKIIeIiKTepiHe,
MOJICHUETAPAJIBIK KAPIM-KATHIHACTA MOJICHU KYH/IBIIBIKTAP/IbIH POJIIHE HETI3CIIeH.

Kynberyponorus

Henp nuctumuivHbl - copMUpOBaTh KyJIbTYPHYIO HICHTHYHOCTb, OCHOBAaHHYIO Ha
pPa3sBUTHM  COLMAIBHO-TYMaHUTApHOTO MHUPOBO33PEHHUS, aHAIW3E€ U  OLCHKE
KyJIbTYPHBIX COOBITMH, OCHOBaHHBIX Ha MOHHUMaHHM XapakTepa KyJIbTYPHBIX
MPOLIECCOB, KYIbTYPHBIX OCOOEHHOCTEH M PONM KyJIbTYPHBIX IIEHHOCTEH B
MEKKYIbTYPHOH KOMMYHHUKAIINH.

Culturology

The subject “Culturology” is based on the formation of cultural identity, based on the
development of the social and humanitarian worldview, analysis and evaluation of
cultural events based on an understanding of the nature of cultural processes, cultural
characteristics and the role of cultural values in intercultural communication.

IIcuxomorus

ITonHiH Makcathl - Oojamak MaMaHAAPAbIH KOCIOM-TIETaroruKajiblK JKOHE
MICUXOJIOTHSUTBIK MOJICHUETIHIH HETI31H KaJbIITACTHIPY, IICUXOJIOTHS FHUTBIMIAPBIHBIH
HETI3NEpiH Wrepyre JKOHE ONapasl KoCiOM MIHAETTepiH MIemIyre KaThICTHI
HIBIFAPMAIIBUTBIK JAHBIH/IBIFBIH KAJIBIITACTIPY, HKAJIbI TICUXOJIOTHs KYPCBIH/IA alFaH
OimiMaepi MeH 3epTTey NaFapUIaphl HETi3iHAE INCHUXOJIOTHSIIBIK OWIAYBIH NAMBITY,
MPaKTUKAJBIK cabaK MPOIECIHAC MCUXOJOTHIIBIK KYOBUTBICTAPIbI KYHEl Tanmayaa
SNTUTIK NICH JaFIbIHBI KAJIBIITACTHIPY.

IIcuxoiorus

Hens mucunmiauHel - GOPMUPOBAHUE OCHOB IMPO(ECCHOHATBLHO-TIEJAarornieckol 1
TICHXOJIOTHYECKOH KYJIBTYphl OyIyIIMX CIEIHAINCTOB, (DOPMUPOBAHNE TBOPUYECKON
TOTOBHOCTH K OCBOGHHIO OCHOB IICHXOJIOTHYECKHX HAayK M peIIeHHI0 UuX
mpodecCHOHANBHBIX 33/1a4, PAa3BUTHE IICHXOJIOTHYECKOTO MBIIUIEHHS HAa OCHOBE
MOJyYEeHHBIX 3HAHUHM M MCCIIEOBATENILCKUX HABBIKOB B Kypce OOIel MCHXOJIOTHH,
(opMHpoBaHNE YMEHHH 1 HABBIKOB CHCTEMHOI'O aHAJM3a ICUXOJIOTHYECKHX SIBIICHHUN
B TIpoliecce MPAaKTHYECKOTO 3aHSITHSI.

Psychology

Discipline purpose is to form the foundations of professional-pedagogical and
psychological culture of future specialists, to form a creative readiness to master the
basics of psychological Sciences and solve their professional problems, to develop
psychological thinking based on the knowledge and research skills obtained in the
course of general psychology, to form skills for system analysis of psychological
phenomena in the course of practical training.

Jlene
IIBIHBIKTBIPY

BiniMrepnepin kociOn eHOeKKe KaOiIeTTINIriH apTThIPY, JACHE HIBIHBIKTHIPY JKOHE
CHOPTIICH aWHANBICTHIPY apKbUIBI aF3aHbIH KOJIAMCHI3 (aKTOPIapBIHBIH dCEpiHe
KEJCPriCiH apTThIpa OTHIPHIN, JCHCAYJIBIFBIH HBIFAUTY JKOHE IICUXUKAJBIK
TYPAKTBUIBIKTBI, KAWCAPJIBIK MTEH KAXKBIPJIBIKTHI KAJBINTACTHIPY OOJIBIN TaOBIIA b
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dusnyecka P
KyJlbTypa

[ocpencTBoM 3aHATHH (QHU3MUECKOW KyIBTYpOit U CIOPTOM Y CTYIEHTOB
(dopmupyroTcsnpodeccuoHaIbHbIe  CIIOCOOHOCTH, HAaCTOMYMBOCTH W PEHINMOCTb,
YKPEIUISETCS 3/I0POBbE, OBBIIIAETCS yCTOHUYNBOCTD K HEOJIArONPHUATHBIM (hakTopam, a
TaKOKE Pa3BUBACTCS TICUXUYECKasl CTAOMIBHOCTb.

Physical Culture

Through physical education and sports, students form professional abilities,
perseverance and determination, health is strengthened, resistance to adverse factors is
increased, and mental stability also develops.

1. XKaansl oinim oeperin monaep (PKBIT) mukri / Iluxi o6meodpaszoBarensunix qucuumma (O0)/Cycle of general education (CGE)
Tangay KOMIOHEHTi / KOMIIOHEHT MO BBIOOPY
10 | DxoHOMHUKa, [ToH SKOHOMHKAJIBIK OUTIMII KaJBIITACTHIPAAbI, KOCIIKEPIIK JKYPri3ydiH FhUIBIMU 5 + +
KOCIIIKEPJIiK XoHe | Herizfepin 3eprreitmi. Kocimkepsik ic-opekeTTi MeHrepy OaphiChiHIa OimiMrep
OusHec Herizaepi | MUMPIBIK TEXHOJOTHSIIAPALI  KOJJAHA OTBIPHIT MONIIMETTEPAl  SKUHAKTAWIIBI,
OWM3HECTIH KBIp CHIPBIH MEHIepe OTHIPHII, 63 OeTiHIe 0acKapyIIbUIBIK MOCENIeIepIi
mIeniesni, anfbplHAa TYpFaH MaKcaTTapFa KOJI KETKi3y HaFIbUIapbhlH KaJbIITACTHIPY
apKbUIbl KOIIOACIIBUIBIK KaOieTiH kepceTeai. bidiM almyimbl  KacinTi xkKy3ere achlpy
o/icTepiMeH TaHbICaAbl, OW3HEeCTI YHBIMIAcTBIpy MeH Oackapy ULIeHIiMIEpiH
KaObULIayFa JAarbllallaHaIbl.
DKOHOMUKA, HucnumumHa  (GOpMHUpPYET SKOHOMHUYECKHE 3HAHMSA, H3Y9aeT HAy4dHBIC OCHOBBHI
OCHOBBI OpelpUHAMATENECTBA. B mpomecce  OBIAJCHUS  IPEATNPHHUMATEIBCKON
NpeANpUHUMATEN | AEATEIbHOCTbIO, OOYYarOLMiCs coOMpaeT MJaHHble C MOMOLIBIO HU(PPOBBIX
bCTBa M OM3HECA | TEXHOJIOTMH, JEMOHCTPHPYET JIMJIEPCKUE KauyecTBa, OCBaWBas TOHKOCTH OW3Heca U
pa3BUBaCT HABBIKH IS TOCTIOKEHUS eneit. OOyJaromuiicss 3HAKOMHUTCS C METOIaMHU
BeZICHUs OHM3HECa, a TAK)KE MOBBIMIACT HABBIKU MPUHATHS PEIICHUH B OPraHU3AIHA U
yIpaBICHUN OU3HECOM.
Economics, The discipline forms students' economic knowledge. Masters scientific skills, methods
Fundamentals of | and techniques of entrepreneurship. In the process of mastering entrepreneurial
Entrepreneurship | activity, the student collects data using digital technologies, demonstrates leadership
and business qualities, mastering the subtleties of business and develops skills to achieve goals. The
student gets acquainted with the methods of doing business, as well as improves
decision-making skills in the organization and management of business.
11 | Oxonorust koHe | [Ton OimiM amymbeiapia ajaMHBIH — KOPILIaraH OpPTaMEH e3apa  iC-KHUMBLIbI, + +

eMip Kayimncizairi

9KOJIOTHSUTBIK JKOHE TEXHOT€H/IIK TOYEeKeIAep, TIPIILTIK Kayilci3IiriH KaMTaMachl3 eTy
KaruJaTTapbl JKOHE KOFAaMHBIH TYPaKThl JaMybl TYXKbIPbIMAaMachl Typajbl OLTIM
KYHECiH KaJBIMTacThIpaabl. bimiM amyImsl TypakTsl JaMy MaKCaTTapblH, HHKIIO3UBTI
OpTa epeKIIeNiKTepiH eCKepil, TIPIIIiK SpeKeTiHiH KayilCi3miriH KaMTamachl3 eTy
JKOHIHJET1 ic-mapanapipl o3ipieyni >koHe Herispeyni — MeHrepenai. TerteHme
KaFaiimap MeH TayekenjepaAi Oakpuiay, Tannay KoHE aJAbIH aly KypalgapblH
KOJIJaHyFa JIaFIblIaHAMbL.
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DKoJIorus u
0e30MacHOCTh
KU3HEAEATENLHO
CTH

JucnnmmHa (QopMuUpyeT y OOYYaIOUIMXCS CHCTEMY 3HAHHUH O B3aWMOJCHCTBUHU
YeJoBeKa C OKpY)Kalollell cpeaod, HSKOJOrMYECKMX M TEXHOTEHHBIX pHUCKax,
NpUHLOUIAX oOecreyeHuss Oe30MacHOCTH KM3HEAEATEIbHOCTH M KOHLEILUH
ycroifamBoro pasBuths obOmectBa. OOydarommiicss oOcBauMBaeT pa3paboTKy u
000CHOBaHHE MEPOTPHATHN MO 00eCTIedeHNI0 OE30TIaCHOCTH JKU3HEIEATEIIEHOCTH C
Y9eTOM [eNeld YCTOHYMBOTO pa3BHUTHS, OCOOCHHOCTEH WHKIIO3UBHON CpPEIHI.
[IpuBBIKaET mNPUMEHATH CpPEACTBA KOHTPOJIS, aHaNIW3a W NPeIyNnpekICHUS
4Ype3BBIYANHBIX CUTYalUil U PUCKOB.

Ecology and life
safety

The discipline forms a system of knowledge among students about human interaction
with the environment, environmental and man-made risks, principles of ensuring the
safety of life and the concept of sustainable development of society.The student learns
how to develop and justify measures to ensure the safety of life, taking into account
the goals of sustainable development and the characteristics of an inclusive
environment.He gets used to using means of control, analysis and prevention of
emergencies and risks.

12

KembdacubIibIk
TEOPHUACHI

[ToH KemOacIIbUIBIK KACHETTEP i, CTHIBICPIl, 9Cep €Ty SICTECPiH THUIMII KOJIaHYy
apKBUTBI aJaMIapIsIH MiHe3-KYJIKBI MCH ©3apa dpeKeTiH THIMAL Oackapy omicTemeci
MEH MMPAKTUKACKIH KapacThipaabl. [[oH MaMaHaap/bI iprefi Aaspiay/blH alFblapThl
0ol TaOBLIA/ABI JKOHE KBI3METTIH Oeirini Olp NPUHLMNTEPIH Tajam eTeTiH O3iHiH
KYIITI JKaKTapbl MEH KOpIIaraH OPTaHbIH MYMKIHIIKTEPiH YTBIMIBI MaiaagaHyra
KaO1JIeTTi, MIBIFAPMANIBUIBIK OEICEHl TYJIFaHBIH KaJbIITACYbIH KAMTaMachl3 €Tyre
apHAaJIFaH.

Teopus
IujepcTBa

JuciMiuimHa n3y4aeT METOOJIOTHIO W TPAaKTHKY 3S(PQEKTUBHOTO YIpPaBICHUS
MOBE/ICHUEM U B3aMMOJICUCTBHEM JIIOJCH IyTeM 3(PQEKTUBHOTO HCIOIb30BAHMS
JUIEPCKUX KayecTB, CTUJIEH, METOJIOB BIHMSIHUA. [Ipenmer sBnseTcss HEOOXOAUMBIM
ycinoBueM (pyHIaMEHTAIbHOH MOATOTOBKM CIEHHUAIMCTOB, W HPHU3BaH OOECIEYHTHh
(opMHpOBaHME TBOPYECKM aKTHBHOW JIMYHOCTH, CIIOCOOHOH palMOHAIBHO
HCIIONIb30BaTh COOCTBEHHBIE CHIJIBI M BO3MOXHOCTH TOH Cpenbl, KOTOpas IUKTYET
OTIpeieNIeHHBIE TIPUHIINIIBI AEITEIbHOCTH.

Leadership
Theory

The discipline studies the methodology and practice of effective management of the
behavior and interaction of people through the effective use of leadership qualities,
styles, methods of influence. The subject is a prerequisite for the fundamental training
of specialists, and is designed to ensure the formation of a creatively active personality,
capable of rationally using his own strengths and the capabilities of the environment
that dictates certain principles of activity.
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ChrIbaiinac
KEMKOPJIBIKKA
KapChl MOJICHUCT
HeTi3nepi

IToH chIbaiinac >KeMKOPJIBIKKA KAapchl MOACHUETT] XKOHE aKaJeMHSUIBIK aJaJIAbIKThI
TapuXH, COHAal-aK Ka3ipri 3aMaHFbl MOTIHJAEpJE KalbINTacThIpaabl, ChlOaiiac
JKEMKOPJIBIKTBIH TYBIHIAYBIHBIH oMOe0an MoHiH, TaOWFATHIH, OPHBIKTBUIBIFBIHBIH
cebebin amanpl. bimiM amymsl  cerbaimac KEMKODPIBIKKA KapChl 1C-KHMBUIABIH
QJICYMETTiK-DKOHOMHKAIIBIK, ~ KYKBIKTBIK,  MOJACHH,  aJaMIepLIUIiK-3THKAJIBIK
acTeKTiyiepi OoMbIHIIA MaTepHaIIap 6l THUQPIBIK TEXHOIOTHSIAP KOMETIMEH )KUHAY,
Talay JKOHE CUTYaIlMSUIBIK MIHIETTepAl o3 OeTiHIle HeMece KOMaH/Aajaa IIelry
apKbpUIbl  CchIOaiilac  JKEMKOPJBIKKA Kapchl KbI3METTI aepOec  yHBIMIacThIpy
JaFIbUIApBIH MEHIepei.

OcHOBBI
AHTUKOPPYILIUOH
HOM KyJbTYpPbI

Juctmmuimaa  GOpMHUpPYET aHTHKOPPYNIHOHHYIO KyIbTypy M aKaJIeMHIECKYIO
YECTHOCTh KaK B MCTOPHUYECKOM, TaK U B COBPEMEHHOM KOHTEKCTaxX, PacKpbIBaeT
YHHUBEPCAJIBHYIO CYIIHOCTh, MPUPOAY IPOUCXOXKACHUS, MPUYMHY YCTOWIHBOCTH
koppymniun. OOydaromuiics nprHoOpeTacT HABBIKM CaMOCTOSATEIHHOM OpraHM3aIlH
AQHTUKOPPYIIIMOHHON AEATEIHLHOCTH, COOMpast M aHAIM3HUPYS C IIOMOIIBIO IH(PPOBBIX
TEXHOJIOTHI MaTepHualbl M0 COLUAIbHO-D)KOHOMHYECKUM, MPAaBOBBIM, KYJIbTYpPHBIM,
HPAaBCTBEHHO-3TUUECKUM acCHeKTaM IMPOTUBOJAEHCTBHA KOPPYNLIMH U  peras
CUTYallMOHHBIC 33JJaUl CaMOCTOSITEIbHO UM B KOMaHJE.

Fundamentals of
Anti-Corruption
Culture

The aim of the course is to form an anti-corruption culture and academic integrity in
both historical and modern contexts, revealing the universal essence, the nature of
origin, and the reason for the persistence of corruption. The student acquires the skills
of independent organization of anti-corruption activities by collecting and analyzing
materials on socio-economic, legal, cultural, moral and ethical aspects of combating
corruption using digital technologies and solving situational tasks independently or in
a team.

14

KapxbLibIk
CayaTThLIbIK

[ToH anFaH GinimMIepi MEH oJlap/Ibl ic KY31HAE KOJIaHy, KapKbUIBIK aK[apaTThl
naiijanany apacblH/a Tikenei OaiiaHbIc Kypy Heri3iHje *eke Kayilci3liK neH
KapIKbUIBIK CAyaTTBUIBIKTHI €CKEPE OTBIPHII, KAPIKbUIBIK MISHIiM/Iep KaObuiaay yIIiH
OLUTIM aNmyIIBLIAP IBIH JKayanKepIIITiH KaIBIITAaCTRIPY bl kKe3aeini. Conmai-ax
TYTBIHYIIBIHBIH, CAJIBIMIIBIHBIH, KAPbI3 aTyIIbIHBIH, aKIIMOHEP/IiH, CAJIBIK
TOJICYIIIHIH, CAKTAHYIIBIHBIH, KAPKbl HAPBIFBIHIAFbI HHBECTOPIBIH dJICYMETTIK-
SKOHOMHKAJIBIK POJIiH XKOHE MMpaMHIAIap MEH Kap)KbUIBIK aIassKThIKTapAaH
TYTBIHYIIBLIAP IBIH KAYIICi3 MiHe3-KYIKBIH THIMII OPBIHIAY AaFAbLIAPEIH
KaJIBIITACTBIPAJIBL.

dunancosas
TpaMOTHOCTh

JucnumnmHa npexycMapTuBaeT HOpMHUPOBAaHHE OTBETCTBEHHOCTH 00YUaIOMIUXCS 3a
MpUHATHE (HUHAHCOBBIX PEIICHUN C YI€TOM JINYHOI 6€30MacHOCTH 1 (PIHAHCOBOI
TPaMOTHOCTH Ha OCHOBE CO3JJaHHS IPSMON CBSA3H MEXIY HOTyICHHBIMHU 3HAHUSAMH 1
UX MPaKTHYECKUM NPUMEHEHNEM, HCII0Ib30BaHneM (PMHAHCOBOM HH(pOpMaLnH.
Taxoke GopmupyeT HaBBIKH 3P (PEKTUBHOTO BBITIOIHEHHS COLMAIBEHO-?KOHOMHYECKOH
POy MOTpeOuTENs, BKIAIINKa, 3a€MILIKA, AKIIMOHEPA, HAJIOTOIJIATEIIbIUKA,
CTpaxoBaTells, HHBECTOPa Ha (PUHAHCOBOM PHIHKE U 0€30IIaCHOTO ITOBEICHHS
noTpeduTeneld OT NupaMua U PUHAHCOBBIX MaXHUHALIMH.
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Financial literacy

The discipline provides for the formation of students' responsibility for making
financial decisions, taking into account personal safety and financial literacy, based
on the creation of a direct link between the knowledge gained and their practical
application, the use of financial information. It also develops the skills to effectively
fulfill the socio-economic role of a consumer, depositor, borrower, shareholder,
taxpayer, policyholder, investor in the financial market and the safe behavior of
consumers from pyramids and financial frauds.

15 | MemuekerTik [ToH MeMJIEKETTIK TiNJE iC XKYPri3yAiH HOPMATUBTIK 0a3ackl, KYXKaTThIH TYCIHII'1 MEH
Tigme ic (hyHKOHATApBI, MEKeMeTep MEH KOCITIOphIHIapa MEMIIEKETTIK TUIe Ky>KaTTapabl
Karas3IapbiH JarbIHIAy MEH peciMaeyre KOMpUIaTHIH JKaIIbl TalanTap Typajisl OLTiMIi
KYprizy KaJIBINITACTBIPY MaKCAThIH/A OKBIThUIAAbI. OKBITY HOTHXKECIHE OLTIM amylibLiap
MEMJIEKETTIK TUIE iC KYPri3y canachlHIaFbl HOPMATUBTIK-9/ICTEMETIK
Ky’KaTTapMeH >KYMBIC icTey JaFabUIapblH KOJIJIAaHa OTHIPBII, THIMAI
KOMMYHHUKAIUSHBI XKY3€Te achlpa aJla ibl.

Henonpounssoact | AucuMIuinHa U3yvaeTcs C Leliblo (OPMUPOBaHHS 3HAHUI 0 HOPMAaTHBHOM Oa3e

BO Ha JIeTIONPOU3BOJICTBA HA TOCYIAPCTBEHHOM $I3bIKE, MMOHATHH ¥ (QYHKIMIAX JOKYMEHTa,

TOCYAapCTBEHHO | 0OIIMX TpeOOBaHHSAX K HOATOTOBKE U 0()OPMIICHUIO TOKYMEHTOB Ha

M SI3BIKE TOCYAAapCTBEHHOM SI3BIKE B YUPEXKICHUAX U HAa IPEANPUATUAX. B pesynprare
00y4eHHs 00yJaroIuecs CMOTYT OCYIIECTBIITE 3()()EKTHBHYIO KOMMYHHKAIHIO,
MMPpUMCHS HaBbIKU pa6OTbI C HOpMATUBHO-METOANYCCKUMU JOKYMCHTAMU B C(bepe
JICJIONPOU3BOJICTBA HA TOCYIAPCTBEHHOM SI3bIKE.

Office work in The discipline is studied in order to form knowledge about the regulatory framework

the state language | of office work in the state language, the concept and functions of the document, the
general requirements for the preparation and execution of documents in the state
language in institutions and enterprises. As a result of the training, students will be
able to carry out effective communication, applying the skills of working with
regulatory and methodological documents in the field of office work in the state
language.

16 | XKacauns ITon xacanap! nHTENIEKT canackiHaars! (JKW) Herisri yreimaapasl, KU
HUHTCIIJICKT TCXHOJIOTUSJIAPBIHBIH, ApXUTEKTYPAChl MEH ) KYMBIC iCTey HpI/IHHI/IHTepiH, KoJIJaHy
HeTi3zepi omicTepi MEH MYMKIHIIKTEpiH OKbITaIbl. KypcThl OKy GaphIChIHIA OLTIM amymsLIiap

KU TexHONOTHITapBIHBIH TEOPHUSUTBIK JKOHE MPAKTUKAJIBIK HETi3IEpiH MEHIepITl,
oNap/bpl KYKBIKTBIK KOHE ITHKAJIBIK HOpMaJap asChIHa KOCciOu camaiapaarsl
MIHIETTEpAl MEeNTyAe THIMII KOJIaHy JaFablIapbliH KATBINTaCThIPA b,
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OCHOBEI
UCKYCCTBCHHOTO
HMHTEJUIEKTA

JlucnuiumHa U3ydaeT OCHOBHBIC IOHATHS B 00JIaCTH HCKYCCTBEHHOI'O MHTEIIEKTA
(MN), apxutekTypy 1 NpUHIUIBI GyHKIHOHUpOBaHUs M -TexHoM0rni, METOIBI 1
BO3MOXKHOCTHU NPUMEHEHUs. B Xo/e u3ydyenus kypca o0yJaromyecs oBIaeBaloT
TEOPETHYECKUMHU U IPAKTHIECKUMIM OCHOBaMHM TexHonoruu MU, hopmupyror
HaBBIKH YQPEKTUBHOTO WX MIPUMEHEHHS IIPH PEIICHNH 3a/1a4 B PO eCCHOHATBHON
cdepe B paMKax MPaBOBBIX M STUIECKIX HOPM.

Basics of
Acrtificial
Intelligence

The discipline studies the basic concepts in the field of Artificial Intelligence (Al),
the architecture and principles of operation of Al technologies, methods and
application possibilities. During the course, students master the theoretical and
practical foundations of Al technology, and develop the skills to use them effectively
when solving problems in the professional field within the framework of legal and
ethical standards.

2. BazaabIk :koHe Oefiingeymi manaep uukiai / Temel ve profil olusturma disiplinleri /
Ba3osble n npoduaupyomme pucuuniannbl Basic and profile disiplins

Ba3anbIk monaep moay.i / MonyJib 6azoBbix qucumuminn/ Basic subjects module
KOO xomnounenti ’KK/By3zosckuii komnonent BK/University Component

17

Typik (ka3ak)
tim — (exreit
Al)

By xype Typik TiniHiH OacTankbl qeHrelid okyra apHairas, "llleT Tinin MeHrepynig 5 +
JKaJIbl EypomalblK Ky3blpeTrTepine" colikec cryneHtTepaiy Al neHreitinge
NPaKTUKAJIBIK JaFAbLUIapbiH KaubnTacTeipansl. Kype cTyaeHTTepiiH MoieHue TapaibiK
JK9HE KOMMYHHKATHUBTIK KapbIM-KaTbIHACKA NAbIHABIFBI MEH KaOiJIeTiH AaMbITyra
OarpiTTasFad. [loHII OKy HOTHIKECIHIE CTYJEHT HAaKThl MoceNeNep/l Iienryre
OarbITTalIFaH TaHbIC KYHAETIKTI CO3Jep MEH KapamnaibiM ce3 TIPKEeCTEpiH TyCiHeni
XKOHE KOJIJAHAIbL.

Typeukuii
(Kazaxckwif)
A3bIK— (YpOBEHb
Al)

JlaHHBIH NpeaMeT NMpeaHa3HaueH JUId U3ydeHHs: 0a30BOr0 YPOBHS TYPELKOTO sI3bIKa,
00y4aeT CTYAEHTOB NMPAaKTUIECKOMY BIJECHHUIO TYpEeLKUM SI3bIKOM Ha ypoBHEe Al B
COOTBETCTBUM C «OOIIeeBpONEHCKUMI KOMIIETCHIUAMH BIIAJICHUS HHOCTPAHHBIM
s3bIkoM». Kypce HarmpasiieH Ha pa3BUTHE Y CTYJEHTOB TOTOBHOCTH M CIOCOOHOCTH K
MEXKYJIbTYyPHOMY M KOMMYHHMKAaTHBHOMY oOmeHHi0.B pesymbrate wu3ydeHus
JUCLUIUIMHBI CTYACHTIOHUMAET U UCIOIb3YET 3HAKOMBIE TIOBCEHEBHBIE BBIPAKECHHUS
U rpocTeiinme gpas3bl, HapaBJIeHHbIC Ha pellieHHe KOHKPETHBIX 3a/1a4.

Turkish (Kazakh)
Language (Level
Al)

This course is designed to study the basic level of the Turkish language. The aim of
the course is to equip students with practical knowledge of Turkish at the Al level in
accordance with the Common European Framework of Reference for Languages. The
course is aimed at developing students' readiness and ability for intercultural and
communicative communication. As a result of studying the discipline, the student
understands and uses familiar everyday expressions and the simplest phrases aimed at
solving specific problems.
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18 | Typik (xa3ak) Byn kypc Typik TiiHIH KaJdFacTBIPYIIBl ACHTeHiH yiipenyre apHanraH, "lller Tinin
tini — ([enrei MEHIepYAIH JKaJIbleyponaublK  Ky3bIpeTTepine" coiikec A2 neHreiinne
A2) CTYIEHTTEPAIH MPAKTHKAJIBIK JaFAblIapbiH AambITagsl. Kype cTyaeHTTepaiH Timik

JeHreifine OaifaHbICTHI JKa3z0amia (OKBUIBIM, JKa3bUIBIM) JKOHE TiKeNeld ayswI3ma
(aliTBIIBIM, THIHHAJIBIM) KOMMYHHUKATHBTIK JaFAbUIAPBIH JAMBITyFa OaFbITTaJFaH.
IToHAi OKy HOTIKECIH/E CTYIEHT KapamaibiM KYHAETIKTIoNeyMEeTTiK TaKbIPBIITapaa
celiyiece ayiajipl, KapanaiblM JKarqaniap/ipl cunaTTai anajpl.
Typenxwuii JlaHHBIH IpeAMET NMpeaHa3HaueH ISl M3YUYEHHs IPOJIODKAIONIET0 YPOBHS TypPELKOTO
(Kazaxcknit) s3pIKa. Llenp Kypca - pa3BUTHE NPAKTUYECKUX HABBIKOB Y CTYJEHTOB Ha ypoBHE A2 B
SA3BIK— COOTBETCTBHH ¢ «OOLIEeBPONECHCKIMH KOMIETEHINSIMH BIAaJCHUS HHOCTPAaHHBIM
(YposeHsbA 2) sa36IK0M». Kypc HanpaBiieH Ha pa3BUTHE y CTYAEHTOB MMCbMEHHOTO (YTEHHE, TUCHMO)
U TPSIMOTO YCTHOTO (TFOBOpEHHE, ayAMpPOBaHHE) KOMMYHHMKATHUBHBIX HAaBBIKOB B
3aBHCHMOCTH OT SI3BIKOBOTO YPOBHA. B pe3ynbTaTe M3ydeHUs! AMCIMIUIMHBI CTYACHT
MOXET Pa3rOBapUBATHIPOCTHIC,HA IOBCEIHEBHBIC,CONNAIBHBIETEMBI, OIMCHIBATH
MPOCTHIE CUTYAIIH.
Turkish (Kazakh) | This course is designed for the advanced level of the Turkish language. The aim of the
Language (Level | course is to develop students' practical skills at the A2 level in accordance with the
A2) Common European Framework of Reference for Languages. The course is aimed at
developing students' written (reading, writing) and direct oral (speaking, listening)
communication skills, depending on the language level. As a result of studying the
discipline, the student can talk on simple everyday topics, describe simple situations.
19 | Typik (xa3ak) By kypc akagemusuibik B2 neHreiineri Typik TiJliHIH HETi3ri CTaHAAPThIH YHpeHyre

tim — (exreit
B2)

apHanraH. Kypc TexHHMKanbIK (MaMaHIaHIBIPBUIFAH) TAKbIPBIITAPABI KOCAa ajiFaHAa,
TYPIK TUTIHAET1 HAKTHI )KOHE NEPEKCi3 TaKpIpHINTap OOWBIHINA KYpIeli MOTiHICpHi
ycbiHanbpl. IloHII OKy HOTHKECIiHIE CTYNEHT opTYPJi aKaJeMHSUIBIK, FBUIBIMHU
TaKbIPbINTap OOMBIHINA TYCIHIKTI, €MKeil-TerKei MOTIH Kypa ajiajpl, Ke3KapacTbl
TYCIHIIpE aiajbl, TAaKbIPBIT OOMBIHINA dPTYPJIi KO3KapacTap/ bl KOJAal alajbl JKOHE
OJIapFa Kapchl AAJISIIEP KeNTipe anajsl.

Typeukuii
(Kazaxckwif)
36IK— (YpOBEHb
B2)

JlaHHBIH TpeMeT NpeTHa3HAYEH I M3YUeHHs 0a30BOT0 CTaH/IapTa TYPEIKOTO SI3bIKa
Ha akageMudeckoM ypoBHe B2. Kypc mpemiaraer cioxHble TEKCTBI IO KOHKPETHBIM
n  abCTpakTHBIM TeMaM Ha TYpEUKOM S3bIKe, BKIIOYas TEXHHYECKHe
(ciermanu3upoBaHHbIE) TEMBl. B pesyipraTe WM3YYEHUSAUCIUILUIMHBI CTYIEHT
pa3sHBIEMOXET COCTABIATh MOHATHBIM, JETalbHBIH TEKCT HaaKaJeMHUYECKUe,
Hay4YHBICHA TE€MBbI, OOBSICHATH TOUKY 3PEHMs, NPUBOJIUTH apryMEHTHI 32 U NPOTHB
Pa3IMYHBIX TOYEK 3pEHUsS IO TEME.
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Turkish (Kazakh)
Language (Level
B2)

This course is designed to study the basic standard of the Turkish language at the B2
academic level. The course offers complex texts on specific and abstract topics in
Turkish, including technical (specialized) topics. The aim of the course is to improve
the academic language. As a result of studying the discipline, the student can compose
a clear, detailed text on different topics, explain the point of view, give arguments for
and against different points of view on the topic.

20 | Typik (ka3ak) Byn kypc akamemumsuielk Cl meHrediHAe TYpiK TUTIHIH HETI3rl CTaHOApTHIH OKyFa
Tim — (dexreit apHanrad. Kypcra xypaeni myONHITUCTHKAIBIK JKOHE KOPKEM MOTIHIEP, OJIAP.IBIH
Cl) CTHJTUCTUKAJIBIK EpeKIIeNiKTepl KapacTeIpbuiaabl. CTyAeHTTEpHAiH aybl3Ila XOHE

xasz0ama KociOuW,FBUIBIMU,aKaAEMHUSIIBIK KapbIM-KaThIHACTAp OpHATY JlaFAbUIapblH
JnaMbitanbl. KypeTsl OKy HOTHIXKECIHAE CTYACHT KYpJesi TaKbIPBIITapAbl HAKTHI )KOHE
erKei-Terkeini aiTapl, 03 OWIApPhIH Ka30allia TYp/e HAKTHI )KOHE KUCHIHABI TYp/C
Oinmipeni, TULHIK CTHB/I KOJIIaHA OTHIPHII, 63 Ko3KapacTapblH HAKTHI aiTapl.
Typenxwuii DTOT npenMeT MpeAHa3HayeH Ul U3yueHHs: 0a30BOI0 CTaHAAPTa TYPELKOTO s3bIKa Ha
(Kazaxckuit) akanemudeckoM yposHe C1. B kypce paccMaTpuBarOTCsl CIIOKHBIE TyOTHIUCTHYECKHIE
A3bIK— (YpOBEHb U XYIOXKECTBEHHBIE TEKCThl, MX CTHJIMCTHYECKHE OCOOCHHOCTH. PasBuBaer y
Cl) CTY/ICHTOB HAaBBIKM YCTHOTO M MHCHhMEHHOTO MNPO(ECCHOHAIBLHOIO, HAYYHOTO,
aKaJIeMHIecKoro o0mieHust. B pe3ynbrare u3yueHus Kypca CTYACHT ICHO U TOAPOOHO
TOBOPUT HA CJIOXKHBIC TEMbI, YCTKO U JIOTUYHO HU3J1aract CBOU MbICJIN MIMCbMEHHO, SICHO
BbIPAXXAaCT CBOM B3IJIAAbI, UCIIOJB3Ys SI3BIKOBOM CTHIIb.
Turkish (Kazakh) | This course is designed to study the basic standard of the Turkish language at the C1
Language (Level | academic level. The course examines complex non-fiction and literary texts, their
C1) stylistic features. The aim of the course is to develop students' reading skills and
understanding of scientific and literary works. As a result of studying the discipline,
the student can clearly and in detail state complex topics, clearly and logically express
his thoughts in writing and highlight his views in detail using the language style.
21 | AFBUIIIBIH TIJT AFBUIIIBIH TiNT OLTIMIHIH TEOPHSIIBIK YKOHE MPAKTHKAIBIK MAceneepi, OHBIH FRUTBIMH +

OiniMiHe Kipicre

HETI3epi MEH KYPBUIBIMIBIK JKYHENepi TOJBIK, opi KbICKA TYPAE OKBITHUIAIbL.
AFBUIIIBIH TiJT OUTIMIHIH 0acThI-0acThl Karuaaaaphl MEH TYXKbIPBIMIAPHI TYHHEKY31
TUIIEPiHIH HETI31HAe Co3 eTiIe Al XKoHe OJapAbIH 0api TiJ1 OLTIMiIHIH COHFBI Ke3/1epIeri
KOJI KETKI3TeH JKETICTIKTepiMEH YIITacThIPbLIa bl

Bgenenue B
aHTIIMHCKOE
SI3BIKO3HAHHE

N3ydeHne TeopeTHIECKUX U MPAKTHYECKUX MPOOJIeM aHTIIMHCKOTO S3bIKO3HAHUS, €TO
Hay4HBIX OCHOB M CTPYKTYPHBIX CUCTEM Ha OCHOBE JUCIUIIJIMHBI CTYI€HTOB B IOJIHOM
n KpaTkoil ¢opme. OCHOBHBIE-TIABHBIC MPUHIMIBI W KOHIEMIIUN aHTIHHCKOTO
SI3bIKO3HAHMS 3By4aT HA OCHOBE SI3bIKOB MUpPa U BCE OHU COIPSKEHBI C TOCTHKEHUAMU
SI3bIKO3HAHMS] TIOCJIETHUX JIET.

Introduction to
English
Linguistics

Studying the theoretical and practical problems of English linguistics, its scientific
foundations and structural systems based on the discipline of students in a complete
and concise form. Basic-the main principles and concepts of English linguistics are
based on the languages of the world and all of them are associated with the
achievements of linguistics in recent years.




@-05-001/187

22 | ArpumsiH Binmim amymrsimapra aFpUINIBIH TUTIHIH ITaK (GOpMaapbelH YHpeTim, axelpaTa OuTymi,
TLTiHIH IaKTap/Abl JYPHIC KOJJIAHbIN, cednemuaep >ka3yabl ydpereni. Ce3 TamrapblH aTar
MPaKTHKAJIBIK aliTKaHza 3aT €ciM, CBIH €CiM, CaH €ciM, YCTey JKOHE apTUKIBIIH KOJIIAHBICHI KaNIIbI
TpaMMaTHKACHI Mariaymat anansl. COHBIMEH Katap
JKOHE OimiM amympUIapFa TUIDIK KapbIM-KaThIHAC YPAICIHAE CHUIATTaMallbIK TEKCTepACH
(hoHeTHKACHI Oacka nuanorrap (ceitnecynep) jkacai aybl YHpEeTYMEH KaTap, alFamKel TiT YHpeHy

KajamapblHaH 0acTar, oKy MEH alTy, ThIH/Ay MEH TYCiHy NpOLECIHJE SHTriMelecy
JIAFJIBUTAPBIH KAJIBIITACTBIPY MEH JTAMBITYFA BIKIAJ CTEII.
[IpakTruaeckas OOyuarommecss W3y4aloT pa3TuuaTh (OPMBI AHTIHMHICKOTO S3bIKA, IIPABIIBHO
TrpaMMaTHKa U MIOJIF30BATHCS BPEMEHAMM, COCTABIIATH MPEIUIOKEHUS U AUAIOTH. B yacTHOCTH, pedb
q)OHeTI/IKa HICT O CYIIECTBUTCIILHBIX, IMPUJIAraTCJIbHbIX, YUCIUTCIIbHBIX, Hapetmﬁ, a TaKXeE U
aHIJIMIICKOTO ynotpebnenuu aptukiisa. O0yueHue HaBbIKaM BeJICHHUs TUaJoroB (pa3rOBOPOB), KpoMe
S3BIKA OTIHCATENHHBIX TEKCTOB B MPOIIECCE S3BIKOBOTO OOMICHIS, a TakKe B (DOPMHUPOBaHIH
W pa3BUTHHM HAaBHIKOB OOIIEHWs B IIpoIecce UTCHHS H  IMPOU3HOIICHHSA,
MIPOCITYITBAHUS M TIOHUMAaHUSL.
Practical Students learn to distinguish forms of the English language, use tenses correctly, make
grammar and sentences and dialogues. In particular, we are talking about nouns, adjectives,
phonetics of numerals, adverbs, as well as the use of the article. Teaching the skills of conducting
English language | dialogues (conversations), except for descriptive texts in the process of language
communication, as well as in the formation and development of communication skills
in the process of reading and pronunciation, listening and understanding.
AFBUIIIBIH AFBUIIIBIH  TITHIH C€O3 OHEpiH, TapuXH-ole0M TMpoIecTi, omeOneT HaMybIHBIH + +

23 | omebwmerine 3aHABUIBIKTAPBIH, KOPKEM IMIBIFapManapibl, >Ka3yIIbUIApABIH [IBIFAPMAaIIbIIBIK

Kipicte FYMBIPHAMACHIH OKBITAJBl. OAeOM 00pa3 XoHE OHBIH JKacaly >KOJNIApbIH, MHU(]TIK,
POMaHTHKAJIBIK, PEAUCTIK 00pa3 e3renIiiikTepin, KopkemM o0pas, omedu xapakrep,
o/1e0u THI, peannu3M, POMaHTH3M, JKa3yIIbl CTHII CUSIKTBI 971601 YFhIMIAPIbIH HET13T1
Oenrinepi OKBITHLIAIBI.
Beenenue B Uzydenue AHTITHIACKOTO SI3BIKA, HUCTOPUKO-IIUTEPATYPHOTO mporecca,
aHIIINICKYIO 3aKOHOMEPHOCTEH  pasBUTHSl  JIUTEPATypbl, XYyIOXXECTBEHHBIX IPOU3BEICHHUH,
JIUTEpaTypy TBOPYECKOI JeaTesIbHOCTH nucateneil. M3ydaercst murepaTypHblii 00pa3 U crocoObl

€ro co3JaHus, 0COOEHHOCTH MU(UIECKUX, POMAaHTHIECKHX, PEATMCTHIHBIX 00pa30B,
XYZOKECTBEHHBIH 00pa3, JIUTepaTypHbIH XapakTep, JUTEpaTYpHBIH THII, peasiu3M,
POMAHTH3M, U CTHJIb IIHCATENS.

Introduction to
English literature

Studying the English language, the historical and literary process, the laws of the
development of literature, works of art, and creative activity of writers. The author
studies the literary image and ways of its creation, features of mythical, romantic,
realistic images, artistic image, literary character, literary type, realism, romanticism,
and style of the writer.
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Yiine oxy (A2
JICHTei1)

OKBITBUIATHIH TiNZETri oHeOMeTTi OKy aybI3lia COMJeyHiH JaMyblHa BIKHAN eTell,
CO3JIIK KOPBIH OaWBITAbI, OKBITBUIATHIH TULACTI CIJIIH MOJCHHUETI MCH 9/IcOUETIMEH
TaHBICA/Ibl, AHATUTUKAIBIK OWJIaybIH NaMbITasl. COHIBIKTaH OYJI TIOH OKY YPHICiHIC
KaxeT. [IoHHIH 3epTTey OOBEKTICi aFBUINIBIH TUTIH OKBITy#a o3 OeTiHme OKy
cabaKTapbIH €HTi3y, OKBUIFAHHBIH MaFbIHACHI MEH Ma3MYHBIH TYCiHyZ1 Oakpuay ofici
OOJIBITT TaOBIIAIBL.

+

Jlomanuee
yTteHue (A2
YPOBCHB)

UreHre OpUTMHAIBHOW JTUTEPATyphl HA U3y4aeMOM SI3bIKE CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO
YCTHOM pevr, 000raiiaer CIOBapHBIA 3amac, 3HAKOMUT C KyJIbTYPO# U JTUTEpaTypoi
CTpaHbI U3y4aeMOT0 s3bIKa, Pa3BHUBACT aHAJUTHYECKOE MBIIIIeHUE. [[03TOMY naHHbIC
3aHATHS HEOOXOOMMBI B ydeOHOM mporecce. OOBEKT HaIIero WCCICIOBAHUSI —
BBEJICHUE 3aHATUH IO CaMOCTOSATEIBHOMY UYTEHHsS NpU OOY4YEHUH AHTIHHCKOMY
H3I)IKy, METOAHKA KOHTpOJ'IH IIOHUMAaHUA CMBICJIA U COI[ep)KaHI/ISI HpO‘-II/ITaHHOFO.

Home
Reading(A2
Level)

Reading original literature in the target language contributes to the development of oral
speech, enriches vocabulary, introduces the culture and literature of the country of the
target language, and develops analytical thinking. Therefore, these classes are
necessary in the educational process. The object of our study is the introduction of
independent reading classes in teaching English, a method for monitoring the
understanding of the meaning and content of what is read.
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OKY
TOXIPUBE

Oky ToxipuOecinae 60manraKk MaMaHIapAbIH KOCINTIK JasipIIbIFbL, 0a3aibIK OimiMi MeH
NPaKTHKAJIBIK ICKEpIIri, JarJbICHIHBIH ©3apa YIHJIecIMALIIri MpakTHKa OapbIChIHAA
Kajpinracaabl. CTymeHTTepaiH OoJaliak MaMaHIBIFbI JKaiibl OUTIMAEpiH OeKiTim,
TEOPISUTBIK JKOHE MPAaKTUKAJBIK OUTIMAEpIH 3epTTeYIIUIK MoceJelepi IIenryre
KOJITJaHYFa, TYJIFAa MEH YOKBIMIBl 3€PTTEUTIH HETI3ri omicTepi Oiyre, YKbIMIa
Oipirim KYMBIC JKacayFa, FBUIBIMH 3€pTTEY OIICTEpPiH OKY-TOpPOHENiK opeKeTTe
naiiananyra JaibiH 60Jaabl.

YYEBHASA
IMPAKTHKA

B  yueOGHON mpakTuke B  XOJ€ IPAKTUKH (OPMHUPYETCS  B3aHMOCBA3b
npodeccHoHaNbHON MOATOTOBKM, 0a30BBIX 3HAaHWH W TNPAKTUYECKUX YMEHHH,
HaBBIKOB OyIymMX CHEUHATHCTOB. 3aKpenHTh 3HAHHUSA CTYIEHTOB O Oyamymied
npodeccuy, NPUMEHUTh TEOPETHYECKHEe M TPaKTHYECKHE 3HAHUSA K PEIICHUIO
HCCIIEeIOBATENbCKUX 3a7ad, H3yYUTh OCHOBHBIE METOIBl H3YyYEHHsS JHYHOCTH U
KOJUIGKTHBA, COTPYIHUYaTh B KOJUIEKTHBE, WCIONB30BaTh METOIBl HAYYHBIX
MCCIIEJIOBaHNI B y4eOHO-BOCIINTATEILHOM AEATEIHHOCTH.

EDUCATIONAL
PRACTICE

In educational practice, during the practice, the relationship of professional
training,basic knowledge and practical skills, skills of future specialists is formed. To
consolidate students' knowledge about their future profession, apply theoretical and
practical knowledge to solving research problems, study the basic methods of studying
the individual and the team, cooperate in a team, use research methods in educational
activities.
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AKaJIeMUSIIBIK
ka3bara Kipicrme

[Ton akaeMHSIIBIK jKa30aHbIH JKaHPJIBIK EPEKIICTIKTepl MEH KYPBUIBIMBIH MEHIEpyTe
OarpITTanaabl. biniM amympuIapabiH jKa30aia OWJIpl CayaTThl KOHE JKYHeml KeTKizy,
TypJi opMaTTaFsl akaIeMUsIIBIK MOTIHIED (3cce, ecel, T.0.) KypacThIpy JaFabLIapsl
JaMbIThUTa b YKa30arma TiIiH JIEKCHKAIBIK, TPAMMATHKAIBIK KOHE CTUINCTUKAIBIK
HOpMaJlapblH CaKTay, pEeCMHU-aKaIeMIBUIBIK CTHIBAE JKasy Ky3ipeTTurikrepi
KaJIBINTACTHIPbLIAb. AKAJAEMUSIIBIK aqal/IbIK KaFUAATTapPbIH CAaKTail OTBHIPHII,
XaIIBIKAPANIBIK FBUIBIMU JICPEKKOPJIAPIIBI KOHE FBUIBIMH JKypHAJIAAPABIH OHIIAIH
KYUeNepiH maiaanany JaFabuiapbl Urepijieli. AKaIeMUsIIBIK Ka30amapMeH KYMBIC
OaphICBIHIA >KacaHAbl WHTEJUICKT TEXHOJOTHSUIAPBIH THIMII KOJIaHy Tociiaepi
KapacThIPbUIA/IBL.

Beenenue B

aKaJICMHUYCCKOC
IMUCBMO

}Incuymm/ma OpPHUCHTHUPOBAHAa Ha OBJAJACHUC IKAHPOBBIMH OCO6GHHOCT}IMI/I n
CTPYKTYpOH aKaJeMHYecKOro MuchMa. Y OOy4YaloUIUXCs Pa3BUBAIOTCS HaBBIKU
TPaMOTHOTO W CHCTEMATHYECKOTO W3JI0KCHHS NHCEMEHHON MBICIH, COCTABICHHS
aKaZeMUIEeCKAX TEKCTOB PA3NIHBIX (hopMaToB (3cce, JOKIans u ap.). Dopmupyrorces
KOMIICTCHIINU 10 COONIOJCHUIO JIEKCHYECKUX, TPAMMATHUCCKUX M CTHIIACTHYSCKUX
HOPM MHCHMCHHOW PEYH, HAMMCAHHUIO B OQHIIMATBHO-aKaIeMHUCCKOM CTHIC. byayT
MpHOOpeTEeHbl HAaBBIKM HCIIONB30BAaHUS MEXIYHApOAHBIX HAay4yHBIX 0a3 JAAaHHBIX U
OHJIAMH-CHCTEM HAaYYHBIX XYPHAJOB C COOJIOJCHHEM IPHHIUIOB aKaJeMHYECKON
4ecTHOCTH. B paboTe ¢ akameMHUeCKIMH MHChMaMH PacCMaTPHUBAIOTCS TOIXOIBI K
3(h(HeKTHBHOMY MCIIOIB30BAaHUIO TEXHOJIOTHI HCKYCCTBEHHOTO MHTEIUICKTA.

Introduction  to
academic writing

The discipline focuses on mastering the genre features and structure of academic
writing. Students develop the skills of competent and systematic presentation of
written thought, compilation of academic texts of various formats (essays, reports,
etc.). Competencies are formed in compliance with lexical, grammatical and stylistic
norms of written speech, writing in an official academic style. Skills will be acquired
in using international scientific databases and online systems of scientific journals in
compliance with the principles of academic integrity. In working with academic letters,
approaches to the effective use of artificial intelligence technologies are considered.
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Wkempi narapimap

[Ton amaMHBIH e3repMeni >karnaiimapra Oelimuenyre KakeT HMKEMI JarablIapibl
KanblnTacThipanbl. Kypc OapbichiHIA CTYAEHTTEp KOMIIUNK ajJbplHAa Cceiey,
MIpe3eHTaNNs JKacay, Ay JUTOPHUSHBIH Ha3apblH ayJapy, COHIai-aK HHKIIO3UBTI OpTaga
THIMII KapbIM-KaThlHacC jkacay JaFdbUlapblH JaMblTalbl. HoTwkeciHze cTyIEeHT
npoOyiemManap/slH  0achIMIBUIBIKTAPBIH  aHBIKTAIl, OJapiAbl IIEIlyJe KpeaTHBTI
olnaypl kKoHE Toyekemuepai Ooipkayapl yhpeHeni. COHbIMEH Karap, CTYAEHT €3
My[aenepi MeH cyxOaTTacyIIbIHBIH MYZIJENepl YIIiH eKiXKaKThl akmapaT aiaMacy.Ibl
WHKJTIO3MBTI TOCULAEP/i €CKepe OTHIPHIN THIMAI KAMTaMachl3 €Te alajbl.
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I'nbkue HaBBIKK

JuctmmuimHaa  GopMupyeT THOKHE HaBBIKM, HEOOXOAMMBIC UIA aJanTallid K
MEHSIIOIINMCS YCIIOBUSIM. B Xo/1e Kypca CTYAEHTHI pa3BUBAIOT HABBIKH ITyOJINYHBIX
BBICTYIJICHUH, CO3AaHUS NPe3eHTalul, MPUBIEUCHNsI BHUMAaHUA ayJUTOPUH, a TAKKE
3((eKTUBHOTO B3aMMOJCHCTBHSA B WHKIIO3UBHON cpene. B pesynpraTe CTYIOCHTHI
y4JaTcsl BBISBISITE NPHOPUTETH IPOOIEM, MPHUMEHSTh KPEaTUBHOE MBIIIICHUE H
NPOTHO3UPOBAaTh PHCKM MpPHU HX pemeHnd. Kpome Toro, CTyACHTHI CMOTYT
3G (PEKTUBHO OCYIIECTBIATh JABYCTOPOHHMII 0OMeH uH(popManuel, y4HuTHIBas
NPUHLUIIBI HHKJIIO3UU U MHTEPECHl KaK CBOM, TaK M COOECETHHUKA.

Soft Skills

The course develops flexible skills necessary for adapting to changing conditions.
Throughout the course, students enhance their abilities in public speaking, delivering
presentations, capturing audience attention, and effectively communicating within an
inclusive environment. As a result, students learn to identify problem priorities, apply
creative thinking, and anticipate risks when solving problems. Additionally, students
will be able to facilitate effective two-way communication, taking into account
inclusive approaches and considering both their own interests and those of their
interlocutors.
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AFBUIIIBIH  Tidl
(B2 nmenreiii)

Binim anymisiiap TOPT JaFIbIHBL JAMBITY apKbUIBI (TBIHIAY, OKY, COMIICY JKOHE jKa3y)
o3 KaOurerTepi MeH OimimzaepiH mambrtaabl. [IoHHIH MakcaThl — OUTiM arymibLIap
apacklHa KOMMYHHUKATHBTI, JINHTBUCTHKAJIBIK, MiKIpTaiac, CTpaTerusjblK, COHBIMEH
KaTap OumiM Oepy JXKoHE TaHBIMABIK Ky3ipeTTimiKTepal Kanbinracteipy. Oumnap
JICKCUKAJIBIK, TPaMMATHUKAJIBIK JoHE (OHETHKAIbIK OipilikTep Typayibl OuIiMai,
COHBIMEH Karap LIeT TUIHIETri co3lepAl KaJbIITaCThIpy MeH KalOblijayla KOoJJIaHy
JaFIbUIaphl MeH Ka0ileTTepiH KaIbINTaCThIPA/IbL.

AHTIIHHACKHI
SA3BIK  (YpOBEHb
B2)

OOyuaromue pa3BUBAIOT CBOM CIIOCOOHOCTH ¥ 3HAHHS MOCPEICTBOM Pa3BUTHS
YEeThIPEX HABBIKOB: ayJMpOBAaHME, UYTEHUE, TOBOPEHUE U NHUCBMEHHOI peun. Llens
mpeaMeTa 3akiouaeTcss B (OPMUPOBAHUU y OOYYAIONIMXCS KOMMYHUKATHBHOM,
SI3BIKOBOM, IHCKYCCHBHOM, CTpPAaTerMYecKOd, a TaK JKe Yyd4eOHO-TI03HABATEIbHOM
komrereHIMA.  OHH (GOPMHPYIOT 3HAHHUS JICKCHYECKUX, TPAMMATHYECKUX U
(hOHEeTHUECKUX EIHWHUI], a TaKKe HABBIKK W YMEHHS WX HCIIOJB30BaHUS IPHU
TMOPOKACHUU U BOCTIPUATUN MHOA3ZBIYHBIX BBICKa3bIBaHUH.

English (level B2)

Students develop their abilities and knowledge through the development of four skills:
listening, reading, speaking and writing. The purpose of the subject is to form students’
communicative, linguistic, debatable, strategic, as well as educational and cognitive
competence. They form the knowledge of lexical, grammatical and phonetic units, as
well as the skills and abilities of their use in the generation and perception of foreign
language statements.
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Yine oky (Bl
JICHTei1)

ATaJIMBIII ITOH aFbUILIBIH TUTIHJE TallChIpMaNapMeH jKOHE CO3MIKICH Yiie OKY CHAKTHI
OKY JaF[bUIapblH KaJBIITACTHIpyFa OarbITTajFaH. AFBUINIBIH TUTIHIE OKyFa JETeH
KBI3BIFYIIBUIBIKTHI KJIBINITACTHIPY, OYJI IIOHHIH HETi3r'1 KbI3MeTi O0JIbIN Ta0bLTabl, Oyt
CTYACHTTEPAIH 63 KabilneTTepiHe IereH CeHIMIUIrIH apTTHIpyFa MYMKIHIIK Oepeni.
SfrHN, 3 [meHreiiHe caifl KiTamTapAel TaHAAI, TUTNIK KABIHABIKTApIBI KEHII,
oIeOMETKE JETEH TaFaMBbIH CE31HEMI.

+

Jlomanuee
YTEHUE
(yposens B1)

[Ipeamer HaueneH Ui (GOPMUPOBAHUSI HAaBBIKOB YTEHHS Ha aHTJIIMHCKOM S3BIKE C
3aJaHUAMHI K CJIOBapeM B Ka4eCTBE AOMAIIHEro uyTeHus. PopMUpOBAHUE UHTEPECA K
YTEHHIO HA aHIJINHCKOM S3bIKE —TJIaBHAs (QYHKIMS JAHHOTO MPEIMETA, YTO TO3BOJISET
CTyZIeHTaM PHOOPECTH OONBIIYIO YBEPEHHOCTh B CBOMX CHJIax. TO €CTh OHHM HayJaTcs
BBIOMPATh MOJXOJSIINE 10 YPOBHIO KHHIH, IIPEOJOJIEBATh SI3BIKOBBIE TPYAHOCTH,
MOYYBCTBYIOT BKYC K JIUTEpaType.

Home reading
(level B1)

The subject is aimed at the formation of reading skills in English with tasks and a
dictionary as home reading. The formation of interest in reading in English is the main
function of this subject, which allows students to gain greater confidence in their
abilities. That is, they will learn to choose books that are suitable for their level,
overcome language difficulties, and feel a taste for literature.
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Ickepaix
aFbUILLIBIH TUT1

Ickepiik aFBUTIIBIH TiMi - OYIT iCKEpIIiK KaphIM-KaTHIHACKA, OM3HECKE JKOHEe MaHCaIKa
apHaJIFaH aFbUIIIBIH TTI. [CKepIIiK aFbUIILIBIH TiNi YFBIMBI MapKeTHHT, OyXTajiTepIik
ecell, KYKbIKTaHy , XaJIbIKapaJblK KaTbIHACTAp XKoHE 0acKa 1a KOeNTereH cajaaaparsl
KOCIOM IEKCHKAHBI 3epPTTey/i KaMTHIBL. BiiM amymisuiap OChl IOHAL 3epTTEH OTHIPHIIL,
cepikTecTepMeH KapbIM-KaTbIHAC JKacay.bl, NPE3CHTALMUIApAbl KOPFayIbl, iCKepIiK
XaT aIMacyJbl )KoOHe TyHiHgeMe xKacaypl yHpeHe.

JlenoBoit
AHTITHACKUI

JlenoBoi aHrIUHCKUIA— 3TO aAHTJIMMCKWUK JUIS JEJIOBOTO OOIICHHS C OCHOBHOM
TEPMUHOJIOTHEH U pa3BUTHE HABBHIKOB MPO(PECCHOHATBHOTO YCTHOTO U MUCHMEHHOTO
pedeBoro obmieHus. [IpenMer (opMupyeT TOHSATHE IEIOBOTO AHIIIMHCKOTO U
BKIIIOYAaeT B ce0s HM3y4eHHe Npo(deCCHOHATBHON JIEKCHKH B TakWX cdepax Kak
MAapKETHUHT, 6yxranTepm[, TOPUCTIPYACHIUA , MEXKAYHAPOIHBIC OTHOMIECHNUA W MHOTHX
npyrux. CTyIeHThI U3ydast 3TOT MPEAMET 03HAKOMSTCS C OCOOCHHOCTSMH JIEJIOBOTO
JTHKETa, OOIIMMH MPaBUJIAMH ITOBEIICHHS YEJIOBEKA B JICIOBOM Cpejie U MpaBUIaMH
MOBEJICHUS BO BHECIY)KCOHBIX CHTyalusX (TPUEMBI, IEJIOBBIE BCTPEYH W T.IL).
OcHaBHasi Leb MpeaMeTa - BEJEHHE JEJOBON IMEPEeNHCKH, COCTABICHHUE IEJOBBIX
OyMar, COCTaBJICHHE Pe3IOMe, I 3HAKOMCTBO C TEMaTHYECKOM JIEKCUKOM.
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Business English

Business English is English for business communication with basic terminology and
the development of professional oral and written speech communication skills. The
subject forms the concept of business English and includes the study of professional
vocabulary in such areas as marketing, accounting, law, international relations, and
many others. Students studying this subject will get acquainted with the features of
business etiquette, the general rules of human behavior in a business environment, and
the rules of conduct in off-duty situations (receptions, business meetings, etc.). The
main purpose of the subject is business correspondence, writing business papers,
writing resumes, and getting to know the thematic vocabulary.
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Slcayurany

IToH sicaymitik KYHABUIBIKTapMEH TaHBICTHIPA b, aKaAeMUSIIBIK, )KeKe, MOICHH, Kocion
KaTbIHACTapJa FBUIBIM, JAIHM TO3IMAUIK, agaMJap KaTbIHACBI, KYKBIFbI TYpalibl
sCayWIiK YCTaHBIMAPIbl KaJbIITACThIpanbl. BiiM amymsl sicayd MoIEHMETiHIH
epEeKIIENTiH TYCIHII, KOFaMIaFbl QJICYMETTIK, ITUKAJBIK, KOH(PECCHSIBIK, MOICHU
epeKIIeNiKTepMeH calbICThIpa Oinemi. Slcaym LmiMiHIH TYPKi XaJBIKTapBIHBIH YIITTHIK
MOJICHUETI, IiHM TYCIHITIHAETI MaHBI3IBUIBIFBEIH TYCiHEIl, KOFaMJBIK BIHTBIMAK,
Oipilikke YHBITKBI OONATBIH «XUKMETTIH» YJIT PYXaHUSTBIHAAFbl OpPHBIH capaarl,
OesiceH i KociOH, 9JIeyMETTIK KaThIHAC OPHATY Ka0lJIeTTepiH KaIbINTacThIPaabl.

SIcaBuBeIEHUE

JucnunimHa 3HAKOMHT C IEHHOCTAMH y4eHus SlcaBu, QopMupyeT MOHHMaHHE
MPUHLMIIOB HAYKH, PEIUTHO3HOM TEPIHMOCTH, 4YEJIOBEUECKHX OTHOLIEHWH, MIpaB
YeIoBeKa B JIMYHBIX, aKaJEMHUYCCKUX, KYJIbTYPHBIX H MNPOPECCHOHATBHBIX
oTHOmEeHHUAX. OOydJaromuiics MOXeT MOHATh OCOOCHHOCTH KyJbTyphl SlcaBw,
CPaBHUTh C COIHAJIbHBIMH, 3TUYCCKUMH, KOH(PECCHOHAJIBHBIMH, KYJIbTYPHBIMU
0COOCHHOCTSIMH OOIIECTBa, IMMOHATH BAXKHOCTh YYeHHs SlcaBU B HAIMOHAIBHOW
KyJbTYpE, PEJIUTUHN TIOPKCKUX HAapOJIOB; YMETh aHAJIU3UPOBATH POJb «XUKMETOB)» B
JIyXOBHOW JKM3HH HapoJa, SBJISIOIIEHCS HCTOYHUKOM COIMAIbHOM TapMOHUU H
€IMHCTBA; Pa3BUBATh CIIOCOOHOCTh K YCTAHOBJICHUIO aKTHBHBIX MPOGECCHOHATBHBIX
1 00IIIECTBEHHBIX OTHOIICHUM.

Yassawi Study

The discipline introduces the values of the Yasawi teaching, forms an understanding
of the principles of science, religious tolerance, human relations, human rights in
personal, cultural and professional relations. As a result of studying the subject, the
student can understand the peculiarities of the Yasavi culture, compare it with the
social, ethical, confessional, cultural characteristics of society, understand the
importance of the Yasavi teaching in the national culture, religion of the Turkic
peoples; be able to analyze the role of "Hikmets" in the spiritual life of the people,
which is a source of social harmony and unity; develop the ability to establish active
professional and social relations.
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ATa-Typik
NPUHLUNTEP]

[Ton 6imim amymemapaa TYpKUSHBIH TapuXH AaMybl Typaibl jKaH-)KaKTBI TYCiHIK
KaJIBINTACTBIPAbl, TAPUXH aKmapaT >KHHAY, Tajjgay >KSOHE >Kajlbuiay JaFIbUIapblH
JlaMBITa/ibl, ATaTypiK IPHHIUIITEPIH FEUIBIMU Oaranayabl KaibnracTeipansl. KypcTbsl
OKy OapbIChIH/IA O1JTiM ayIIbl JYHHEXKY3UIIK-TapUXH Mporiece KOHTeKCTiHAe TYpKus
TApUXBIHBIH HETI3Ti 3aHIBUIBIKTAphI, Ke3eHIepi MEH Ma3MYHBI Typaylel Oiimuep
amanpl, CTYACHTTEPAIH UIBIFAPMAIIBUIGIK KaOllneTiH, maleIMaay epKiHIIriH,
ATaTYpiKTIH pyXaHH, TapUXHU-MSIEHU MYPACBIH 3€pTTey, Cakray, KOJIJaHy )XOHE
apTTHIPYFa IEr€H KbI3bIFYIIBUIBIFBIH OSITA/IbI

[Ipunnmns
ArTatiopka

HucnumumHa  GopMupyeT y o0OydYalomMXCs KOMIUIEKCHOE TIPENCTaBIeHHE 00
HCTOPUYECKOM DPa3BUTUM Typruu, BeIpaOaTbIBacT HABBIKM IIOJy4CHHs, aHAIH3A H
00001eHns ucTopryeckoil HpopMaly, GOpMHUPYET HayYHYIO OLEHKY MPUHIIUIIOB
Aratropka. B xone u3ydeHus: Kypca 0OydaroIuiics MoiydacT 3HaHUS 00 OCHOBHBIX
3aKOHOMEPHOCTSX, dTalax M COACpKaHHH UCTOPHU TypHuH B KOHTEKCTE BCEMHPHO-
HCTOPUYECKOr0 Ipouecca, (OPMHUPYET Y CTYACHTOB TBOPYECKOE MBILUICHHE,
CaMOCTOSTEIBHOCTh CYXKICHUIT, HHTEpeC K M3YYCHHUIO, COXPAHCHUIO, HCII0JIB30BaHHUIO
Y IPEYMHOXEHHIO TYXOBHOT'0, KYJIbTYPHO-UCTOPHUYECKOT0 Hacle st ATaTIopKa.

Principles of
Ataturk

The discipline forms students' comprehensive understanding of the historical
development of Turkey, develops skills for obtaining, analyzing and summarizing
historical information, forms a scientific assessment of the principles of Ataturk.
During the course, the student receives knowledge about the basic laws, stages and
content of the history of Turkey in the context of the world-historical process, forms
students' creative thinking, independence of judgment, interest in studying, preserving,
using and multiplying the spiritual, cultural and historical heritage of Ataturk.
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Typxi
MEMJICKETTEP
TapUXbl

[loH CTymeHTTepAiH NIYHHEXKY3UIK TapuXW YVIEpICTe TYPKi XaJbIKTapbl MEH
MEMJIEKETTEPiHIH OPHBI MEH PeJii Typajbl OipTyTac TYCIHIKTEpiH KaJILINTACTHIPYFa,
CTYIIEHTTEp/IH TapHXH aKIapaTThl i31Iey, JKYHelley »MKOHE JKaH-KAKThl Talaay
JAFIBUTAPEIH MEHIepyTe, 6TKCeH MEH OYTiHri KYHHIH TapuXu IPOIECTEpiHIH MOH-
JKalbIH TYCIHyTe, aKMKaTKa OarJapiaHFaH ©3iHAIK YCTaHBIMIAPhIH KAJIBIITACTHIPYFa,
a3aMaTThIK, OTAHIIBUIIBIK, WITTHIK Oipereiiik, yiTapajiblK >KOHE JiHApajbIK
TOJICPAHTTBUIBIK KO3KapacTa Topbueneyre 6arbITTaIFaH.

Hcropus
TIOPKCKUX
rocynapcTB

JucnunuinHa  HampaBieHa Ha  (QOPMHpPOBaHWE Y  CTYIACHTOB  IEJIOCTHOTO
HpPEeJCTaBICHUS O MECT€ U POJIM TIOPKCKHUX HApOAOB U TOCYIapCcTB BO BCEMHUPHO-
UCTOPUYECKOM IHpollecce, NpUBUBAas CTYAEHTAM YMEHHs U HAaBBIKM IOMCKA,
CHCTEMAaTH3allii W KOMITJIEKCHOTO aHaln3a MCTOPHYECKOW MH(OpMAINH, pa3BHUBas
CHOCOOHOCTH TOHUMATh HCTOPHYIECKYIO O0YCIIOBIEHHOCTH SIBICHUH U TIPOLIECCOB KaK
MPOIIIOT0, TaK M HACTOSIIEr0, ONPeNeNss COOCTBEHHYIO TO3HIIMIO MO0 OTHOIIEHHUIO K
OKpY’Karollel pealbHOCTH, BOCIUTHIBAsI UyBCTBA IPa’kJaHCTBEHHOCTH, TATPHOTU3Ma,
HAallMOHAJbHOM  MJIEHTUYHOCTH,  MEXHAUUOHAJBHOM M MEXPEIUrho3HOU
TOJICPAHTHOCTH.
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Turkic States
history

The discipline is aimed at forming students' holistic understanding of the place and role
of the Turkic peoples and states in the world-historical process, instilling in students
the skills and abilities of searching, systematizing and comprehensive analysis of
historical information, developing the ability to understand the historical conditioning
of phenomena and processes of both the past and the present , defining their own
position in relation to the surrounding reality, fostering feelings of citizenship,
patriotism, national identity, interethnic and interreligious tolerance.
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Yine oxy (B2
JISHTeii1)

Byn meH cryneHTTEpre INETENIIK aBTOPJApJAbIH 3aMaHayd LIbIFapMajlapblHbIH
KJIACCHUKAJBIK JKOHE Y3IIK YATUIepiMEH TaHBICYFa, aFbUINIBIH TITiHIE COMIeHTIH
eNIepIiH IOCTYpIepi, oMapIblH TapUXbl MEH OMip CalThl Typaibl KebOipek Oimyre
MYMKIiHIIK Oepeni. One0u TanaayislH OacraynapblH yipery. OKbIFaH KiTamTapsl
OoifbIHIIA TaTlCHIpMaIapIbl OPBIHAAI OTHIPHIIN, OUTIM aJylIbLIap HEri3ri Ma3MyHIbI
OastHIayFa, KeHinKkepIep i MiHe3AeMeNepiH KypacTeIpyFa, Keioip onedu omictepMeH
TaHBICYFa YiipeHeni. Byn opekerrep omeOu mibFapmanapabl TajlnaynblH OacTamKbl
JaF IbUTAPBIH KaJIBIITaCThIpaIbl. AybI3IIa MOHOJIOTTHIK JKOHE THAJIOTTHIK COMICYi op
TYpJIi Ma3MyHJarbl KalTajay apKbUIbl OJIlaH 9pi AaMbITy, OKbBIFAHBIH TaJIKbLIay,
TaJIKbIJIAY, TeaTPJIaHABIPBUIFaH KOPiHiCTEp XkoHE T.0.

Jlomarmraee
YTCHHUE
(ypoBens B2)

JlaHHBIM TIpeIMET MNO3BONMUT CTYJIEHTaM IO3HAKOMHTBCS C KIACCHYECKUMH U
TydmuMu o0paslilaMH COBPEMEHHBIX MPOM3BEACHUH 3apyOeXHBIX aBTOPOB, y3HAThH
OoJIbIIIe O TPAJMIMSIX aHTJIOSN3BIYHBIX CTPaH, UX UCTOPHH U 00pase xu3Hu. O0yueHne
HayajlaM JIMTEPaTYypHOro aHaiu3a. BBINONHAS 3alaHUs 110 NPOUYUTAHHBIM KHMIaM,
CTYJIEHTBl HAy4aTcs U3JIaraTb OCHOBHOE COJIEP>KAaHUE, COCTABIIATH XapaKTEPUCTUKU
repoeB, MO3HAKOMATCS C HEKOTOPBIMH JIMTEPAaTYypHBIMH HNpUEMaMH. OTH BHJBI
JeITeNIbHOCTH  COPMHUPYIOT ~ HadaJlbHblE HABBIKM  aHalM3a  JIMTEPaTYPHBIX
npousBeneHui. JlanpHellee pa3BUTUE YCTHOM MOHOJIOTMUECKON M JUAJIOTMYECKOM
peur TpH TOMOIIM IePecKa3oB pa3HbIX BWJOB, OOCYKIEHHs IPOYUTAHHOTO,
JIUCKYCCHI, TeaTpaau30BaHHbIX IOCTAHOBOK U JP.

Home reading
(level B2)

This subject will allow students to get acquainted with the classic and best examples
of contemporary works by foreign authors, learn more about the traditions of English-
speaking countries, their history and lifestyle. Teaching the beginnings of literary
analysis. Performing tasks on the books they have read, students will learn to present
the main content, make up the characteristics of the characters, and get acquainted with
some literary techniques. These activities will form the initial skills of analyzing
literary works. Further development of oral monologue and dialogic speech with the
help of retellings of various types, discussion of what has been read, discussions,
theatrical performances, etc.
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Kene noyip xoHe
opTa FachIp
aFbUIIIBIH
onebuerTi

ATanMplll TIOH IIETeN XaJbIKTapbl ojieOmeriHe mionmy kacay. Lllerenm XaibIKTapbl
HIBIFapMajiapbl MEH Ka3ak IIbFapMalapblHBIH MOTHBTIK KOPCETKIIITEPiH alKbIHIAY.
[MeTenmin TaHBIMA XKa3yIIBUIAPBIHBIH Y3/IiK HIBIFApMalapbIMEH TaHBICY, OKY, TAJIIay.
CIOKeTTiK KoHE O0Opa3iblK epeKIIeNiKTepiH aHBIKTay. Ma3sMyHBl MEH HICSCHI,
KYPBUIBIMBL, KOPKEM/Ii-3CTETHKAIBIK MOHIH KapacThIpy.
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Anrnmiickas
nuTepaTtypa
JIPEBHOCTH u
CPEIHEBEKOBBS

JlaHHas TUCIIWITIMHA TPEACTaBISIET co00it 0030p IUTEpaTypHI 3apyOEKHBIX HAPOIOB.
Omnpenenenre MOTHBAIMOHHBIX MOKa3aTeleld NPON3BEACHHUH 3apyOeKHBIX HAPOIOB U
NPOM3BEACHUH Ka3axoB. 3HAKOMCTBO, YTEHHE, aHAJIU3 JIyYIIUX IPOU3BEACHUN
M3BECTHBIX 3apyOe)HBIX IHcaTesied. BBIABICHHE CIOKETHBIX M O0OpasHBIX
ocobeHHOCTeH. PaccMoTpeTh conepikaHHe W HICK0, CTPYKTYPY, XYIOXKECTBEHHO-
ICTETUYECKOE 3HAUCHHUE.

English literature
of Antiquity and
the Middle Ages

This discipline is a review of the literature of foreign peoples. Determination of
motivational indicators of works of foreign peoples and works of Kazakhs.
Acquaintance, reading, analysis of the best works of famous foreign writers.
Identification of plot and figurative features. Consider the content and idea, structure,
artistic and aesthetic significance.
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OHIPICTIK
IMPAKTHUKA I

KociOn ToxipubeHiH MakcaTbl - CTYISHTTep MaMaHIBIK OOWBIHIIA KACINTIK
KBI3METIiHIH TYPJICPiH, oJapAblH (YHKIMSIIAPE MCH MiHACTTEPIiH OKBIIT 3ePTTEY OOIBIIT
Tabputagpl. Teoprsuiblk OimiMaepai OekiTerdi, KociOM MaIlbIKTapAbl, JaFabUiap MEH
KY3BIPETTEp/i MEHIepyi KAMTH/bI, YHBIMAACTHIPYIIBUIBIK JaFAbLIapAbl UIepei, o3
OeTiHIIE KBI3METTI JKOCHapaiiipl, opinTecTepMeH maijanel OaiaaHbICTapIbI
OpHaTajbl, pONIIK KoCiOM YCTaHBIMBIH alKbIHIAy, IKayalKeplIiTiK Cce3IMiH
KQJIBIITACTBIPY MAIIBIKTAP.Ibl MEHI€PEi.

MMPOU3BOACTB
EHHA
ITPAKTHUKAI

Ienbro npodeccrnoHaNbHOM MPAKTHKH SBISCTCS H3yYCHNE BUAOB MPO(ecCHOHATEHOM
JIeITENIbHOCTH CTY/AEGHTOB TI0 CHEUHAIbHOCTH, WX (YHKUMH M 00s3aHHOCTEH.
VYkpemisier  TeopeTHdecKHe ~ 3HaHWS, BKIOYaeT B ceds  mpuoOpeTeHue
npodecCHOHANBPHBIX HABBIKOB, KOMIIETEHIMH W KOMIIETEHIHWH, NpHOOperaer
OpPraHW3al[IOHHBIE  HABBIKM,  CAMOCTOSITENBHO  IUIAHUPYET  MEPONpUSATHS,
yCTaHaBJIMBAET I10JIE3HbIE OTHOIICHHUS C KOJUIEraMH, OTpeieIsieT NPodhecCHOHATIBHYTO
MO3MIIMIO Ha POJIb, PA3BUBAET YYBCTBO OTBETCTBEHHOCTH.

INDUSTRIAL
PRACTICE 1

The purpose of professional practice is to study the types of professional activities of
students in the specialty, their functions and responsibilities. It strengthens theoretical
knowledge, includes the acquisition of professional skills, competencies and
competencies, acquires organizational skills, independently plans events, establishes
useful relationships with colleagues, defines a professional position for the role,
develops a sense of responsibility
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Peneccanc xoHe
arapry
KEe3EHIHIET1

A bUILIBIH
onedueTi

Peneccanc-exenri enaepiiH MOAEHHETTEPIH 3€pTTEYre JEreH KbI3BIFYIIBUIBIKTHIH
JKaHIaHYbl. AFapTy-KaiTa epiey JoyipiHeH KeHiHri ke3eH. bunim amymbsuiap exenri
eJJIep/IiH TapuXblH 3epTTEHl, COHBIMEH Katap PeHeccaHC Ke3eHiHAeri oleOueTIeH
TAHBICHITI, OJIAP,IBIH MOJICHUETIH 3epTTEH .
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AHrIuncKas Peneccanc - 3T0 BO3pOXKAEHHE HHTEpECa K HM3YYEHUIO KYJIbTYp APEBHUX CTpaH.
JIATEpATypa B IIpocselnenue - nepuoj, nocienoBasiIni 3a PeneccancoM.

MEpHOJT OOyuaromnyecs: OyayT U3y4aTh HCTOPHUIO APEBHUX CTPaH, a TaKkKe OyAyT BOBJICUYEHBI B
Peneccanca u JIuTeparypy smoxu PeHeccaHca, M OyIyT O3HAKOMIICHBI C X KYJIbTYPOH.
MPOCBEIIECHUS

English Literature | The Renaissance is a renewed interest in learning more about the cultures of ancient
during the countries. The Enlightenment was a period following the Renaissance. Students will

Renaissance and
Enlightenment

learn the history of ancient countries and will be involved in Renaissance literature and
be exposed to their culture.

38 | ArpuImbIH TUIII Bomamrak ¢umonor, oneOueTTaHyIIBIHEL OYTIiHTT TaHJAFBl aFBUIIIBIH TUTIHICTI o1e0n +
eJIePiH Ka3ipri | IIbIFapMajapMeH, 3aMaHayd KeH TaparaH o[eOH NIbIFapManapblH KaHpJapbIMEH,
3aMaH oziedueri aFpUIIIBIH  TUIAL enjepAeri Kasipri TaHJarbl aTakThl JKa3ylIbUIApABIH HeTisri

TYBIHBUIAPBIMEH TaHbICThIPaAbl. COHBIMEH KaTap, OiMiM amymisliap oJapablH
HIBIFAPMAIIBUIBIK 3€PTXaHAChlHA MOH Oepim, oNap/bIH Ka3yIIbl PETIHACTrl MXKeke
CTWJIIMEH TaHbicabl. JKazymbuiapasiH 91e0u TYBIHABLIAPBIHIAFEl HETI3T1 KOTepiin
OTBIPFaH TaKBIPHINTAP/bl aHBIKTAIl, COJI 910U TYBIHABUIAPABIH TaKbIPHIITAPBIHBIH
STHMOJIOTHSICBIHA JIeH KOSl OTBIPBIN, JKa3yIIbUIAPJBIH O3IHIIK epeKIIeNiKTepiH
KapacThIpaJibl.
CoBpemeHHast Bynyumwmit  ¢uonor,  nuTepaTypoBeA  IO3HAKOMHUTCS € COBPEMEHHBIMH
JauTeparypa JUTEPATYPHBIMH TPOU3BEICHUIMH Ha aHTIMHCKOM SI3bIKE, )KaHPaMU COBPEMEHHBIX
AHIJIOSA3BIYHBIX pacnpocTpaHEeHHbIX JMTEPATypHBIX MPOM3BEACHUH, OCHOBHBIMH IPOU3BEICHUSMU
CTpaH M3BECTHBIX IHCATeNiell  aHMIOS3BIUHBIX cTpaH. Kpome Toro, oOyuaromue
COCpPENIOTOYATCSl Ha TBOPYECKOM JIAOOpATOPUH M Y3HAIOT UX JIMYHBIN MUCATEIHCKUN
CTW/Ib. BBISBISIST OCHOBHBIE TEMbI B JIMTEPATYPHBIX MPOHM3BEJACHUSIX IMHUCATENEH,
oOpairasi BHUMaHKE Ha 3TUMOJIOTHIO 3TUX ITPOU3BEJICHUH, YUUTHIBAIOTCS YHUKAJIbHbIC
4epThl IUCATEIICH.
Modern literature | The future philologist, literary critic will get acquainted with modern literary works in
of English- English, the genres of modern widespread literary works, the main works of famous
speaking writers of English-speaking countries. In addition, educators will focus on the creative
countries lab and get to know their personal writing style. By identifying the main themes in the
literary works of writers, paying attention to the etymology of these works, the unique
features of the writers are taken into account.
39 | PoMaHTH3M %oHE | ATalMBINI IOHHIH Ma3MYHBI aFBUINIBIH OACOHETIHIACrI POMAHTHIA3M JQYipiHIH +

Buxropus
JoyipiHzeri
AFBUIIIBIH
onebuerti

epekmenikrepin, Oyn moyipain xopmx I'opmon Baitpon, [xeitn OctuH, Mbdpu
Menmu cexinmi 6ip Karap OHTUI JKa3yIIBIIAPBIHBIH TYBIHIBUIAPBIH, aTaJFaH
JKa3yIIBLIApJbIH ~ ©MIpOasHbl MEH JKa3ylbl peTIHAErl JKeKe CTHIbJAEPIHIH
epeKIIeNIKTepiH  KaMTHIbl. BUKTOpWs  JoyipiHzeri arbUILBIH  9eOHeTiHIH
JKa3yIIBUIAPBIHBIH  TYBIHABUIAPBIH, OJApIBIH  IIBIFapMAIIBUIBIK  3€PTXaHACHIH
KapacTeIpsin, OiiM amymsutapasl [apnorra Bportenin "[xelin Diip" men Yapis3
Jukkenctin  "OmuBep TBHUCTTIH OachlHAaH  KemKeHAEpi"  TYBIHIbUIAPBIMEH
TaHbICTBIPAIbI.
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PomanTtnsm u

CogneprxkaHue TpeaMeTa BKJIIOYAET B ceOs U4epPTHI 3MIOXM POMAHTH3MA B aHTIMHCKON

aHIIIMicKas JUTepaType, NMPOM3BEACHUS psiia M3BECTHBIX IHCATENIeH 3TOM SIOXHM, TaKMX Kak
IuTepaTypa Joxopok 'opnon Batipon, Ixeitn Octun, Mapu Llennu, 6norpadun aTux nucarenei
Buxkropuanckoit U OCOOEHHOCTH WX JHWYHBIH CTWIb Kak mnmcaTteneil. V3ydeHue mnpom3BeIeHUSA
3MOXHU AHIJIOA3BIYHBIX MHCATEIeH BUKTOPHAHCKON 3IOXH, UX TBOPUYECKYIO JIADOPATOPHIO 1
3HakoMHUT ydammxcs ¢ «Jbxein Oiip» Illapmorter bponte n «lIpukiroueHUAMEI
Omnusepa TBucra» Yapas3a J{ukkeHca.
Romanticism The content of the subject includes features of the Romantic era in English literature,
And English the works of a number of famous writers of this era, such as George Gordon Byron,
Literature Of The | Jane Austen, Mary Shelley, biographies of these writers and features of their personal

Victorian Era

style as writers. The study of the works of English-speaking writers of the Victorian
era, their creative laboratory and introduces students to "Jane Eyre" by Charlotte
Bronté and "The Adventures of Oliver Twist" by Charles Dickens.

40 | AfrpUIBIH T C1 neHreiinne Oonamax MaMaHABIKTHIH €PEKIICTIKTEPiH eCKepe OTHIPHII, OKBITYIBIH 5 +
(C1 nenreiii) MOJICHUETAPAJIBIK JKOHE KOCIOM OaFbITBIH TEPEHICTY iCKEPJIriH KalbIITACTHIPY. Op
TYPJIi KOMMYHHKATHBTI KapbIM-KaThIHAC TOHIPETiH/E aybI3lia )KoHe xka30ala ceiiey
meOepiirii  MbIFapMaIIbUIBIK TYpPFbINa urepy kKaOureTiH aambiTy; advanced Cl
JCHreHiHIeTI MOTIHAI OKYIBl IAMBITY, MT€py XXOHE OHBI YFBIHY; | paMMaTnkaibik
OpasbIMIapIbl KOJIIAHY JKOHE IMIaK (opMasIapblH MaiiaiaHy.
AHrmmiickuit Lens npenmera siiseTcs GOpMUPOBaHHE Y CTYIEHTOB CIIOCOOHOCTH M HAaBBIKOB K
SI3BIK (YPOBEHB WHOSI3BIYHOMY OOIIEHHIO0 Ha MEXKYJIBTYPHOM YPOBHE C OMOPOW Ha (hOpMUPYEMBIE Y
Cl) HUX 3HaHHU], YMEHUS M JIMYHOCTHBIE KadecTBa. Pa3BMBaTh yMEHHME TBOPYECKH,
OBJIaJIeBAaTh HaBBIKAMH YCTHOW M IIMCHbMEHHOM PeUr B Pa3IMYHBIX KOMMYHHUKaTHBHBIX
OTHOIIICHHSAX; PA3BUTHE, OCBOCHNWE W MOHMMAaHUE YTEHMs TEKCTa Ha NMPOJBHHYTOM
yposze Cl; Mcnonp30BaHne rpaMMaTHYECKIX BBIPAXKEHUH M BPDEMEHHBIX (hOpM.
English (C1 At C1 level, taking into account the specifics of the future profession, forming the
level) business skills of deepening the intercultural and professional direction of education.
To develop the ability to creatively master oral and written communication skills in
various communicative relationships; developing, mastering and understanding text
reading at advanced C1 level; Use of grammatical expressions and tense forms
Bazanbik monaep moay.ai / Moayb 6a3zoBbix qucuuminn/ Basic subjects module
| Tannay komnonenti (TK)/ Secmeli bilesen SB/KomnonenT mo Boioopy KB/ Com oonentl of Ch(iice C|C | | | | | | |
Baszaabik nonzep moxayai JKOO xommonenti / Se¢meli bilesen YOK Bileseni/ Moxyan 6a30BbIX MOTyJTh By30BcKoro kommnonent/ Basic subjects module University or optional
component
41 | Kepkem “KepkeM ayaapMa MalIbIFbl” TIOHI CTYJIEHTTEpII KOpPKeM ayJapMma Heri3iepiMeH 5 + |+ +
aynapma TaHBICTHIPAABI. ATaaFaH Kypc KOpKeM IIbIFapMa MOTiHIHIH ayJapMachlH jkacayza IIeT
MalIbIFbI TUTIHAET] JTEKCUKO-(PPa3eoOTHsIIBIK KOPBIH OaibITyFa, TpaMMAaTHKAIBIK, JIEKCHKAIBIK,

XKOHE KYpJeli TpaHCcPopMaIusuIapAblH oPTYPIIi TOCUIIEPiH KOJIJaHyFa )KoHE TYITHYCKa
TEKCTET1 CTHIMCTUKAIBIK TICUIICP i KOJIIAHYIbl YHPETyre OaFrbITTAIFaH.
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[IpakTuka
XYJ0XKECTBEHHO
TO IepeBoja

«XyIOKECTBCHHBIN TEPEBO» O3HAKOMHUT CTYICHTOB C OCHOBAMH XYJOXKECTBEHHOTO
nepeBosia. DTOT MPEAMET OPUCHTUPOBAH Ha 00OTalCHUE JICKCHKO-(Pa3e0IOTHICCKUX
PECYypCOB Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE TIPU TMEPEBOJE XYAOKECTBEHHOTO TEKCTa,
MIPUMEHSIOTCS Pa3IMIHbIC METOJIBI TPAMMATHIECKOTO, IEKCHUECKOTO W KOMIUIEKCHOTO
npeoOpa3oBaHmsl, a TaKXKe YYUTHIBAIOTCA CTHJIMCTUYECKHE IIOAXOABI B HCXOIHOM
TEKCTe.

Artistic
Translation
Practice

" Artistic Translation Practice " will introduce students to the basics of literary
translation. This subject is focused on the enrichment of lexical and phraseological
resources in a foreign language when translating a literary text, various methods of
grammatical, lexical and complex transformation are used, and stylistic approaches in
the source text are also taken into account.

42

AysI3mia
aynapma
MaIIbIFbI

Aysb3ma aynapma — 0ip TUIAEr] celNeylIiHiH aybl3ia alTKaH Ce3AepiHiH Ma3MYHbBIH
eKIHII TIJIIH YKCIPECCUBTI KYpaJaphl apKBLUTHI JKETKi3y mporeci. byi moH arpurmisa
TUTIHEH KasaK TiUTiHE HeMece KepiciHIe ayaapMma jkacayIblH KociOW maFapLIapbiH
MEHrepyre KeMekTecedi. AybI3lia ayJapMaHblH JaFabllapbl MeH TypliepiHe
JAWBIHABIKTEL KaMmTuabl. [ToHHIH MakcaThl — CTYIEHTTIH aylapMaHbl OKBITYIBIH
TEOPUSUIBIK KOHE IMPaKTHKAJBIK HEri3/iepiH, COHBIMEH Karap ayldapMaHbl OKBITYIbIH
3aMaHayHd TEXHOJNOTHSUIApBl MEH ONICTepiH KONIaHy KalOieTi MeH IarAbUIapbIH
JAMBITY.

IIpakTuka
YCTHOI'O
nepesoja

YCTHBII NIepeBO - 3TOT MPEAMET IIOMOTaeT NpHoOPecTr MpodecCHOHaNbHbIE HABBIKH
MepeBo/ia C aHINHCKOTO A3bIKa Ha Ka3aXCKUH WM HaoO0opoT. [IpenMeT HampaBieH Ha
COBEPIICHCTBOBAHNE IIEPEBOTUECKIX HABBIKOB, BKJIIOYAET B CE0sI HOATOTOBKY K BHIaM
yctHoro mepeBoja. llenmb mpenmera sBisiercst (JOpMHpOBaHHE Yy OOYYaIOIIMHXCS
CIIOCOOHOCTH M HaBBIKOB K TEOPETHYECKHM M IPAKTUUYECKHM OCHOBaM OOydYeHHs
MepeBoly, a TaKKe NPUMEHEHHE COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTHH M MpPHUEMOB O0y4eHHs
EpPEBOAY.

Interpreting
Practice

Interpreting - this subject helps to acquire professional translation skills from English
into Kazakh or vice versa. The subject is aimed at improving translation skills, and
includes preparation for the types of interpretation. The purpose of the subject is to
develop the student's ability and skills for the theoretical and practical foundations of
teaching translation, as well as the use of modern technologies and methods of teaching
translation.
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lazer
MOTIHAEPiH OKY

biniM amyniputapAplH Menna cayaTThUIBIFBIH KaJIBIITACTBHIPYaFrsl 0acTbl MakcaT —
aKNaparThIK Ta3eT MOTIHJAEPIH OKYy AaF[bUIapbIH KaJIBINTACTHIPY, TEICAHIap Kepy,
pannoxabapiapas! TEIHIAY apKbUIBI KYMBICTApbIH TONBIKTHIPY, Oip-OipiMeH axmapat
anMacyra Jaibiaaay. JKorapbel OKy OpHBIHBIH CTYAEHTI IIETel ra3eTiH OKBII, 0JIaH ©3iH
KBI3BIKTBIPAThIH aKMapaTThl MIBIFaphlll KaHa KOWMaif, Ma3MyHBIH J>KeTKize Ouryi,
OKbIFaHbIH Oarasai Ouryi, o1 Typabl 3 IiKipiH OLIIipyi Kepek.
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Urenue OcHoBHas 1eib GOPMUPOBAHUS MEIUATPAMOTHOCTH Y OOYJAIONINXCS COCTOHUT B TOM,

Tra3€THBIX YTOOBI MPpUBUTH UM HABBIKU YTCHUSA I/IH(l)OpMaIII/IOHHLIX Ta3€THBIX TCKCTOB, JOIIOJIHAA

TEKCTOB pa60Ty IMPOCMOTPOM TEJICTICpEaaY U NPOCIYHIMBAHUCM paauonepeaayd, MOATOTOBUTH
ux K oOMeHy mH(MopMarmen apyr ¢ apyroM. OOydaromuiicss By3a IOJDKEH YMETh HE
TOJIBKO YHWTaTh WHOCTPAHHYIO Ta3eTy, H3BJIEKaTb M3 HEE HHTEPECYIOMIYIO €ro
nHpOpPMAIMIO, HO U TepenaTh COACp)KaHHe, IaBaTh OICHKY IPOYUTAHHOTO,
BBLICKA3bIBaTh CBOE MHEHHE O HEM.

Reading The main goal of forming media literacy among students is to instill in them the skills

Newspaper of reading informational newspaper texts, supplementing their work by watching

Texts television and listening to radio programs, and preparing them to exchange information
with each other. A university student should be able not only to read a foreign
newspaper, to extract from it the information of interest to him, but also to convey the
content, evaluate what he has read, and express his opinion about it.

44 | KepkeMm [lon cTymeHTTepAi KIaCCHKANBIK ocOW MIBIFapMaliapibl Talgay oJicTeMeciHe +
o/1e0ueTTi OKy JaiipiHAayra OarplITTaifaH. Herisri MakcaT — OKY JaF[bUIapblH JaMBITY, OKBITYFa
MPaKTUKYMBI EHrI3UIreH  one0M  IIbIFapMalapAbl  Tanjay, FbUIBIMH, 9Je0H,  9AiCTeMelliK

9/1eOMeTTepMEH KYMbIC jkacay. bimim anymbsiiap oneOu-kepkeMaik ¢opmaniap MeH
CTHIIBICPIIH ayaH TYPJIEPiH MEHIepei, 91e0n KeHinkepep iy ic-opeKeTiH Oaranayra
yiipeHei.
IIpakTukym no IIpenmer HampaBleH Ha TOATOTOBKY OOydaloIMXCs C TpHeMaMH aHajiu3a
YTEHHIO KJIACCUYECKUX JIMTEPaTypHBIX Tpou3BeneHUA. OCHOBHas Ienb- (POPMUPOBAHUS
XYHAOKECTBEHHO HABbBIKOB YTCHUA, AHAJIM3HUPOBATH JIMTCPATYPHBIC IPOU3BCACHUS, BKIOYCHHLIC B
W 1uTepatypbl oOyueHwne, paboTaTh ¢ HAYYHO-TUTEPATYPOBEIICCKON U METOIMUECKON TUTEPATYPO.
CTyneHTHl y3HAIOT Pa3HOOOpas3ne JIUTEPaTyPHBIX U XYI0KECTBEHHBIX (JOPM H CTHIICH,
HaydaTCsa OHCHUBATH NOCTYIIKU JUTCPATYPHBIX I'CPOCB.
Training The subject is aimed at preparing students with the techniques of analyzing classical
Workshop On literary works. The main goal is to develop reading skills, analyze literary works
Fiction included in the training, work with scientific, literary and methodological literature.
Students will learn a variety of literary and artistic forms and styles, learn to evaluate
the actions of literary heroes.
45 | AfpUIbIH Ilon OimiM amymbpUIApABIH aybI3eKi CeMsiey TUIIH JaMbITYFa, JICKCHKAJbBIK JKOHE

TUTIHJE THIHIAY
JKOHE coiliey

rpaMMaTHKaIBIK ~ KYPBUIBIMIBIK ~ OIpJKTEepre HETi3ZedAreH AbIOBICTBI  alTyIIbl
KETUAIPYTe, aFbUINIBIH TUTIHET] COMIEeMAEPIiH Heri3ri HHTOHAIUIIBIK, YITUIepi MEH
BIpFAKTapblH MeHrepyre OarpiTTanmFaH. [IoHAI MeHrepy HoTIXeciHAEe OimiM
ANMyIIBUTAPABIH COMIICY OHE THIHIAY MAFABICHI KaJbIlITACaabl; TIJAI TUIAIK opTaaa
MIPAarMaTUKAaIBIK KOJIaHYFa KAXKETTI KOMMYHUKATHBTIK KY3bIPETTUTIK JaMUJIbL.
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AynaupoBaHue U
TOBOpPEHHE HA
AHTJIUHCKOM
SI3BIKE

JucnunumHa HampaBieHa Ha pPa3sBUTHE pa3TOBOPHOTO s3BIKA  OOYYaIOIIMXCH,
HaJaKMBaHUE MPOU3HOIIECHUS Ha OCHOBE JIEKCHKO-TPAMMATHUYECKHX CTPYKTYPHBIX
€JMHULl, OBJIAJICHUE OCHOBHHIMU HWHTOHALMOHHBIMH MOJEISIMH M PUTMaMH
NPEAJIOKEHUI  aHTVIMHCKOrO  si3plka. B pe3yiabTare OCBOEHUS  JUCLUIUIMHBI
(dopMHUpYIOTCS pedeBhIE HABBIKM OOYYAIOUINXCS W Pa3BUBACTCAd KOMMYHHKATHBHAS
KOMIETEHIN HeoOXomuMast Uil MparMaTHIecKOro MPUMEHEHUS S3BIKA B SI3BIKOBOM
cpene.

Listening and
speaking in
English

The discipline develops the spoken language of students, establishing pronunciation
based on lexical and grammatical structural units, mastering the basic intonation models
and rhythms of English sentences. As a result of mastering the discipline, the speech
skills of students are formed and the communicative competence necessary for the
pragmatic application of language in the language environment is developed.

46 | OKBUIBIM JKOHE AFBUIIIBIH TUTIHAE MOTIH/I OKY JKOHE jKa3y O1TiM ayIIbUTIapIbIH OKY apKBUIBI aF BLIIIEIH +

JKa3bLUIBIM TUTIHIE IYPBIC jKa3y KalOieTTepiH AaMbITyFa OarbITTanFad. [[oHHIH MakcaThl coeM
TYPJIEpIHIH OKBUIY epeKIIeNiKTepiHe coliKec Tanjay »Kacayra, jKOHE OHBI CoOHiey
0apbIChIH/A KOJIAHYFa MAIIBIKTAHJIBIPY OOJIBIN TA0bLIA/IBL.

Urenue u «YTeHNe W MUCEMO HA AHTJIMHACKOM SI3BIKE» HAIpaBJICHA HAa PAa3BUTHE Yy CTYACHTOB

MICEMO YMEHUS PaBIWIHHO THCATh Ha AHTIIMHCKOM SI3BIKE 3a CUET Pa3BUTHS HABBIKOB UTCHUS.
Lenp mUCHMIUIMHBI — HAYYATh CTYACHTOB JeNaTh aHANIW3  MPEUIOKCHUH B
COOTBETCTBHH C OCOOCHHOCTSIMU YTCHHS U HCIOJIh30BAHATH 3TH 3HAHUS B PCUH.

Reading and The subject of reading and writing in English is aimed at developing students' ability to

Writing in write English correctly through reading. The purpose of the discipline is to practice the

English analysis of sentence types in accordance with the features of reading, and its use in
speech.

47 | Aynapma BimiMm  anymsulap  ayqapMaHbIH — JIMHTBHCTUKAJIBIK — TCOPUSACBHIHBIH — HETI3Tri + +

TEOPUSCHI KaTeropusUIaphIMEH, aydapMaHbBIH HETi3Ti CTpaTeTrHsuIapbl MEH MPHHIUIITEPI Kbl
Oimimin kerinmipeni. Kypc OimiM amymsiDiapAblH aymgapMaiapibl CalbICTBIPMAIIbI
Tangay AarAbUIapblH JaMBITYFa, 3JCKTPOHIBl CO3MIIKTEPMEH, aBTOMATTaHIBIPBUIFaH
ayJapMa KyiernepiMeH >KoHe MallMHAIBIK aylnapMalapMeH KyMbIC icTeyni yhperyre
OaFbITTANIFaH.

Teopus Pa3Butrh y CTyseHTOB 3HaHUS 00 OCHOBHBIX KATETOPHSX JIMHTBHCTUYECKON TEOPUHU

nepesojia MepEeBOJIa, OCHOBHBIX CTPATETHAX M MPUHIUIIAX epeBoaa. Kypc HaleneH Ha TO 4TOObI
Pa3BUTh Y CTYACHTOB HABBIKM CPABHUTEIBHOTO aHAJIM3a IIEPEBOOB; YMEHHUS PabOTaTh
C DJIEKTPOHHBIMH CIIOBapsIMH, C CHCTEMaMH aBTOMATH3MPOBAHHOTO IEpeBOAa H
MAIIMHHOT'O NePEeBOA.

Translation Improving students’ knowledge about the main categories of linguistic theory of

Theory translation, basic strategies and principles of translation. The course is aimed at

developing students skills of comparative analysis of translations; Ability to work with
electronic dictionaries, with automated translation systems and machine translation.
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48 | ArputiblH ITonHIH MaKcaThl — CTyJCHTTEPIIH JkeKe O11iM Oepy KaKeTTUTIKTepi MEH Onappl MIeTel +
onedueTiHig (aFpUIIBIH) TIJIH OKBITY NPOLECIHJE MaiijalaHyra AadbIHABIFBIHBIH HETi31 peTiHnue
TEOPHSICHI arpUINIBIH  9neOHeTi callachIHIarbl JKyHeJeHreH OimiMal KamsinracTelpy. [loH -
aFBUTIIBIH OACOMETiHIH TEOPHSCHI PETIHAE OKBITyFa OarbITTANFaH, COHBIMEH KaTap
KOPDKEM  IIBIFAPMAalIBUIBIKTBIH ~ JaMy  CpeKIICTIKTepiH, aFbUNIbIH  ome0HeTi
FBUIBIMBIHZAFBl oAcOM KOHLENIMSUIApABI, 3CTETHKA MEH TEOpUsl MOcelelepin
JIAMBITAJTBI J)KOHE JKYHETCH I,

Teopust Lens ocBoeHMs AMCHMIUIMHBL (OPMHpOBAHHME CHCTEMAaTU3UPOBAHHBIX 3HAHUI B

AHTJIMHACKON 00JacTH aHTIHHACKOW JTUTEPaTyphl KaK OCHOBBHI MHAWBUAYAIbHOW 00pa30BaTeNbHON

JIUTEPaTypHI MOTPEOHOCTH CTYIEHTOB M TOTOBHOCTH HCIIOJIB30BAaTh MX B IpoIEcce OOydeHHMs
HHOCTpaHHOMY (aHIIIMHCKOMY) sI3bIKy. [IpenmeT HampaBiieH Ha 0oOydeHHE TEOpHH
AHITIMICKOM JMTepaTyphl Kak IMpeAMeTa, a TakKe OCOOCHHOCTH pa3BUTHS
XYIOKECTBEHHOTO TBOPYECTBA, pa3padaThlBacT W CHCTEMATH3HMPYET JINTEpaTypHBIC
TIOHSTHS, TPOOIEMBI SCTETHKH U TCOPHUH B HayKe 00 aHITIMHCKON JIUTEpaType.

Theory Of The purpose of mastering the discipline is the formation of systematized knowledge in

English the field of English literature as the basis for the individual educational needs of students

Literature and the willingness to use them in the process of teaching a foreign (English) language.
The subject is aimed at teaching the theory of English literature as a subject, as well as
features of the development of artistic creativity, develops and systematizes the literary
concepts of the problem of aesthetics and theory in the science of English literature.

49 | AfrpUTIIBIH bimiM anymbulapra  aKnmaparThlK  TEXHOJIOTHSUIAP/ABIH — HETI3ri  TYCIHIKTEpI MeH +
o1e0oneTiH CUIaTTaMajaphl JKOHE OJIApJbl AFBUIMIBIH 9cOUETIH OKBITYAa KONAAaHy MYMKIHIIT1
aKIapaTTHIK Typallel akKmapar Oepiiiei; KOMIBIOTEPIIK OaFgapiamManapra apHalFaH TiI MEH
TEXHOJIOTHsIIap | opeOueTTeri OKy MaTepualblH TaHIay, pPeciMIey *oHe KYpbUIbIMIAy epeKIIeTiKTepi

apKblIbl YiipeTy

TyciHnipizeni. bimiM anyumsiiap HHTEpHET-pecypcTap MeH BeO-TEeXHOJIOTHsUIapbI
namanaHy cajgachlHIAFbl OUTIMAEPIH [JaMbITaabl, JKOHE OHJIAWH MeH oduaiin
KBI3METTEPiH KOJIJJAHA OTHIPBII MPE3CHTALMSIIAP KYPY/Ibl YHPEHE/I.

[IpenonaBanue
AHTIIMHACKOMN
JUTEPATYpPHI C
MTOMOIIIBIO
MH(OpPMaLMOHH
BIX TEXHOJIOTHH

OOyuarommMcst  TpefocTaBisieTcs wWHpopManusi 00 OCHOBHBIX IOHATHSAX U
XapaKTCpUCTHUKax PIH(i)OpMaHI/IOHHI)IX TEXHOJIOTHI U BO3MOXKHOCTH MX HMCIIOJIB30BaHUS
B OOy4eHHWHM aHIJIMICKOW JUTepaType; OOBICHSIIOTCS OCOOEHHOCTH OTOOpa,
(hopmanuzanuu U CTPYKTYpPUPOBaHUS ydeOHOTO MaTepHraia o sS3bIKY U TUTepaType s
KOMITBIOTEpPHBIX ~ mporpamMm. OOydJarommuiicsts paclIMpsiOT CBOM 3HaHMS 00
UCIIOJIb30BAaHUN MHTEPHET-PECYPCOB M BEO-TEXHOJIOTHH, a TakXKe ydarcsl cO31aBaTh
MPE3EHTAINH C UCTIOJIh30BAaHMUEM OHJIAWH- U 0(IaiiH-CepBUCOB.

Teaching
English
literature
through
information
technology

Students are provided with information about the basic concepts and characteristics of
information technology and the possibility of their use in teaching English literature; the
features of selection, formalization and structuring of educational material on language
and literature for computer programs are explained. Students expand their knowledge
about the use of Internet resources and web technologies, as well as learn how to create
presentations using online and offline services.
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50 | ArpummbiH TUTIH | BimiM - anymbutapra akmapaTTBIK  TEXHOJIOTHSUIAPABIH  HETI3TT  TYCIHIKTEpI MeH +
aKIapaTThIK cHUIMaTTamMajIapbl XKaHE OJlap/bl aFbUILIBIH TIJIIH OKBITY/a KOJJIaHy MYMKIHIITI Typalibl
TEXHOJIOTHsUIap | akmapar Oepiyesii; KOMIIBIOTEpIIiK OaFapiaMalapra apHaIFaH TULAETT OKy MaTepHasblH
apKBUIBI YHpETY | TaHIay, peciMAey *oHe KYPBUIBIMIAY epeKIIeTikTepi Tycinaipineni. bimim amymsiiap

HHTEPHET-pecypcTap MeH BeO-TeXHOIOTHIIap bl MTaiilanany calackIHIaFb! OUTiMAepiH
JAMBITa/Ibl, )KOHE OHJIAIH MeH 0o(IaifH KbI3METTEPiH KOJAaHa OTBIPBII ITPE3EHTAIIATIAP
KYpYZbl YHpeHei.
O0yueHue OOy4arommMest  IpeaocTaBiseTcss HHGOpMAIs 00 OCHOBHBIX TIOHATHAX W
aHIIINICKOMY XapaKTepUCTHKAX WHPOPMAIMOHHBIX TEXHOJOTHH ¥ BO3MOXKHOCTH UX HCIIOJIb30BAHUS
SI3BIKY C B OOYJYCHHH aHTIHUIICKOH IUTeparype; OOBACHSIIOTCS OcoOeHHOCTH 0TOOpa,
ITOMOIIBIO (opmanuzayu U CTPYKTYPUPOBaHUS y4eOHOro MaTepHaa Io S3bIKY U JIUTepaType JUis
MH(QOPMALMOHH | KOMITBIOTEpPHBIX mporpamm. OOyd4arlolmMiicss pacIIMpsIOT CBOM  3HaHUS 00
BIX TEXHOJIOTHHA | WCIIOJIb30BAaHMH MHTEPHET-PECYPCOB M BEO-TEXHOJIOTHH, a TaKXKe ydaTcsl CO31aBaTh
TPE3CHTAINH C HCIIOIb30BaHNEM OHIANH- M 0priaifH-CepPBUCOB.
Teaching Students are provided with information about the basic concepts and characteristics of
English information technology and the possibility of their use in teaching English literature; the
Through features of selection, formalization and structuring of educational material on language
Information and literature for computer programs are explained. Students expand their knowledge
Technology about the use of Internet resources and web technologies, as well as learn how to create
presentations using online and offline services.

51 | KepHnexki AxnaparThlK apHanapiblH kahannanysiMeH BAK, axmapar areHTTikTepi Hemece + +
Bacnaces xoHe | XaJbIKapaJiblK KOMITAaHMsUIAp OOJICHIH, Oacmace3 aynapMmachl CYpaHbICKa M€ OOJIBI
Oacmaces OTHIp. AymapMaHbIH Oyt Oipereit Typi TeK eH >KOFaphl TUIHIK JaFAbpUIapIsl FaHA eMec,
ayaapMachl COHBIMEH KaTap cayaTThl >Ka3y JaFlbUlapblH KakeT ereai. bacmaces aymapmacsl

mdpIBbIK aKmapaT Kypalaapbl MEH KOpHEKi akmapaT KypalJapbIHbIH ayJapMachlH
kamtuabl. CTyIneHTTep KepHeki Oacraceszie KOpHEKI akmapaT >KoHE Tl Typalisl
3aHHAMaHBIH CaKTaJIyblH KAMTAaMachl3 €Ty MoceseIepiH YHpeHe .
Busyanbnas C rnobanm3anueit ”HPOPMAIMOHHBIX KaHAJIOB IEPEBO/I MPECCH CTAHOBHUTCS Bee Ooiee
mpecca u BoCTpeOoBaHHBIM, Oyab To CMU, nHdopMannoHHbIe areHTCTBA MM MEXIyHapOIHbIC
NepeBOa KOMIaHUU. DTOT yHHKaHLHBIﬁ BUI MIEpeBOAA Tpe6yeT HE€ TOJIBKO CHJIBHBIX SI3BIKOBBIX

HABBIKOB, HO H OTJIMYHBIX HABBIKOB IIMCHhMa. l'[epeBozl 1A TIPECCBI OTHOCHUTCA K
HepeBoJly KOHTEHTa, HAIUCAHHOIO JKypHAJIUCTaMU JJs CPEACTB  MAacCOBOM
nHopManuy, B TOM YHWCIE AL NEeYaTHOM Hpecchl, HUPPOBBIX CPEACTB MacCOBOH
MHPOPMALIMN ¥ BU3YaJbHBIX CPEICTB MaccoBoW nHpopmanuu. CTYIEHTHI H3y4aroT
BOIIPOCHI 00eCTIeYEeHHsI COOMIOICHUSI 3aKOHOAATENbCTBA O BU3yalbHON HH(OpMALUK U
SI3bIKE B BU3YaJIbHOM IIpecce.
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Visual Press and
Press translation

With the globalization of information channels, press translation is increasingly in
demand, whether by the media, news agencies, or international companies. This unique
type of translation requires not only strong linguistic skills but, also excellent writing
skills. Press translation refers to the translation of content written by journalists for the
media including for the written press, digital media, and visual media. Students study
the enforcement of visual information and language laws in the visual press.

52 | Aymapmanarsl KepHexki au3alfH NpUHOAOTEPI, IIPOLECTEP/l )KoHE KOJIMAHYABl KAaMTHIBI, COHA-aK 5 + + +

apHaiibl 0ap eHIMII KakcapTy HeMece JKaHa TYXKbIPbIMJaMaHBbI d3ipiiey TOCUIAEPIH KaMTHAIBIL.
TaKBIPEIITAP: | Binim anymbuiap Au3aifiH TUTIH, OHBIH MilIiHre, Ma3MYHFa JKOHE KOHTEKCTKE JCEpiH
KOPHCKI H3anH yiipeHeni. KepHeki qum3aifH Tek dCTeTHKa FaHa eMec. J[M3alfH TeOpHACHIHA, KOpIIaFraH

opTa Ju3aiiHbIHA, TUHOTpadusFa, WUIIOCTpaLUsIFa, KO3FaibICKa, (OTOCYpEeTKE KoHE

MHTEPAKTHBTI KypaigapFa Hazap ayAapbuiajibl.
CriernanpHbIe BusyaneHBI AW3aifH BKIIOYAeT MPUHIMIEL, MPOIECCH W NPUMEHEHHE, a TaKXkKe
TCMBI B CIOCOOBI YIYUIIEHHUS CYIECTBYIOIIETO MPOAYKTa UK pa3pabOTKH HOBOM KOHIICTIIINH.
Tepesoe. OO6yuaromuiicss 6yayT U3y4aTh A3bIK Au3aiiHa, ero BIUAHHE Ha (OPMY, COAEPKAHUE U
Busyanbublii . .
A KOHTEKCT. BusyanbpHbIit mu3aiiH - 370 HeuTo OosbIliee, 4eM MpOoCcTo 3cTeTUKa. OCHOBHOE

BHUMaHue OyJeT yAeJIeHO TEOpUHM JAu3aiiHa, JHu3aliHy cpenbl, TUIorpapuke,

WIUTIOCTPAIMH, ABHKEHUIO, (hoTorpaduu U UHTEPAKTHBHBIM CPEJICTBAM.
Special topics in | Visual Design includes principles, processes and applications as well as ways to
translation: improve an existing product or develop a new concept. Students will explore the
Visual design language of design and its impact on form, content, and context. Visual design is more

than just aesthetics. The focus will be on design theory, environmental design,

typography, illustration, movement, photography, and interactive media.

Beitingeymi nongep umukii/ Profil olusturma disiplinleri /
Mpopuimpyromme aucnunmnnbr Profile disiplins.
Korapsl oky opubl komnoneHTi JKK/ Universite Se¢meli/ By3osckuii komnonent BK/University Component UC
53 | Arpumeis Tini (C2 | BimiM amymbuiapaslH €T TUTIHAE KapbhIM-KaThIHAC Kacay NaFapUIapbIH, Oapna 5 + +

JISHTeiii)

KaJIBIITACKaH OLTIMIe, TaFIpiFa )KOHE KCKe KACHETTEpre CYWEHE OTBHIPBII JaMbITY.
Kacibu op Typsi TakpiphinTap OOWBIHINA MOJIEMUKAIBIK OAMIAHBICTHIH dp TYpIi
(dopmanapeliHIa HiKipTadacTapAbl YHBIMAACTHIPYFa JKOHE OTKi3yre; ©Op Typui
JKAHpJAFbl ~ MaTepHajapMeH  JKYMBIC  JkacayFa  (KepKeM,  FBUIBIMH,
MyOJIMIIUCTUKANBIK); MOTIHTe JIMHTBHCTUKANBIK JKOHE oleOH Tanjmay Kyprizyre

yipery.
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AHTTITAMCKUN S3BIK
(yposens C2)

®dopMupoOBaHUE Y CTYICHTOB CIIOCOOHOCTH M HABHIKOB K MHOSI3BIYHOMY OOIICHUIO
Ha MEXKYJIBTYPHOM YPOBHE C ONMOPOH Ha ()OPMHUpYEMbIE Y HUX 3HAHHS, YMEHHS U
JUYHOCTHBIE KadecTBa. Kypc HampaBieH Ha TO 4YTOOBI HAay4uTb CTYJCHTOB
OPraHW30BbIBATH M BECTH IHUCKYCCHIO B PAa3lUYHBIX (HOpMax IIOJIEMHYECKOTO
oOIIeHNsT Ha pa3NUYHBIE TEMBI MO TpodeccHoHaIbHONW TemaTuke; PaboTate ¢
MaTepHaIn Pa3HBIX KaHPOB (XymOXKeCTBEHHBIMH, Hay4YHBIMH,
MyOnMIMCTHYECKUMH); [IpOBOAMTH JIMHIBUCTHYECKUH M JIMTEPATYpHBIN aHaU3
TEKCTa.

English (C2 level)

Developing students' abilities and skills for foreign language communication at the
intercultural level, relying on the knowledge, skills and personal qualities. The
course aims to teach students how to organize and conduct discussion in various
forms of polemic communication on various topics on professional topics; Work
with materials of different genres (artistic, scientific, journalistic); Conduct linguistic
and literary analysis of the text.

54

AFBUINIBIH TiIHIH
JIEKCUKOJIOTUSICBI

bBigiM anymwsiap JIEKCHKOJIOTHSL - CO3 JKOHE TUIMIH CO3MIK KypaMbl OOJIbII
TaOBUIATHIH T OUTIMIHIH Oip OeiMi »aiibl OUTIMAEpiH KambsinTacTeipansl. Kype
OapbICbIHIa OLTIM  alylblap CHHXPOHABI  JKOHE  JAMAXpOHIBl  Tallaay,
CaIBICTBIPMAJIbI-CAIIFACTBIPMANBI  TANJAY; TUIMIH IKYHemiK YHBIMIACTBIPBLTYBIH
OKBITI YHpeHyMeH OalIaHBICTHI 9MIiC-TACLIIEp KOJIAHY aF JbUIAPBIH JKETUTIIpesi.

JIekcukoaorus
AHTJIUHCKOTO S3bIKA

(DOpMI/IpOBaHI/Ie Y CTYACHTOB 3HAHUA O JICKCHUKOJOTHUU - YaCTU JIMHI'BUCTUKH,
KOTOpas ABJIACTCA CJIOBAPHBIM 3allaCoOM CJIOB U A3bIKA. Bo BpEMsA KypcCa CTYIACHTBI
nzydat CI/IHXpOHHbIﬁ n ,Z[HaXpOHPI‘IeCKI/Iﬁ aHaJIn3, CpaBHI/ITeHLHHﬁ aHaJIu3;
COBCPUICHCTBYET HABBIKK HCIIOJb30BaHUSA MCETOHAOB, CBA3AHHBIX C H3YYCHUCM
CHCTEMHOM OpraHr3alvu sA3bIKa.

English Lexicology

Forming students' knowledge of lexicology - a part of linguistics, which is the
vocabulary of words and language. During the course students learn to make
synchronous and diachronic analysis, comparative analysis; improves the skills of
using methods associated with the study of the systematic organization of the
language.

55

JIunreoentany

ATtanMpill  TIOH OapbICBIHAA CTYIEHTTEpre OKBIN JKAaTKaH TUIAEe COWJICHTIH
MEMJIEKETTEp/IiH OpHAJIACKaH >Kepiiepi, TYPMBIC IUBIHABIFBI, TAPHUXbI, MOJCHHUETI
JKaWiIbl emked-terkeini aknapar Oepineni. CoHbIMEH KaTap esfepiH (H3HMKaIbIK
JKOHE SKOHOMHUKAIBIK reorpadusichl; TUNH YHPEHETIH eJiiH KaJbIITacy TapuXbl;
KOFaM/JIbIK CasiCH KYPBUIBICHI; CANT-I3CTYP, dJET-FYpPhII, YIATTHIK MeiipaMaapbl MeH
poMi3ziepi OKBITHLIAIBI.

.HI/IHFBOCTpaHOBC,HC
HHC

B xonme 3Toro mpemMmera CTyICHTaM HPEIOCTABISAECTCS MOAPOOHAs WHPOpMAIUSI O
MECTOHAXOXJICHUH, PEANUAX, HCTOPHH M KYJIbTYpe CTpaH H3y4yaeMOTO s3bIKA.
Tarke oOywarompe y3HAIOT O (U3MUECKOH M DKOHOMHYECKOH Teorpaduw,
HUCTOPUH, OOIIECTBEHHO-TIONUTHYECKONH CTPYKType, OOBYasxX, TPaJAHUIHUIX,
HalTMOHAJIBHBIX MMPA3JHUKAX U CUMBOJIaX M3y4a€MbIX CTPaH.
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Linguistic and
Cultural Studies

Students are provided with detailed information about the location, realities, history
and culture of the countries of the language being studied. Also, students will learn
about the physical and economic geography, history, socio-political structure,
customs, traditions, national holidays and symbols of the studied countries.

56

AFBIIIIBIH T
OimimiHzeri 3epTTey
azicrepi

Bomamak ¢umomor mamaHmapra (QUIONOTHA FBUIBIMBIHBIH TiM Oimimi KoHE
onebueTTany cajanapblHaa (QUIONOTHSUIBIK 3€pTTE€Y IKYMBICTapbhlH JKYy3ere
achIpyJapbl YVIIIH KaKETTI TCOPHSUIBIK OUTIMMEH KaMTaMachl3 eTeni. bimim
aynibuIap (GUIIOJIOTHS callaChIHAAFBI €H JKHi KOJIJAaHBIIIATIH CalallbIK )KoHE CaH IbIK
3epTTey ONiCTepiMEeH TaHBICaAbl. ATan alTKaHOa, WHTEPBBIO, cayallHama, TLIIIK
OipITIKTEepAiH STHMOJIOTHACHIHA TaJIay KYMBICTAPBIH KYPTi3y, COHIey akTiIepiHiy
MParMaTUKAIbIK TAOUFATHIH aHBIKTAY CEKIUII 3ePTTECY TOCUIACPIH TOXKIpUOE )KY3iHIC
KOJIZIAHYAbI YHpeHeai. Opi OUTiM anymbsuiap (QIIOIOTHS CalaChIHAAFBI 3€PTTCY
MOCeTIeNIepiHiH ©3CKTUITiH aHBIKTAIl, TYPBIC 3epPTTEY MaKcaThl MEH MIHAETTEepiH
KOIOFa JarapUiaHansl. JKanmel OepiireH KypceThl ToMaMIaraHna OimiM amymisiiap
©3/IepiHIH AUIUIOM/IBIK JKYMBICTAPhl MEH JUILUIOMJBIK XK00agapbiHa OalaHbICThI
(huoTOrUs 3ePTTEY JKYMBICTAPBIH 63 OCTIHIIIE JKY3ere achIpyFa JaspiaHabl.

MeTtoabl
HCCIICIOBAaHUS B
AHTIIMHACKOM
SI3BIKO3HAHU U

O6yqa}01um‘/ics[ IMO3HAKOMSTCS ¢ HanboJiee 4acTo HCIIOJIb3YyCMbIMH KAYCCTBEHHBIMU
U  KOJINMYCCTBCHHBIMH MCTOIAMHU HMCCICI0OBaHUA B obnactu (1)I/IJ'IOJ'IOFI/II/I. B
YaCTHOCTH, OHU 6yL[yT HCIIOJB30BaTh TAKUE METOAbI UCCIICTIOBaHUA, KaK UHTCPBLIO,
OIIPOCHI, aHAJIU3 OTUMOJIOTHUHU A3BIKOBBLIX CIWHUILL, ONIPEACIICHUC MTPparMaTu4eCKoro
XapakTepa peE€YCBbIX  aKTOB. Taxxe CMOT'yT  OIPCACIUTD AKTYaJIbHOCTH
HCCIICAOBATCIIbCKUX BOIIPOCOB B obactu (I)I/IJ'IOJ'IOFI/II/I N TPaBUJIBHO IOCTABUTH
HCCJIEAOBATCIIBCKHUE LICIINU U 3aJa4H. ITocite okoHYaHUS Kypca O6y‘lal0H.IHI>iCSI 6y,I[yT
TOTOBBI CAMOCTOATCIIbHO BBIIIOJIHATH (I)I/IJ'IOJ'IOFI/I‘IGCKI/IC HUCCICa0BaHUA, CBA3AHHLBIC C
JHUITIJTIOMHBIMH pa60TaM1/1 U TIPOCKTAMMU.

Research Methods
In English
Linguistics

The student will get acquainted with the most commonly used qualitative and
quantitative research methods in the field of philology. In particular, they will use
such research methods as interviews, surveys, analysis of the etymology of language
units, determination of the pragmatic nature of speech acts. They will also be able to
determine the relevance of research issues in the field of philology and correctly set
research goals and objectives. After completing the course, the student will be ready
to independently carry out philological research related to theses and projects.
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OHIPICTIK
[MPAKTUKA 1T

Kocibu Toxipnbe ke3iH1e611iM alyIsliap yHUBEPCUTETTEH allFaH KY3bIPeTTUITiH
KOJIJIaHATBIH KaFJaiiFa Ke3/1ece/li, OHbIH IIIiHAe: CTYJACHT KOCiOM CEeHIMIIIITiH, Ke3
KeNTeH >KaFfaiiia sxon Taba Oimynmi, MakcaTKa HETI3JeNreH IIennM KaObuiaay
CHUSIKTBI TYJIFAITBIK KACHETTEPIH KOPCETE 1.
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IMMPON3BOACTBE
HHAA
ITPAKTHUKA II

Bo Bpems CTaXXMpOBKH OOYYarOLIWHCS CTAJKHUBAIOTCS C CHTYaIMsIMH, B KOTOPBIX
OHH HCIIOJIB3YIOT KOMIIETEHLIUH, NPHOOPETCHHbIE B YHUBEPCHUTETE, B TOM 4YHCIIE
CTYIEHT  JEMOHCTPHpYET  IpoQecCHOHaNbHble  KadyecTBa, TaKue  Kak
npodeccroHanpHas YBEPEHHOCTb, YMEHHE HAXOAWTH BBIXOA B JIOOOH CHUTYyalluH,
I[eJICHANPABICHHOE IPUHATHE PEIICHUH.

INDUSTRIAL
PRACTICE 1I

During the internship, students are faced with situations in which they use
competencies acquired at the university, including the student demonstrates
professional qualities, such as professional confidence, the ability to find a way out
in any situation, focused decision-making.
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OH/IIPICTIK
ITPAKTUKA III

OHipicTIK ToXKiprOe — Gonamax MaMaHIBIK OOMBIHINA TPAKTHKANIBIK JaFAbLIapbI
MEHIepy MEeH aJIJIbIHFbI KaTapJibl KACiOH kaHe YHBIMAACTHIPYLIBUIBIK TOXIpHOe ay,
CTYZIEHTTIH MPAKTHKAJIbIK, HAKTHl MaMaH PETiH/E JKYMBIC aTKapybl 0a3ajblK jKoHE
npouIsal moHAep OOWBIHINA TEOPHMSUIBIK OimiMIi OekiTyre OarbITTanFaH KociOM
TOXKipuOeHIH Typi OombIm TaOBUIaMBL. OHIIPICTIK ToXipuOeneH oTy OapbhICHIHIA
CTYIEHTTI HaKThl OHMIPICTIK >KarAalablH OapiblK OarbITTapbl OOWBIHIIA KaCiOM
OpEKeTKe NalbIHAAY KYPIi3isie/i.

MMPONU3BOJCTBE
HHAA
IMTPAKTHKA III

[TpousBoacTBEHHAS IPAKTHKA - IPUOOPETEHNE MPAKTUIECKUX HABBIKOB B OymyIeH
npodeccnn W mpuUOOpeTEHHE  TNEPEeAOBOTO  MPO(ECCHOHAIBHOTO U
OPTaHH3AI[IOHHOTO OTbITA, MPAKTHIECKNH, KOHKPETHBIH OMBIT PaOOTHI CTyAEHTA -
9T0 BUA TNpO(ECcCCHOHATBLHON NpaKTHKU, HANpaBlIeHHOH Ha YyKpeIluIeHHe
TEOPETUYECKUX 3HAHUI 10 OCHOBHBIM M MPEAMETHBIM IUCIMIUIMHAM. Bo Bpems
NPaKTHYECKNX 3aHATHH CTYJIEHT 00ydaeTcsi Mpo(ecCHOHAIBHON JIeSITENEHOCTH BO
BCEX aCIeKTaX peaJbHOH NPONU3BOJICTBEHHOH CHTYAITHH.

INDUSTRIAL
PRACTICE 1III

Industrial practice - the acquisition of practical skills in a future profession and the
acquisition of advanced professional and organizational experience, practical,
specific student work experience - this is a type of professional practice aimed at
strengthening theoretical knowledge in basic and subject disciplines. During
practical classes, the student learns professional activities in all aspects of a real
production situation.
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JIUTIJIOMAJIJIbI
MIPAKTUKA

JumiaoM ajmel  TOXKIpuOeciHAe OITipyim TYJNEeKTep AMIUIOMIBIK JKYMBICTBIH
TaKBIPBIOBI OOMBIHINA TOKIPHOENIK MaTepHaIIapbIH KUHAKTANIBI, OHICHII XKOHE
JKAIMBUTAWIBI; CTATUCTHKAJBIK MOIIIMETTEPl MEH TOXIPHUOCTIK MaTepHaiIapbl
TaNJANIBI, TAKBIPHIIT OOMBIHINA KOPBITHIHIBIHBI, 3aHIBUIBIKTAP/IBI, KEMIIeMenep
MEH YCBHIHBICTAPABl TY)KBIPBIMIAMIBI, MUIUIOMIBIK KYMBICTBI  OLICiICHTeH
TajanTapra colkec peciMIeni.

TIPEJIUTIJIOMH
ASITIPAKTUKA

BbIITycKHUKH COCTABIISIIOT, 00pa0aThIBAIOT U 0000IIAIOT TPAKTHIECKUE MaTepUalIbl
IO TEMe BBITYCKHOH paboThl, aHAJIM3MPYeT CTAaTHCTHYECKHE JaHHBIE W
MPAaKTUYEeCKHE MaTepPHajbl, Pe3IOMUPYET TeMY, YCTaBbl, PEKOMEHIAINH, TOTOBATH
JUIUIOMHYIO pabOTy B COOTBETCTBHH C TPEOOBaHHUAMH.
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PRE-
GRADUATION
PRACTICAL
TRAINING

Graduates compile, process and summarize practical materials on the topic of the
final work, analyzes statistical data and practical materials, summarizes the topic,
charters, recommendations and recommendations, the graduation work is performed
in accordance with the requirements.

Beitinaeymi monaep mukai / Profil olusturma disiplinleri /

IMpoduaupyrwuue mucuumauabl Profile d
Tannay komnonenti (TK)/ Se¢meli bilesen SB/ Komnonent no Bpi6o

isiplins.
py KB/ Component of Choice CC

60 | AFBUIIBIH TUTIH JKorapbl MekTenTe MmIET TUTIH OKBITYIBIH KOCiOM MIHAETTEepiH IIemry KaOileTiH 5 +
apHaiibl MaKcaTTa AHBIKTANTHIH MAaMaHHBIH KOCi0M KY3BIPETTUTITiH KAIBIITACTRIPY. O3iHIH Ma3MyHBI
OKBITY OOMBIHIIA KypC IOHAPAJBIK OOJBII TaOBUIAABI KOHE OumiM amymsiiapaa 6ap
ICKepJIKTEp MEH JarAbUlapAbl, aFbUILIBIH TUIH OKBITYABIH TEOPHSCHl MEH
onicTeMeciHiH 0a3aliblK caHATTaphl TYpabl OLTiMAI CHHTE3/IeyTe )KoHe OipiKTipyre
OaFpITTANIFaH.
AHIIHMICKUM SI3BIK ®opMupoBaHue po¢eCCHOHATBHOM KOMIIETEHTHOCTH CIEUAJINCTA,
JUIS CTIELIUAJIBHBIX ompeeNsonell CliocCOOHOCTh pelarth MpoQecCHOHaIbHbIE 3aJa4H IPENoIaBaHus
neneu HMHOCTPAHHOTIO sA3bIKa B Beicien mkosne. [1o cBoeMy coaepkaHuto Kype sBIISETCS
MEXANCIMIUIMHAPHOW W HaNpaBlieH Ha CHHTE3 M HMHTETPALMI0 HMEIOLIUXCA Y
CTY[CHTOB YMEHHH W HABBIKOB, 3HAHMH O O0a30BBIX KaTEropusX TEOPHH U
METOJIMKH MPENOAaBaHNS aHTJIMHCKOTO SI3BIKA.
English for Specific The formation of professional competence of a specialist, which determines the
Purposes ability to solve professional problems of teaching a foreign language at the Higher
School. The content of the course is multidisciplinary and is aimed at the synthesis
and integration of students' skills and knowledge of the basic categories of theory
and methods of teaching English.
61 | Leren Tini AxaieMHsJIBIK MaKcaTTa TULAl OKBITY KYHECIHIH HEeri3ri cumarramaliapsl, TUIIIK 5 +
aKaJIeMUSITBIK OimiM Oepy KeHICTIriH KeHedTy, OimiM Oepy KOHTEKCTiHIH BapHATHBTLIITI,

MaKcaTTap YIIiH

TEXHOJIOTUSIIAP, OKBITY HBICAHIAPHl MEH KYPAJapbIHBIH BapUATHUBTLIIT,
KONTUAUTIK TIeH IONUMOICHHETKE OaFbITTATybl KOPBITBLIAIBL, KY3BIPETTLIIK
Tacin, OuniM OepyaiH eHiMAI culaTbiHA OarjapliaHy, IMOHApaNbIK, Ma3MYHHBIH
CyOBEKTHBTIIII, CTyIeHTTep/iH OiniM Oepy camachlHBIH SJIECyMETTIK-TYJIFaJbIK
WHAWKATOpJIApbIHA  OaFJapiaHy  CHSAKTBI  Ka3ipri  JaMYBIHBIH  HETi3Ti
TEH/ICHIMIAPbI aHKbIHIAIAIbI.

WHocTpaHHBIN A3bIK
JUISL aKaIeMUYEeCKUX
uenen

JlaHHBIM TIpeMETOM O00OOMIIAIOTCS  KIIIOUEBBIE XapaKTEPUCTHUKH CHCTEMBI
MpernoJaBaHue s3bIKa B aKaJAEMHUYECKUX NENSIX , PacHIUpeHHe S3BIKOBOTO
00pa3zoBaTENILHOTO MPOCTPAHCTBA, BAPHATHBHOCTH 00Pa30BaTEbHBIX KOHTEKCTOB,
TEXHOJIOTUH, (OpPM M CpPEACTB OOYYCHHs, HAIPABICHHOCTh HA MOJHI3BIYHC H
MOJIMKYJbTYPHOCTD; BBIACISIOTCA OCHOBHBIE TEHACHLHHU €€ COBPEMEHHOIO
pa3BUTHSA, TakWe KakK: KOMIIETEHTHOCTHBIM TIOJXOJ, OpHWEHTAlus Ha
MIPOYKTUBHBINA XapakTep 00pa3oBaHusl, MEXKIUCIUILTHHAPHOCTD, CyOBEKTHBAIIHS
CoIep)KaHUs, OPUEHTALMS Ha COIMAIbHO-JTMYHOCTHBIE WHIAMKATOPHI KadecTBa
00pa30BaHusl CTYJICHTOB.
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Foreign Language
For Academic
Purposes

This subject summarizes the key characteristics of the system of language teaching
for academic purposes, the expansion of the language educational space, the
variability of educational contexts, technologies, forms and means of learning, the
focus on multilingualism and multiculturalism; highlights the main trends of its
modern development, such as: competence-based approach, orientation to the
productive nature of education, interdisciplinarity, subjectivity of content,
orientation to social and personal indicators of the quality of education of students.
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TeopusibIk
rpaMMaTHKa

BinimM anymbuiapIsiH TEOPHUSITBIK MTOHACPAIH OYKUT IIUKITIMEH THIFBI3 OaiIaHBICThI
JKYHe peTiHxe aFbUIIIBIH TUTIHIH TpaMMaTHKAJIBIK KYPBUIBIMBI Typaisl OiTiMiH
KalplnTacTeipy.  bimiM  anmylnsiiapaslH —— KapbIM-KaThlHAC — JAFAbLIAPBIH
KaJIBIITACTRIPYFa BIKMAN €Ty, COHJABIKTAH OJIap MPAKTHUKAIBIK AFBUIIIBIH TiJi
Kypchl MEH MpPaKTUKAJbIK TIpaMMaTHKaMCH e3apa OaillaHbIC  >KaCaJIbIIl,
CTY/ICHTTEpre Kasipri 3aMaHFbI rpaMMaTHKABIK, 3epTTeyNepIin
npobiieManapbIMeH JKOHE I'PAMMATHUKANBIK MaTepHalIapAbl FhUIBIMH Talaay
ozicTeMeciMeH TaHBICyFa MYMKIHAIK Oepesi.

TeopeTnueckas
rpaMMaTHKa

@opMUPOBAaHUE y CTYIEHTOB MPEACTABICHUS O TIPaMMaTHYECKOM CTpOe
AHIJIMICKOrO s3bIKa KaK O CHUCTEME, TECHO CBA3aHHOW CO BCEM LIUKIOM
TeopeTHueckux auciuiuimH. OCHOBHasl 3a7ada Kypca COCTOMT B TOM, YTOOBI
crnocoOcTBOBaTh  (DOPMHPOBAHWIO Y  CTYICHTOB  HAaBBIKOB  YCIICIIHOMN
KOMMYHHKAIUH, II03TOMY OCYLIECTBIIACTCS B3aUMOCBSI3b C IPAKTUYECKUM KypCOM
AHIJIMICKOrO fA3bIKA M C NPAKTUYECKOM I'pPaMMAaTHKOM, 4TO IIO3BOJISIET BBECTHU
CTYZCHTOB B NMPOOJIEMATHKY COBPEMEHHBIX I'paMMaTH4YEeCKUX HMCCIIEJOBaHUN U B
METOJMKY HAYYHOI'O aHaJIn3a TPAMMAaTHYECKOr0 MaTepHuaa.

Theoretical grammar

The formation of students' ideas about the grammatical structure of the English
language as a system that is closely related to the entire cycle of theoretical
disciplines. The main objective of the course is to contribute to the formation of
successful communication skills among students, therefore, they are
interconnected with a practical English course and practical grammar, which
allows students to be introduced to the problems of modern grammar research and
to the methodology of scientific analysis of grammatical material.
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Tinmik KapbIM-
KaTbIHAC OOMBIHIIIA
MPaKTUKYM

«Tinnik KapeIM-KaTbIHAC OOMBIHINA TPAKTUKYMBD) TIOHIH MEHI'€PY/IiH MiHACTTEPI:
CTY/IGHTTEpAIH KOMMYHHKAaTHBTI ceiiey TaxipuOeciH Tangay MakcaThbIHIa
KapbIM-KaTbIHAC TEOPHSCHl YFBIMAAPBIH KOJIJaHy JaFAbUIapblH JaMbITY, ajFaH
OUTiMIEpIH TEOPHATBIK JKOHE IPAKTUKAIBIK 1C-OpPEKEeT IPOLECiHAe KOJIIaHy
JKOJIJIAPbIH OalIaHBICTICH JKOHE MOTIHMEH YHpeTy.

IIpakTukym no
peueBoit
KOMMYHMKaLU1

Henssmu  ocBoeHus yueOHOM jaucumiumabl  «[IpakTukym 1o  pedeBoi
KOMMYHUKaIUW» SBIISIOTCSA: BBIPAOOTAaTh y CTYAEHTOB YMEHHS HCIIOJIb30BaTh
MOHATUS. TEOPUM KOMMYHHUKAIMM B LIEISIX aHaIN3a KOMMYHHKaTHBHO-PEYEBOU
MIPAKTUKH, HAYYHUTH IPUMEHSTH ITOJTyUYeHHBIE 3HAHHUS B TPOIIECCE TEOPETHUECKON
1 TIPaKTHYECKON AEATEIHHOCTH C KOMMYHHUKAIMEH M TEKCTOM.
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Practice in Speech
Communication

The objectives of mastering the discipline " Practice in Speech Communication"
are: to develop students' skills to use the concepts of communication theory in
order to analyze communicative speech practice, to teach how to apply the acquired
knowledge in the process of theoretical and practical activities with
communication and text.
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AFBUIIIBIH TiUTIHIH
CTHJIMCTUKACKI

BimiM  anymbulapAbl  CTHIIMCTHUKAHBIH —HETI3T  YFBIMIApPBl KAyl OUTIMiH
KaJIBINTACTBIPYFa apHajFaH: CTHIMCTHKAJIBIK (QYHKIUsIap, HOpMaiap MeH
onticTep; 91e0M arbUILIBIH TUTIHIH aybI3IIa JKoHe jka30alia HyCKaJlapbIHbIH HeTi3ri
muddepeHnrangsl epeKIIeNiKTepl; arbUIIBIH TUTIHIH COWJiey perHCTpIepiH
(pyHKIIMOHANABl CTHIBAEPIH) KIKTEY; (QYHKIHOHAIIBI CTHIBACPAIH HETi3ri
(GYHKIMSTIAPH! MEH epEeKIIeTIKTEpI.

CTuucTuka
aHTJIMHCKOIO S3BIKa

@DOopMHUPOBaHUE Yy CTYICHTOB 3HAHUS 00 OCHOBHBIX IOHSATHAX CTHJIHCTUKU: O
CTHIMCTHYECKNX  (QYHKIMAX, HOpMax ©  IpueMax; 00  OCHOBHBIX
madepeHnnanbHbIX ~ MPU3HAKax yYCTHOTO WM NHCBMEHHOTO  BapHAHTOB
JIUTEPATYPHOTO aHIJIMHCKOTO $I3bIKa; O KIACCU(HKAIUAX PETHCTPOB pPeun
(pyHKIMOHANBHBIX CTHJISX) AHTJIMHUCKOTO $3bIKa; OO0 OCHOBHBIX (YHKIHAX M
OTJIMYMTENBHBIX MPU3HAKAX (YHKIMOHAIBHBIX CTUJICH PeYH aHIVIMICKOTO SI3bIKa.

English Stylistics

Formation of students' knowledge about the basic concepts of stylistics: about
stylistic functions, norms and techniques; about the main differential features of
oral and written versions of literary English; about classifications of speech
registers (functional styles) of the English language; about the main functions and
distinctive features of the functional styles of speech in the English language.
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Onebu mBIFapMara

Binim anymsoiapap! kKepkeM MOTiH KYPBUIBIMBIHBIH HET13T1 YFRIMAAPH MEH KOPKEM

CTHWJIACTUKAIIBIK o/1eOMeTTIH OCBhl TYPIHE CTHIMCTHKAJBIK Tallay jKacayJblH KaTeropusulapbIMeH
Tannay TaHBICTBIPY; 9JIeOM IIbIFApMaHbl CTHIIMCTUKAIBIK TaJAay jKacay JKoHe o/1e0u
LIbIFApPMaHbIH KOPKEMIIK KYPbUIBIMBI TYpaibl TYCIHIK KaJIbIITACTBIPY.
Crunuctuueckuii O3HaKOMJIEHHE  CTYJEHTOB C  OCHOBHBIMU  IOHATUSIMH  CTPYKTYpBI
aHaJIn3 XY/I0’KECTBEHHOI'0 TEKCTA ¥ KaTErOPUAMHU CTUIMCTHYECKOrO aHaIM3a TaKOro poaa
JIUTEPATYPHOTO XY/IO)KECTBEHHBIX ~ NpPOM3BEJCHUM;  (OPMHUPOBAHUE  NPEACTABICHUI O
IIPOU3BEICHUS CTHJIMCTHYECKOM aHallM3€ JIMTEPaTYpPHOrO MPOM3BEACHUs M 00 3IIeMEHTax

XYA0KECTBEHHOH CTPYKTYpBI JINTEPATYPHOTO IPOU3BEICHUSI.

Stylistic Analysis of
Literary Texts

Familiarization of students with the basic concepts of the structure of a literary text
and the categories of stylistic analysis of this kind of literary work; formation of
ideas about the stylistic analysis of a literary work and about the elements of the
artistic structure of a literary work.
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66 | IlpesenTanus >xoHE [Ipe3eHTanust >koHE KOMIIUTIK alAbIHAA Ceijiey IaFAbUIapbl MoHI OilmiMrepre +
KOTIIILUTIK aJIbIHIa KONIITIK aNIblHAAa ONeMi Celliey epekKelepiH, Ce3lepil aHbIK alTyra
ceilsley JarblIapbl MaIIBIKTaHy bl, KAPKBIHABI 9pi €Ml JaybIC MeCi €Till KaJbIITaCThIpYyFa, ©3iHIH
KEeKe KO3KapachblHa ayAUTOPHSIHBI CEHIIPYTe, OMBIH TOJNBIKTAl TYKBIPBIMIAYIbI
XKOoHE (M3MKANBIK KBICBIM MEH KOOaDKyIBl JKOIOFAa, HAHBIMIBI IPE3CHTALNS
Kacayra JKOHE KOIIIUTK algblHAa Ceiiiey Ke3iHge 63 MaKcaThlHa IKETYi
y#pereni.

HaBbiku Ipeamer «HaBbiku mnpe3eHTannii ¥ MyOJIMYHOTO BBICTYIUICHHS” TOMOXET

MIPE3CHTALNN U CTYICHTY yCBOWTH TpaBWJa  KpPaCHBOTO  IyOJMYHOTO  BBICTYIUICHHUS,

My OJIMIHOTO MTOTIPAKTHKOBATHCS B YETKOH PeUn, Pa3BUTh CHIIBHBIA M KPACHUBBIN T0JI0C, YOSIHTH

BBICTYIUJICHUS ayJIUTOPUIO B CBOCH JIMYHOW Touke 3peHusi, 3hdekTuBHO CcHOPMYIHPOBATH
MBICJIM, YCTpaHsisi (DU3UUECKHE 3a)KMMBl M BOJIHEHUS, CIeNlaTh YOeAUTEIbHYIO
MPE3CHTALNIO U HAY4YUT CO3daBaTh y6€,E[I/ITeJ'IBHBIC Mpe3CeHTalum “u ,E[O6I/IB8.TLC$[
Heﬂeﬁ CBOCT'O BBICTYILJICHUSA.

Public speaking and The Presentation and Public Speaking Skills course will help the student learn the

Presentation skills rules of beautiful public speaking, practice clear speech, develop a strong and
beautiful voice, convince the audience of his personal point of view, articulate
thoughts effectively, eliminating physical blockages and worries, make a
persuasive presentation and teach create compelling presentations and achieve the
goals of your speech.

67 | Menua xoHe «Menua koHe UMQPIBIK cayaTTBUIBIK» [OHI  CTYJEHTTEpIIH  aKmapar +

TUPPITBIK
cayaTTBhUIBIK

KypaJIapbIHIa, )KaHpiap/a xoHe GopManiapaa xadbapiap/asl Tajnjayra, Oaranayra
JKOHE JKacayFa MYMKIHIOIK OepeTiH MJaFnpUIapblH JAaMBITYFa OaFbITTANFaH.
Hudpaslk cayaTTBUIBIK — UQPPIBIK TEXHOJIOTHSUIAPARI THIM/I MaiiaiaHy YIIiH
Ka)KeTTi OLTIMJIep KUBIHTHIFBL. ByJl IoH aKnapar Te3ucTepiH OKbITYFa JKOHE Meina
xabaprnamaiapisl TYCIHIIpY JaFlIbUIapblH Urepyre JKOHE O KaHAJBIKTap
MaTepHaJLIAPbIH TAJ1ayFa OarbITTalIFaH.

Me,I[I/Ial"paMOTHOCTL

IIpeamer «MenuarpaMOTHOCTB» HampaBieH Ha (OPMHUPOBAHUE Y CTYACHTOB
HaBBIKOB M YMEHHH, KOTOpbIE IO3BOJSIOT UM aHAIN3UPOBATh, OIICHUBATH M
co3llaBaTh COOOIIEHHsT B Pa3HBIX BUJAX MeaMa, kaHpax v ¢opmax. L{udposas
IPaMOTHOCTh — 3TO HA0Op 3HAHUI KOTOpbIE HEOOXOMUMBI I 3(eKTHBHOTO
UCTIONB30BaHMUs IMQPPOBBIX TexHOJMOruH. [IpeamMer HaleneH Ha mpernojiaBaHue
Te3UcoB MHpopManuu U OBJIaJICHHE  HaBBIKAMHU HHTEPIPETALUH
MEIMacOOOIICHNH M aHaJIN3 HOBOCTHBIX MaTepHAJIOB.

Media and Digital
Literacy

The subject "Media and Digital Literacy" is aimed at developing students' skills
and abilities that allow them to analyze, evaluate and create messages in different
types of media, genres and forms. Digital literacy is a set of knowledge that is
necessary for the effective use of digital technologies. The subject is aimed at
teaching information abstracts and mastering the skills of interpreting media
messages and analyzing news materials.
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AFBUIIIBIH TUTIHIH
TapUXbI

[ToHHIH MaKcaThl aFbUIIBIH TUTIHIH (OHETHKANBIK XKYHECiHIH, rpaMMaTHKAaJIbIK
KYPBUIBICHIHBIH JKOHE €03 KOPBIHBIH ©3repy IpolecTepiH KepceTy OoJbl
TaObIIagbl. ATalFaH Kypc SKCTPAIMHIBUCTHKAJIBIK JKOHE MHTPAIMHIBUCTHKAJIBIK
(axTopnapaplH ocepiHeH OoNaThIH TN JKyHeciHaeri esrepicrepiiH ceOeOiH
OULMIPETIHAIKTCH T OUTIMIHE Kipiclie MOHIHIH JOTHKAJIBIK JKaJFachl OOJIBIT
TaOBLIAIBI.

HUcropus
AHTIIMHACKOTO SI3BIKa

Lempr0 MUCIMIDIMHBL  SIBISCTCSI  JIEMOHCTpAIMS  IPOLECCOB  HM3MEHEHHS
(OHETHUECKOW CHCTEMBI, TPaMMAaTHYECKOTO CTPOSHHSI W CIIOBApHOTO 3araca
AQHTJIMUCKOro s3bIKa. JlaHHBIA Kypc SBISETCS JIOTMYECKHM IPOJOJIKEHUEM
BBEJICHHE B S3BIKO3HAHHUE, TaK KaK MPEACTaBIseT COOON MPUYNHY W3MEHEHHH B
SI3BIKOBOM ~ CHCTEME  TOJ  BO3ACHUCTBHEM  OKCTPATHHIBHCTUYCCKAX |
HHTPAIMHTBUCTHUCCKUX (HDAaKTOPOB.

History of English
Language

The purpose of the course is to demonstrate the processes of changing the phonetic
system, grammatical structure and vocabulary of the English language. This course
is a logical continuation of introduction to linguistics, as it is the cause of changes
in the language system under the influence of extralinguistic and intralinguistic
factors.
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Kondepennusnarsr
aybI3lIa ayaapMma

«KoHpepeHuunsnarsl aypl3lia aygapMay IIoHI aynapMma OapbICBIHAA aynapMackl
JKOHE TYIHYCKachl JKa3sbUIMaWTBIH aynapMa Typi. JKasOama aynmapmanaH
ApPTHIKIIBLIBIFBL, TiJ1 MAMaHBI ayJapMa MaFbIHACBIH COJI COTTE YFBIHBIN aJTybl THIC,
AlTBUIFAH CO3/1 KalWTa ThIHJAY MYMKIHIIK Oonmaiabl. [ToHAI MeHrepy mMakcaThl
CTYOCHTTEpAI IOWEeKTi aynapMa cajlachlHa NalblHIaylIbsl FaHa eMec, COHBIMEH
KaTap ayiapMmaza KOJJaHBUIATBIH dicTepi, Oonamak aygapMallblHbIH Ke3lIecy
OapbICHIHIA TYBIHAAybl MYMKIH BKCTpeMalbl JKargaiapra ICHXOJOTHSIIBIK
JIAWBIHABIFBIH KAMTH/IbI.

VYcrHbli epeBo Ha
KoH(epeHInH

[Tpenamer «YCTHBIN MepeBo]] HA KOH(PEPEHIMU» HANpaBieH Jjs (OPMHUPOBAHUH
HaBBIKOB [JBYXCTOPOHHETO NEPEBOAA BO BPEMsSI KOTOPOTrO PE3yIbTaT NEPEBOAA U
OpUTHHAJI HE 3alHCBIBAIOTCS HHUKAK. B oTIuume OT mpoBeaeHHs MUCBMEHHOIO
[IEPEeBOJIA, JUHIBUCT JOJKEH YXBAaTUTh CMBICH IIEPEBOJAUMOIO TEKCTa B TOT XKE
MOMEHT, KaK TOJbKO YCIbIIIAJ, IIOCKOJIBKY IPOCIYIIAaTh €ro INOBTOPHO HEIb3S.
Llenb oCBOEHHWS AWCIUIUIMHBI BKIIOYaeT B ceOI HE TOJNBKO K ITOATOTOBKE
CTY/ZIGHTOB B O00JAacTH YCTHOTO IIOCJEIOBATEIbHOIO T€peBoja, HO U
UCTIOJIb3yEMBIE TIPH IIEPEBOJIE METOIbI, ICHXOJIOTHYECKYIO IOATOTOBKY Oy yIero
[IEPEBOIYMKA K DKCTPEMAJbHBIM CUTYyallUsM, KOTOpPbIE MOTYT BO3HUKHYTb BO
BpeMs1 BCTPEUH.
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Conference
Interpreting

The subject "Interpretation at the conference™ is aimed at developing the skills of
two-way translation, during which the result of the translation and the original are
not recorded in any way. Unlike translation, the linguist must grasp the meaning
of the translated text at the same moment as he heard it, since it cannot be listened
to again. The purpose of mastering the discipline includes not only the preparation
of students in the field of consecutive interpretation, but also the methods used in
translation, the psychological preparation of the future interpreter for extreme
situations that may arise during the meeting.
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JucKypcThIK Tasngay

[ToH TinAiH opTYpIIi TYpIEPiHIH MaKcaTTapbl MEH dcepiiepiH, KaphIM-KaThIHACTAFbI
MOJCHH eperxeriep MeH KOHBEHLMSIap bl TYCIHyTe, KYHIBUIBIKTAp, CCHIMIEP MCH
Ooipkamiap Kajlail HKeTKI3UIETIHIH, TUI KOJIIaHy OHBIH 9JIE€yMETTIK, CasiCh )KOHE
TapuxW KOHTEKCTIMEH OaillaHBICHIH aWKbIHmayFa yiiperemi. Kypc OapwichiHma
OimiM axymbl jkaz0alra HeMece aybl3Ia TUIAI OHBIH OJIEYMETTiK KOHTEKCTiHE
0ailIaHBICTHI MAaFbIHACHIH AMKbIHAAYbl YHPeHE .

AHanu3 auckypca

JlMcuMIuiiHa y4YuT TOHMMATh Ledd u S(GQEKTbl pPa3IuYHBIX THUIOB S3bIKA,
KyJIbTYpHBIE IIPaBUJIa M YCIOBHOCTH B OOILEHUH, ONpPEICIATh, KaK MepeaatoTcs
LEHHOCTH, YOSXKACHUS ¥ NPEAIIOI0KEHH S, KaK HCIIOJIb30BaHUE SI3bIKA CBSI3aHO C
€ro COLMAIBHBIM, MOIUTUYECKUM M MCTOPHMUYECKUM KOHTEKCTOM. B xoxme kypca
o0y4Jaromuiicss y4uTCs ONPEEISITh 3HAYCHNE MICbMEHHOTO HIIH YCTHOTO SI3BIKA B
3aBMCUMOCTH OT €r0 COLMAILHOIO KOHTEKCTA.

Discourse analysis

The discipline teaches to understand the goals and effects of different types of
language, cultural rules and conventions in communication, how values, beliefs
and assumptions are conveyed, and how the use of language relates to its social,
political and historical context. During the course, the student learns to define the
meaning of written or oral language depending on its social context.
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Koci0u OarsrTTanran

ITon Kocibu xoHe AKaJICMUSJIBIK CUTIATTAFbl MJICHUECTAPAJIBIK KapbIM-KaTbIHACKa

[IeTes Tt KaTBICY YIIiH Ka)KETTi aybI3IIa XKoHe jkaz0aiia ceilyiey qJaFrabUIapbIH KEeTUAIpe .
Ochl IOH1 0Ky HOTIDKECIH/IE OLTIM aTyIIbIIap KOCINTIK CHIATTAFHI T TUTIIK
KapbIM-KaThIHACTBIH JICKCUKAJIBIK JKOHE IPaMMaTHKAIBIK MUHUMYMbIH, HIET TUTIH
KociOu (aFbUILIBIH TiJIi) OKBITYAa KQKETTI TEPMUHOJIOTHSHBI MEHI€PE/Ii.

IpodeccronampHO- JucuumiiHa COBEPIICHCTBYET YMEHHS B O0JIACTH YCTHOW M MUCHMEHHOW PEYH,

OpPUCHTUPOBAHHBIH HEOOXOUMBIX JUIS yYacTHsl B MEKHAIIMOHATHHON KOMMYHUKAIIH

I/IHOCTpaHHHﬁ SA3BIK

po(eCCHOHATBHOTO U aKaJeMUYECKOTO Xapakrepa. B pe3ynbrare n3ydeHus
HaHHOﬁ JAUCIHUIIIINHBI 06yqa}oumeCﬂ BJIQACIOT JICKCUYCCKUM U I'PaMMaTUYCCKUM
MHUHAMYMOM WHOSI3BIYHOTO OOIIEHUs MPOGECCHOHATHLHOTO XapaKTepa,
TEPMHHOJIOTHEH Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE B O0JIACTH MPOPECCHOHATBHOTO
00yUeHMSL.
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Professionally-
oriented foreign

The discipline helps to improve the skills in the field of oral and written speech
necessary for participation in international communication of a professional and

language academic nature. As a result of studying this discipline, students have a lexical

and grammatical minimum of foreign language communication of a professional

nature, terminology in a foreign language in the field of vocational training.

4. KopoIThIHabl aTTecTaTrTay MoayJi/ Final Sitnav/ Moayas urorosas arrecranusi/ Module of Final Attestation
72 | JIMmIoMabIK JlurutoM >KyMBICHIH (3k00a) a3ipiiey Makcathl: OiriM Oepy OarapiiaMachlH asKraraH 8 + + + + |+ |+ + |+ |+ |+

JKYMBICTBI, OimimMreprepIiH KOJ XKETKI3TeH OKBITY HOTIKeNepi MEH 0acThI KY3bIpeTTepiH Oaranay
JUTIIOMIBIK JKyMBICTBI/’K00aHBI KOpFaybl OHBIH OpBIHIAYBIH TEKCEpYIiH epekiie (opMackl.
KOOAHBI xa3y | Kopray OiniM amympuiapIslH YCBIHFAH MIEIIIMACPIH jKaH-)KaKTHl JOJICIACYTEe JKOHE
JKoHE KOpFay | OpBIHAAJFaH XKYMBICTHI TYCIHY Il KaMTHIBL. JIUMITOMIBIK )KYMBICKa/’K00ara Oara O1tim

HEMece KeLIeHi
eMTHXaH

NTylNIBIHBIH ~ OasHAayblHAaH KeiiH, Cypak-)XayanTaH COH JKOHE 3epTTeyIiH
KOPBITBHIH/IBICH! OOMBIHIIIA YCHIHFAaH OKY MaTepHajJapblH, ChI30anapblH, K00anapsiH,

TaTceIpy/ MOJIeNBACPiH, T.0. TEKCEepyACH KeiliH KOHbLTaIbI.
Kemienai emTrxan MakcaThl: OiTiM Oepy OarmapiaMachiH 3epleiey asKTaJFaHHaH
KeiliH aJblHFaH TOMEHJET1 OUTiM Oepy HOTIDKENepiH JKOHE UrepiireH Ky3bIpeTTepii
Oaranay Oombinm TaObutazpl. KemeHal emMTHXaH OKy JXKOCHapblHIA KepCeTUIreH
Oarmaprmama ToHAEpi MoHIepi OOWBIHIIA ©TKi3iNemi. BimiM amymIbIHBIH eMTHXaH
TamnceIpy/a anFaH OimiMiH OaramayJa TEOPISUIBIK, FBUTBIMH JKOHE TOXKIpHOENTiK
JMANBIHABIK JIeHredi eckepiremi. KemmeHni eMTuxaH OWIETTEpiHIH CypakTapbl OKYy
JKOCTIapbIHA COMKEC OKBITBUIFAH OapIIbIK apHAYJIb IOHAEP/ICH )KUHAKTAIFaH CypaKTap
kamtuabl. Cypakrapabl Ty3y OapbichiHIA OarnapiaMaHblH €peKIIeNiK CHIATTaphbl,
CaJIANIbIK Kypamac OeJikTepi eckepinei.
Hanucanue n | Llens pa3paboTKy AUIUIOMHOMN paboThl (IIPOEKTa): OLIEHKA Pe3yJIbTaTOB O0YYEeHUS H
3almTa KJIFOYEBBIX KOMIETEHIIUH CTY/ICHTOB, 3aBEPILUBIINX 00pPa30BaTEIbHYIO IIPOrPaMMy.
JHIUIOMHOM 3amura paboThl / MpoeKTa - 3To 0cobas GopMa MPOBEPKU ee BBHIIOJIHEHHS. 3allnTa
paboTHl, NpEaronaracT BCECTOPOHHEE OOOCHOBAHHME PCIICHUH, NPUHATHIX CTYICHTAMH, U
JHIUIOMHOTO NOHUMaHHE NpOAENaHHONW padoTel. OLEHKa JUIUIOMHON paboThl / TpoOeKTa
MpoeKTa WM | OCHOBBIBA€TCS Ha MPE3EHTAIMU CTYJICHTa, BONPOCaX U OTBETAX, a TAKXKE Pe3yJIbTaTax
MOATOTOBKA W | M3ydeHHs MPEUIOKEHHBIX yIeOHBIX MaTEepHAJIOB, YEPTEKEH, IPOCKTOB, MOJIEIICH U T.
crava JI. TIOCJIE OCMOTpA.
KOMIUIEKCHOTO Llenpro KOMIUIEKCHOTO 3K3aMEHa SIBJISIETCS OLIEHKA CJICAYIONIMX 00pa3oBaTEIbHBIX
9K3aMeHa pe3yJIbTaTOB M KOMIIETEHIMH, NPHUOOPETEHHBIX I0Ce M3y4eHHs 00pa3oBaTeNbHOM

nporpaMMbl. KOMIUIEKCHBIN 3K3aMeH TPOBOAMTCS 1O AWCIUIUIMHAM IPOTPAMMEL,
yYKa3aHHBIM B y4eOHOM IUTaHe. YPOBEHb TEOPETHUECKON, HAYYHONW M MPAKTHUECKOH
HOJArOTOBKM YYMTBIBAETCSI MPU OLEHKE 3HAHWM, MOJYYEHHBIX CTYJEHTOM BO BpeMs
ok3aMeHa. KoMmmekcHble 3K3aMEHALMOHHBIE BOMPOCHl  BKIIOYAIOT  BOMIPOCHI,
coOpaHHBIE TT0 BCEM CIEIMAIBHBIM MPEIMETaM, IPETOAaBaEMbIM B COOTBETCTBUH C
yueOHoi mporpammoii. [Ipu hopmynupoBke BONPOCOB YUUTHIBAIOTCS OCOOCHHOCTH
IIPOrPaMMbl, OTPACIEBBIE COCTABISIOLIME.
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Writing and
defending a
diploma  work,
diploma project
or preparing and
passing of
Complex exam

The purpose of the development of the thesis (project): assessment of learning
outcomes and key competencies of students who have completed the educational
program.

Job / project protection is a special form of checking its progress. Defense involves a
comprehensive justification of the decisions made by students and an understanding of
the work done. The assessment of the thesis / project is based on the student's
presentation, questions and answers, as well as the results of studying the proposed
teaching materials, drawings, projects, models, etc. after the examination.

The purpose of the comprehensive exam is to assess the following educational results
and competencies acquired after studying the educational program. A comprehensive
exam is conducted in the disciplines of the program specified in the curriculum. The
level of theoretical, scientific and practical training is taken into account when
assessing the knowledge gained by the student during the exam. Complex examination
questions include questions collected in all special subjects taught in accordance with
the curriculum. When formulating questions, the features of the program and industry
components are taken into account.
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Binim 6epy yaepiciu yiibimaactoipy / Opranusanus odépasoBaTenbHoro npouecca / Organization of Educational Process

Tycyurinepre KoMbLIATHIH
tajaantap / TpeGoBanust k
nocrynaromum/ Requirements for
applicants

«6B02332-Illeren ¢punonorusickl (aFBUIIBIH Tixi)» Oi1iM Oepy OaFmapiamMachiHa OKyFa
TYCYLIIEp YIIiH TaTamKepIiH Kalbl opTa (TOMNBIK) O11iMi HeMece opTa apHayJIbl KOCINTIK OimiMi
TypaJibl MEMJICKETTIK YITieri Ky>KaThl XKoHe ¥JITTHIK OiphIHFal TECTi TalCHIPHII IIEKTi OaIsl
JKMHaraH KOPBITHIHBICH 00TyHI KaxkeT. [lleTenneH keneTiH Tajankepiep aKbUIb! HeTi3/1e OKUTHIH
Karaaiiaa cyx6ar apKpUIbl KaObUIIaHaabl. (TUIIIK JalbIHABIKTaH sKoHe OLTiM GepyaiH MiHAeTTI
JeHredin MeHrepy yuriH) JKorapel jkoHE jKOFapbl OKY OpHBIHaH KeHiHri OiniMHIH OitiM Gepy
OarmapraManapelH ICKe acelpaTelH OiniM Oepy yHBIMAApBIHA OKyFa KaOBUILAAYABIH YJTLTIK
Karuaanapsid 0exity Typansl Kazakcran Pecry6mukacs! binmim xoHe FoutbiM MuHUCTpiHIH 2018
xpUrbl 31  kazanmarel Ne 600 Oyiipeirer  (26.07.2024 xputFBl - ©3repicTepi  MeH
TOJIBIKTBIPYIAPBIMEH).

[Mocrymaromme Ha  oOpa3oBarenbHyI0 nporpamMmy  «6B02332-Huoctpannas
¢wtonorua (aHINIUHCKUAN S3BIK)» JODKHBI MMETh TOCYJApCTBEHHBIH JOKYMEHT 00 oOriem
cpenHeM (TIOTHOM) WM CPEHEM CIICLHaIbHOM MPOo(peCcCHOHATFHOM 00pa30BaHUU U PE3yJIbTaT
cmaun ExnHOTO HanmoHaIEHOTO TecTHpOBaHUS. AGHTYpPHEHTH H3-3a pyOexa IPHHIMAIOTCS Ha
cobeceoBaHNUE, €CITH y4aTcsl HA IUIATHON OCHOBE. (AT SI3BIKOBOM MOATOTOBKH M 00513aTETBHOTO
ypoBHsi 00pasoBanust) O0 yrBepkaeHn THIIOBBIX IpaBUJI IpHeMa Ha 00ydeHHe B OpPraHU3auu
o0pa3oBaHusl, pealnu3ylolue 00pa3oBaTeIbHBIE NPOrPaMMbBI BBICIIETO U IOCJIEBY30BCKOTO
oOpasoBanus [Ipukaz MunucTpa oOpazoBanus u Hayku PecnyOnuku Kazaxcran ot 31 okTa0ps
2018 roma Ne 600 (c m3MEeHEHHsIMH U JonoHEeHHsIMHU oT 26.07.2024).

Applicants for the educational program «6B02332- Foreign Philology (english
language)» must have a state document on general secondary (complete) or secondary
specialized vocational education and the result of passing the Unified National Test. Applicants
from abroad are accepted for an interview if they study on a paid basis. (for language training
and compulsory education) On approval of the Model Regulations for admission to studies in
educational organization, implementing educational programs of technical and vocational
education Order of the Minister of Education and Science of the Republic of Kazakhstan of
October 31, 2018 No. 600 (with amendments and additions dated July 26, 2024.).

Crynenrrepai nasipiay JeHreiiine
KOMBLIATBIH TAJIANITAP
TpeGoBaHus K YPOBHIO NOAT0TOBKH
CTY/ICHTOB

Requirements for the level of
training of students

CTyneHTTepl Jnaspiay JeHreiiHe KOWBUIATBIH TalanTap >KOFapbl OLTIMHIH OipiHIIi
neHredinmeri (6akamaBpuar) IyONHH JIECKPUOTOPJIAphl HETi3iHC alKBIHAANAIbI JKOHE OKY
Ke3iHIe KOJI JKETKI3UIreH HOTWKENeplIeH OalKalaThlH MEHIepUIreH HEeTi3Ti KY3bIpeTTepai
KepceTie .

OKBITYy HOTHXKeNepi OapiblK >KOFapel OuTiMHIH OinmiM Oepy Oarmapiamachl AeHreiliHge e
JKOHE JKeKe MOJYJIbJIep HeMece OKy IoHI JIeHTeHiHAe e TYXKBIPhIMIAabl.
Jeckpuntopiap CTyISHTTEpAiH MBIHAAall KaOUIETTEpiH CHUNATTANTHIH OKBITY HOTHXKEIEpiH
KepceTesi:

1) ockl camazmarel 03bIK GiTiMre Heri3fenreH, 3epTTENETiH calajarsl OUTiMI MEH TYCIHIKTEpiH
Kepcery;

2) kocibu neHreline 6iIiM MEH TYCIHY I KOJIIaHy, JaJeaep i KAIBIITACTEIPY KOHE OKBITHUIATHIH
caiaIarbl MoceJeNep i HIery;

3) omeyMeTTiK, OSTHKAJbIK JKOHE FBUIBIMH JKHHAKTapJbl €CKepe OTBIPHIN, MaibIMaaynap
KaJBINTACTBIPY YIIIH aKMapaTThl )KMHAY/IBI )KOHE TYCIHIIPYAI XKY3ere acIpy;

4) OKBITBUIATBIH CaNa/ia OKY-TMPAKTHKAIBIK KOHE KOCiOM MIHIETTEp/i MIelly YIIiH TEOPHSIIBIK
JKOHE TIPAKTUKAJIBIK OLTIMII KOJITaHy;

5) OKBITBUIATHIH Cajafa OJaH Opi OKyAbl ©3 OCTiHINE >XAJIFACTBIPY YIIH KAKETTI OKBITY
JaFIbUIapHI;

6) FBUIBIMH 3€pTTEYJEpIiH OMICTepiH >OHE aKaJAEMUSUIBIK XaTThl Olly >KOHE  oJlap.pl
OKBITBUIATHIH callajia KOJIIaHy;

7) OKBITBUIATBIH cajiana (aKTiep i, KyObUILICTAPIbI, TEOPHUSIIAPIBI XKAHE OJIap IbIH apaChIiHIarbl
KYpJeJi TOYeNIUTIKTI OLTy )KoHE TYCIHY;

8) aKaJIEMUSIIBIK aINIIBIK TIPHHITAIITEPI MCH MOJICHUETIHIH MaHBI3bIH YFBIHY.

TpeboBaHus K YpPOBHIO TOJITOTOBKM CTYIECHTOB OMNPEAETAIOTCS HAa OCHOBE AYOJIMHCKHX
JIECKPHUIITOPOB MEPBOTO YPOBHSI BEICIIEro 00pa3oBaHus (0akaaaBpHaT) U OTPakatoT OCBOCHHBIC
KOMIIETEHIIMH, BBIPAXXCHHBIC B HOCTUIHYTBHIX pE3yJibTaTax O6y‘-[eHI/lﬂ.p63yIleaTbI O6y‘-leHPI${
(dbopMHUpYIOTCS Kak Ha YpOBHE Bcell 00pa3oBaTesbHOM MPOrpaMMBl BBICHIEro 0oOpa3oBaHUs,
TaK U Ha ypPOBHE OTAECNBHBIX MOJIYJIeH MM yueOHOW JUCLUILINHBI.

JleCKpUITOPBI OTPaXKAIOT Pe3yJbTaThl 00YUCHHs, XapaKTEPU3YIOLINE CIIOCOOHOCTH CTYEHTOB:
1) IeMOHCTPHPOBATh 3HAHKS M NOHUMAaHHUE B H3y4aeMOW 00JIacTH, OCHOBaHHBIC Ha MEPEIOBBIX
3HaHMSX B U3yyaeMoi obnacty;

2) NpUMEHATh 3HAHHA M IIOHHUMaHHs Ha MPO(ECCHOHAIBLHOM YpOBHE, (OPMYIHUPOBATH
apryMeHTHI U pelIaTh IpoOIeMbl H3ydaeMoii oacTH;

3) ocymecTBIATh COOp M HHTEPIIPETALHIO HHPOpMAUK A1 POPMHUPOBAHUS CY)KACHHH C
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Y4ETOM COLMATBHBIX, STHYECKUX U HAyYHBIX COOOpaKeHHUIT;

4) NPUMEHSATh TEOPETHYECKHUE M NMPAKTUYECKHE 3HAHUSA I PEIICHUs y4eOHO-TIPAKTHYCCKUX U
npodeccnoHaIbHBIX 3aa4 B H3ydaeMoi o0nacTy;

5) HaBBIKM 00y4eHHs, HEOOXOIHMMbIE A CAMOCTOSTEIBHOTO IPOAOIDKEHMS JalbHEHIIero
o0ydJeHns B U3ydaeMoi 061acTy;

6) 3HATH METOJBI HAyYHBIX HCCIIEIOBAHMH M aKaJeMHYECKOro MHChMa M IPHMEHSATh HX B
H3y4aeMoi o0sacTu;

7) IpUMEHATH 3HAHUS ¥ IOHUMaHue (haKTOB, SBICHUH, TEOPHI U CIIO’KHBIX 3aBUCHMOCTEH MEX Ty
HUMH B U3y4aeMoil obaacTu;

8) moHMMaTh 3HaUEHNE NPUHIUIIOB M KYJIETYPHI aKaIeMHIeCKON YECTHOCTH.

Requirements for the level of training of students are determined on the basis of Dublin
descriptors of the first level of higher education (baccalaureate) and reflect the acquired
competencies expressed in the achieved learning outcomes.Learning outcomes are generated at
the level of the entire higher education curriculum, as well as at the level of individual modules
or disciplines.

The descriptors reflect the learning outcomes that characterize students ' abilities:

1) demonstrate knowledge and understanding in the field of study based on advanced
knowledge in the field of study;

2) apply knowledge and understanding at a professional level, formulate arguments and solve
problems of the studied area;

3) collect and interpret information to form judgments, taking into account social, ethical and
scientific considerations;

4) apply theoretical and practical knowledge to solve educational, practical and professional
tasks in the studied area;

5) learning skills necessary for independent continuation of further education in the studied
area;

6) know the methods of scientific research and academic writing and apply them in the field of
study;

7) apply knowledge and understanding of facts, phenomena, theories and complex relationships
between them in the studied area;

8) understand the meaning of the principles and culture of academic integrity.

Jopesxeni Gepy Tagantapsl MeH
epexenepi:

TpeGoBaHuAU NpaBUJIa
NMPHCBOEHUIOCTENIEHHU
Qualification requirements and
regulations:

OKkynsIH OapibIK Ke3eHIepiHAe, COHBIH IITiHAE CTYACHTTIH OKY TYpJepiHiH O9piH Koca anraHia
JKOHE KOPBITHIH/BI aTTECTALUSHBI COTTI asKTaraH, keMm jaereHne 240 akaJeMHUsUTBIK KPETUTTI
WTEepreH TyJFajapra «0akajaBpy Oopeeci JKOHE IKOFapbl OLTIM Typajbl AWIUIOM
KockiMInackiMeH (TpaHckpumrT) Oepineni. BakamaBpuarteiH Oimim Oepy Oarmapramanapbid
Mep3iMiHeH OYpbIH UTepy JKOHEe OFaH KOWBUIATHIH TaJanTap/bl OPbIHAAY XKaFJalbIHAA CTYICHT
OKy Mep3iMiHe KapamacTaH «bakanaBpy» aopexeci oepinemi./

Jlunam, ocBomBIIMM He MeHee 240 akaJgeMHYECKMX KPEAHUTOB 3a BECh INMEpHON OOydeHHs,
BKJIIOYas BCE BHIBI y4eOHBIH AEATEIBHOCTH CTYAEHTA, M YCIEIIHO MPOLICAIINM HTOTOBYIO
aTTECTaLHIO, MPUCYKAACTCS CTENICHb «OaKaaaBp» M BHIIACTCS JUILIOM O BBICIIEM 00pa30BaHUH
C TIPHJIOKEHUEM (TPAHCKPUNT). B ciryyae 1ocpoyHOro ocBOeHMs 00pa3oBaTeNIbHON IPOrpaMMBI
OaxajyaBpHaTa ¥ BBIOJHEHHMS MPELYCMOTPEHHBIX K Hel TpeOOBaHUIA, CTYCHTY MPUCYKIACTCS
CTeneHb «baKagaBp» HE3aBUCHMO OT CPOKa 00ydeHHMs./

Individuals who have mastered at least 240 academic credits for the entire period of studies,
including all types of student’s learning activities, and who have successfully completed their
final attestation, are awarded a bachelor’s degree and are awarded a higher education diploma
with an application (transcript). In the case of early mastering of the bachelor’s study program
and fulfillment of the requirements envisaged for it, the student is awarded a bachelor’s degree
regardless of the duration of his/her studies.

TyaekTtepain kaciou Oeiiini:
IIpodeccnonanbublii npodpuin
BBINMYCKHUKOB:

Occupational profile/s of
graduates:

BakasaBp Jopeeci ajFaH TYJIEKTep MEeMJICKETTIiK jkoHe OiiM Oepy MekeMenepiHiH opraHaapbl
CaJIACBIHJIA KYMBIC iCTey YIIiH OUTIKTUIIrT 0ap: »OFapbl )KOHE OpTa-apHaWbl OKY OpBIHAAPEI,
FBUIBIMH-3ePTTEY MeKeMelepi JkoHe OimiM Oepyai akmapaTTaHIblpy OPTANBIKTaphbl, ©3
JKYMBICBIHZIA OUTiM Oepy KOMITBIOTEpIIK TEXHOJOTHSJIAPHIH MaiIaTaHaThIH OPTYPIi MEHIIIK
HBICAHBIHOAFbl  YHBIMAAp,  FBUIBIMH-3€PTTEY  JKOHE  FBUIBIMH-i3ZeCTipy,  JkoOamay-
KOHCTPYKTOPJIBIK, OHIIPICTIK-TEXHONOTHSIIBIK, Oi1iM Oepy, 6ackapy opranaapsl xaHe 6acka 1a
KbI3MeT Typriepi./

BBIMYyCKHUKH, MOJYYUBIINE CTEIICHb OakajaaBpa, UMEIOT KBaH(UKauio 1t paboThl B chepe
OpraHbl FOCY/IapCTBEHHOTO ¥ 00pa30BaTEIFHOTO YIPEKICHHUIT: BBICILIHE U CPEIHE-CIICIIHAIbHbIC
y4eOHBIC 3aBEJCHMS, HAYYHO-HCCIIEH0BATEIbCKHE YUYPEKACHUS M LEHTPhl HH(GOpMATH3ALUN
o0pa3oBaHus,  OpraHM3allMd  PA3MUYHBIX  (OPM  COOCTBEHHOCTH,  HCIMOJB3YIOLIHNE
obpa3oBaTeNbHbIE KOMIIBIOTEPHBIC TEXHOJIOTHH B CBOEil paboTe, Hay4HO-HCCIIe0BaTeIbCKas U
Hay4HO-H3bICKaTelIbHAS, HPOEKTHO-KOHCTPYKTOPCKAsI,IPOU3BOICTBEHHO-TEXHOJIOTHYECKas,
obpasoBaTenbHas, OpraHbl yIPaBICHUSIM HHBIX BHJIOB ACSITEIbHOCTH./

Graduates with a bachelor’s degree are qualified to work in the field of public and educational
institutions: higher and secondary special educational institutions, research institutions and
centers of Informatization of education, organizations of various forms of ownership that use
educational computer technologies in their work, research and research, design, production and
technological, educational, management and other activities.
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Biripymi monesi
MOL[eJ'lb BBIIIyCHUKA
Graduate model

1. MMonmik OumiM: 63iHIH MOHMAIK CANAChIH KCH JKOHE TEpeH TYCiHeai, OuTiMIepiH kocibu ic-
OpeKeTTe KONAaHaIbl.

2. ¥HBIMIaCTHIPyIIBUIBIK-9AICTEMETIK KaOileTTep: KaciON KbI3METTI JKOCTIapiay, YHBIMIacThIpY
KoHe OacKapy/ia MHHOBAIMSIBIK TEXHOJIOTHSIIAp bl KONAaHa b, KYPAEIi Mocenenep i Menry e
CBIHH OifJlay MEH IIBIFapMaIIbIIBIKTEl KOPCETEe .

3. 3epTrey narmbUIaphL FBUIBIMH-QIICTEMEINIK JKYMBIC XKYpTri3eai, CTYAEHTTEep.Ii FBUIBIMHU-
3epTTey JKyMmbIcTapbiHa Oaymuzabl. 4. KemOacIubUIbIK JKoHE KOCIMKEPIiK AaFapuIap: YKbIMIa
KaJail )KYMBIC jkacay KepeKTiriH Oinei, KOFaMIbl )KaHapTyia OeNCeH .

5. MoneHu Ky3bIpETTLIIK: 03 eJiHIH MOJICHH JKOHE TOJIEPAHTTHI a3aMaThl 00Ty MYMKIHAITIHE He.
6. ©OwMip Oofibl OiiM ary MYMKIHAITi: KOFaMHBIH KaXETTLTIKTepiHe coiikec Kabijnerrepi MeH
KBI3BIFYIIBIIBIKTApBIH YHIECTipesi.

7. AKmapaTThIK JaFpuIap: aKmapaTThlK KOFaMHBIH MoHiH TyciHeni, AKT-HbI kociOu ic-opekerTe
KOJITaHAMbL.

1. IlpeaMeTHBIe 3HAHUS: IMUPOKO M ITyOOKO OHUMAET CBOIO MPEIMETHYIO 00IaCTh, IPUMEHSIET
3HAHUS B IPO(PECCHOHATLHON e TEIFHOCTH.

2.0pranu3allMOHHO-METOJUIECKHE CIIOCOOHOCTH: HCIONIb3yeT HHHOBALOHHBIE TEXHONIOTHHU B
IUIAHMPOBAHUH, OPTaHU3ALMU U YIPABICHUU NMPO(ECCHOHATBEHON AESATEIbHOCTBIO, MPOSBIISLET
KPUTHYECKOE MBIIIICHHE U KPEaTHBHOCTD B PEIIEHHH KOMIUIEKCHBIX IIPOOJIEM.

3. HccrnemoBaTenbCkue HABBIKUA: IPOBOAWT HAYYHO-METOAMYECKYIO pabOTy, IpUBICKAET
y4ammxcsi K HayqYHO-HCCIIeI0BaTeIbCKON paboTe.
4. Jlupepckue W TpeINPHHUMATENbCKHE HABBIKH: yMeeT paboTaTh B KOMaHJE, MPOSBILIET

AaKTHBHOCTH B OOHOBJICHUH OOIIECTBA.

5. KyneTypHasi KOMIETEHTHOCTB: 00J1a/1aeT CIIOCOOHOCTBIO OBITH KyJIBTYPHBIM M TOJEPAaHTHBIM
TPaKAAHUHOM CBOEU CTpPaHBbI.

6. CriocoOHOCTh K OOYYCHHIO B TE€UEHHE BCEH JKN3HH: KOOPIUHUPYET CBOHM CIIOCOOHOCTH U
HWHTEPECH B COOTBETCTBHHU C MOTPEOHOCTAMH OOIIECTBA.

7. MadopMaoHHbIe HABBIKH: TIOHUMAET CYHMIHOCTh HH(POPMAIIIOHHOTO 00IIECTBA, HCIONB3yeT
UKT B npodeccnoHanbHO# AesTeIbHOCTH.

1. Subject knowledge: broadly and deeply understands his subject area, applies knowledge in
professional activities.

2. Organizational and methodological abilities: uses innovative technologies in planning,
organizing and managing professional activities, shows critical thinking and creativity in solving
complex problems.

3. Research skills: conducts scientific and methodological work, attracts students to research
work.

4. Leadership and entrepreneurial skills: knows how to work in a team, is active in the renewal
of society.

5. Cultural competence: has the ability to be a cultural and tolerant citizen of his country.

6. Ability to learn throughout life: coordinates their abilities and interests in accordance with the
needs of the community.

7. Information skills: understands the essence of the information society, uses ICT in professional
activities.

binim  0armapiamacelH  Ky3ere
acwIpy Taciiaepi MeH aicTepi:
Cnoco0bl M METOABI pean3anuu
00pa3oBaTeILHOI MPOrpaMMBbI:

BB xy3ere aceipy Ke3iHae OKbITY GpopManapsl,0KbITYIIBI dpekeTi (aici), Gimim amymisl opekeTi
(amici), Gakputay opmanapsl, MEHI€py HOTIXKeCI KoJiaHbLIazbl. (kecre-1,2)./

[pu peammzanum OIl ucmonp3oBaHbl GopMBI 00yUYeHHUs, OEUCTBHS MpemangoBareis (MeTox),
neiicTBust 00yvaromerocst (MeTopl), OpMbI KOHTPOIIS, pe3ynbrar ocBoeHust. (Tabmuna-1,2)./

Methods and techniques for | When implementing educational programs, the forms of training, the actions of the teacher
program delivery: (method), the actions of the student (methods), forms of control, and the result of mastering are
used. (see Table-1,2).
OKbITY  HOTHKeJepiH  Oarasay | Bimim anymbuiap/piH oKy xkeTicTiktepi (OiniMi, JaFapuiapbl, KabiieTTepi xoHe Ky3bIpeTinikTepi)
KpuTepHiinepi: XanblKapanslk JKkyiiere coiikec kenmeriH 100 GamigplK mmikana Oo#bIHIIA OpINTIK KylemeH
Kpurtepuu ouneHkn pesyabtaToB | (KaHFaTTaHApIBIK Oaramap kemyiHe Kapail «A» -maH «Dy» -re JeiliH, «KaHaFraTTaHapIBIKChI3) -
o0yueHus: «FX», «F») 4 GayuiibIK MIKaiara KeJIeTiH CaH/IbIK SKBUBAJICHTKe coiikec (kecre-3). /
Assessment criteria of learning | Yue6HbIe nocTiKeHNs (3HAHUS, yMEHUS, HABBIKH X KOMIIETEHIUN ) 00yJIaIOIINXCsI OI[EHHBAIOTCS
outcomes: B Oayutax mo 100-6anbHOI 1mIKane, COOTBETCTBYIONINX IPHHATON B MEXIyHApOIHOH IpaKTHKe
OyKBEHHOH cucrtemMe (IOJIOXKHUTEIbHBIE OLEHKH, 10 Mepe YObIBaHMS, OT «A» 10 «D»,
«HEYIOBIETBOPUTENBHO» — «FX», «F») ¢ cCOOTBETCTBYIONMM IU(POBEIM SKBUBATEHTOM I10 4-X
GayutbHOM 1kane (Tabnuna-3)./
Learning achievements (knowledge, skills, abilities and competencies) of students are scored
according to a 100-point scale corresponding to the international letter grading system (positive
grades, as they decrease, from «A» to «D», “unsatisfactory” — «FX», «F») with the corresponding
digital equivalent on a 4-point scale (see Table-3).
Kecme-1
BIJIIM BEPY BAFYJAPJIAMACBIHBIH
TEXHOJIOTI'UAJIBIK KAPTACBHI
Ky3bI- OxbITY OKbITymbl  dpekeTi Binim anymel opexeri | bakbuiay Menrepy HaTHIKECL
perrep | dopmasiapbl (onici) (aaici) | popmasapbl
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b1 1. Jlexuns. 1. Kenec 6epy. 1. IT apici; 1. Tecr Biaim:
b2 2. CemuHap. 2. 3epTTeyImiiK KiTarxaHazaH, (TICHXOJIOTHSLITBIK, - Oiny;
B3 3. IIpakTHKAaJIbIK ceMuHapiap. WHTepHeT xemiciHaeri TeCT). - TYCIHY;
b4 KeHec Oepy. 3. [IpakTHKaIbIK MaTepHaIapabl i31ey. 2. EMTHxaH. - KOJIJIaHy;
b5 4. IIpakTHKAJIBIK cabakrap. 2. Onebuerrepai momy. | 3. IIpeseHranus. - Tanmay;
KYMBICTAP. 4. XKeke mpoekt 3. 3epaenereH 4. Ecem Oepy. - barainay;
5. OKbITYIIBI 5. TonTsIK x00a onebuerrep OoWBIHIIA 5. Tannmay (MoTiHAI | - )KHHAKTAy.
0acIIbUTBIFBIMEH JKYMBICTApBHI. pe3toMe (aHHOTaIHs) *KoHe Oacka aa IIcuxomoTopJIBI
KYMEIC. 6. Macrep kiacc xKazy. MoJTIMETTepi). JNAFIbLIAP
6. O3iHAIK )KyMbIC. | 7. JlaMBITYIIBUIBIK 4. Casestudy; 6. Dcce. (ickepJaikTep):
7. ©OHuipicTik OKBITY. TarcelpMaIapasl 7.Matepuangapapl | -UMHUTaLUs;
MPaKTHKA. 8. DxcrpeccuBTi aaic. KYpacThIpy JKOHE IIeMly. | IIOJy. - MaHMITYJISIHUS;
8. Toxipubenik 9. Unrepbencenni 5. 3epTTeynep Kyprisy. 8. [IpakTuka - IOIJIK;
3eprreyiep. KAIIBIKTaH OKBITY. 6. Kacibu nargputapra TarcepMaap. - aPTHKYJISIIHS,;
9. Xoba 6oiipIHIIa JKATTBIFY. 9. 3eprTey - HaTypajn3aiys.
KYMBICTap. 7. ¥ KbIMAAFEI )KYMBIC JKYMBICTapbIH KyHABLIBIK
(xoy4uHr); OipyecKeH CBIHM TaJlay. Kypayumbliap:
iC-KHUMBLIIap b 10. AummoMasik - KaObuIIAY;
opeIHAay (3k00a, JKYMBIC KOpFay. - Kayar oepy;
MIHIETTEp i Menry - KYHIBUIBIK-TapIbl
GoibIHIIA). YJecTipy;
8. AypI3mia - YHUBIMIACTRIPY;
MPEe3CHTALUSHBI - KYHIBUIBIKTAPIBI
JalBIHIAY JKOHE OTKI3Y. HHTepHAIN3anUsIIay
Tabnuya-1
TEXHOJIOT'HYECKAS KAPTA
OBPA3OBATEJIBHOM ITPOI'PAMMBI
Komner Dopmbl HeiicTBus HeiicTBus Dopmbl PesyabTat ocBOCHMs
eHIHH 0o0yueHust npenojaBaTeisi o0y4aronierocsi KOHTPOJIS
(MeToaBI) (MeToaBI)
b1 1. Jlexmus. 1.KoncynsrupoBanue. | 1. Meron IT; nouck 1. Tect Oo0pazoBaHue:
B2 2. CemuHap. 2.VccnenoBarenbCku MaTepuayoB B (TIcuxonoruueckn | - 3HATh;
B3 3.IlpakTiueckue i ceMHUHAp OubImoTeKE, CeTH ii Tecr). - MIOHUMAaHHUE;
b4 KOHCYJIbTallUU 3. IIpaktnueckue | UnTepHer. 2. DK3AMEH. - IPUMEHEHHUE;
b5 4 IlpakTuyeckue 3aHSITHSA. 2.00630p AUTEpaTYPHIL. - aHaIM3,;
paboTHL. 4. MlapuBuyanbHBIA 3.Hamucanue pesrome 3. Ilpeserarms. - OIICHKa;
5.Pabora oj MPOEKT (anHOTANMK) 1O 4. Oryer. - CBOJI.
PYKOBO/ICTBOM 5.I'pynmnossie U3y4YEHHOMU JIUTEpaType. 5. Anaims (TekcT | TIcMXOMOTOpHbIE
HpernoaBaTes. HPOEKTHBIE PabOTHI. 4.Casestudy; cocTaBieHHe | u Apyrue HABBIKH (YMeHHS):
6.CamocrositensHa | 6. MacTep-knacc U pelleHne 3aad. CBEJICHHS). - UMUTAIMs;
s paboTa 7.Pa3BuBatomee 5.1IpoBenenue 6. Dece. - MaHUMIYJISAIYS;
7.I1pou3BoACTBEHH | 00y4YeHHUE HCCIIeI0BaHHH. 7. 063op - TOYHOCTB;
ast IpaKTHKa. 8.OKkcnpeccuBHBII 6.YnpaxxHeHne Ha ) - apPTUKYJISIIHUS;
8.DKcrepuMeHTallb | METOJ. npodeccuoHaNbHbIE MATepHaJioB. - HaTypanu3anus.
-Hble uccaenoBanus| 9.J[MCTaHIIMOHHOE HABBIKH. 8. IlpakTHeCcKne | [lepmocTHbIe
9.PaGoTs! 110 o0y4yeHune 7 Pabora B KOJUIEKTHBE 3aaHus. COCTaBJAIOIIHUE:
IIPOEKTY. (KOY4HHT); BBIIIOJHEHUE 9. Kputnueckuit - IpUewM;
COBMECTHBIX JAeicTBHI AHAIH3 - OTBEYATH;
(10 POEKTY, PEIICHUIO ycenenoBatenpek |~ PAcTpesenenye
3aza4). LIEHHOCTH;
HX paboT. .
8.IToaroroBka u - OpraHu3anus;
MIPOBECACHUE yCTHOi’I 10. 3aH_II/ITa - UHTCpHaJIM3auus
Mpe3eHTalUH. JUTIIIOMHOM IIEHHOCTE.
paboThL.
Table-1
TECHNOLOGICAL MAP
Of Educational Program
Compe- Forms of study The action Actions (method) of the Formsofcontrol The result of the
tences (method) of the student development
teacher
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Bl
B2
B3
B4
BS5

1. Lecture.

2. Seminar.

3 Practical
consultation

4 Practical work.
5. Work with the
teacher.

6. Independent
work.

7. Manu-facturing
practice

8. Experi-mental
research

9. Work on the
project .

1.Consultations.

2. Research seminars.

3. Practical classes.

4. Individual project.

5. Group project
work.
6. Master class

7. Developing training
8. Expressive method.
9. Interactive distance

learning.

1. IT method; search for
materials in the library, on
the Internet.

2. Review of literature.

3. Write a summary
(annotation) on the
studied literature.

4. Creation and solution
of Case study tasks.

5. Realization of research.
6. Exercises for
professional skills.

7. Teamwork (coaching);
implementation of joint
actions (project, problem
solving).

8. Preparation and
conduct of oral
presentation.

1. Test
(psychological
test).

2. Exam.

3. Presentation.
4. Report.

5. Analysis (text
and other
information).

6. Essay.

7. Review of
materials.
8.Practical tasks.
9. Critical analysis
of research.

10. Protection of
work results.

Education:

- knowledge;

- understanding;

- application;

- analysis;

- assessment;

- assembly.
Psychomotor skills
(skills):

- imitation;

- manipulation;

- accuracy;

- articulation;

- naturalization.
Components of value:
- reception;

- answer;

- distribution of values;
- organization;

- internalization of
values
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Kecme-2/ Taéauya-2/Table-2
Op MOHIE HIEPLITeH KY3BIPETTEPre Caii OKBITY/ABIH COHFbI HATHAEIEPI KOpCeTLINeH
YL JOMCHI'€ CIKEC KAJbINTACALBL:
Koneunbie pesyiabTarsl 00Y4eHIsE COTVIACHO ¢ KOMIETeHUNAMIL, OCBOCHHBIMI B KA/KA01T ANCUNILIIHE
OpMHPYIOTCSE B COOTBETCTBIH C YKA3AHHBIMH TPeMSst IOMEHAMI:
The latest learning outcomes in accordance with the competencies mastered in each subject are formed according to
the three domains indicated below:

- Kypy
Coyaanue
| Creation
Bara Gepy
Ouenka |
Evaluation i
Ananns |
Ananus |
Analysis
Koaaany
Mpusenenne
Apply
Tyciny
Momumanue
Understand
Eere cakray
Janosmnanne
Remember
L GLTINVIEP: Korunrusti qomen taxconomuncsina (Bloom) eaiikec
LO3HAHHA: B coorserereni ¢ kornumnsuoil 1omennoil rakconomueii (Bloom)
L. KNOWLEDGE: According to the cognitive domain taxonomy (Bloom)
Harypaausauusn
: Harypaausauns
Naturalization
Apruyasunsn [
ApTHEYASUNA 1
Articulation |
HERBITS i
Tounocrs ‘
Accuracy
L Manunyanunn
' Manunyanuns
Manipulation
Hyinrauus
Hytranun |
Imitation :
2, JIATIBLTAP: TMeuxomoTopas! 210MeH TAKCOROMUACHIRA cafixee (Simpsons)
2, HABBIKI: Coraacio TakcoRoMIN NCHXOMOTOPHOTo a0Mena (Simpsons)
| 2 SKILLS: According to the psychomotor domain taxonomy (Simpsons)
Kynapapikrapast I

HHTCPHATNIAUNSAAY
Huvepuaanauus ucHnocreii
Internalization of values

Yiissaacruipy
| Oprasnsaunn
Organization

‘ Kymastasikrapast
yaeeripy

‘ Hazeaeune uennocrsio

] Distribution of values

‘ | Kayan Gepy
\ ' Oreer
| | Answer
f
Rabpianay
| Boenpuntne 1
| Reception I

i 3. KAPBIM-KATBIHAC/MIHE3-KYIBIK: Adpexrunti 1omen rakconomuaceing caiikee (Kratwohl)
|3. OTHOMEHUA/MOBEAEHIE: Coraacno addextusnoro somena takconomun (Kratwohl)
(3. COMMUNICATION / BEHAVIOR: According to the taxonomy of the affective domain (Kratwohl)
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Kecme-3
Tabauya-3
Table-3

OKYy :xeTicTiKTepiH ecenke anyAbIH 0aUIbIK-PeHTHHITIK dpiNTIK sKyiieci, OiniM aqymbLIapAbI Z9CTYPJIi 6aFanay mKaJdaChbIHA
#9He ECTS-ke aybIcThIpY
BauibHoO-peliTHHroBast GyKBeHHasl CHCTeMa OLIeHKH y4eTa y4eOHbIX J0CTUKeHHIi, 00y4aromuxcsi ¢ nepeBooM UX B
TpPaIuLMOHHYI0 KAy oneHok u ECTS
Grade-rating letter system for assessing educational achievements of students with their transfer into the traditional grading
scale and ECTS

OpinTik xyie 6oibIHIIA bannnapasiy caHIbIK banngap (%-Typinne) JocTypmni sxyite 60HbIHIIA
6ara/OreHka mo 9KBUBAJICHTI/ bannst (%-Hoe conepkaHue) 6ara/OLeHKa 1o TpaJIuLHOHHON
OYKBEHHOI udposoii sxBuBaieHT / Points (in %) cucteMme/ Assessment by traditional
cucreme/ Evaluation by Equivalent in numbers system
letter grading system
A 4,0 95-100 Ore xakce/OTinaHo/
A- 3,67 90-94 Excellent
B+ 3,33 85-89
];3_ 23:’607 ?g:?g YKaxkcwr/Xopomio/ Good
C+ 2,33 70-74
C 2,0 65-69
C- 1.67 60-64 KanaraTranapisik/
>: e el
D- 10 50-54 Y
FX 0,5 25-49 KanaraTraHapJbIKChI3/
F 0 0-24 HeynosnerBopurensHo/
Unsatisfactory

Binim anymbsuiapabiy meT Tigepi 00ibIHIIA OKY KeTICTIKTEepiH 0arajayabiH JAeHIeililik yJrire ;koHe
ECTS (mcutHac) pactypJi 6aranap moKineciHe coiikec 0anabIK-pPeHTHHITIK PINTiK Kyieci
BasibHO-peliTUHrOBasi 0yKBEHHAs] CUCTEMA OLICHUBAHHUS Y4eOHbIX JOCTUKEHHUI, 00y4aromXxcs no
HHOCTPAHHBIM A3bIKAM B COOTBETCTBHM C YPOBHEBOH Mozeabio 1 nepesoaom B ECTS (mcutnac) n
TPAAUIMOHHYIO IIKAJTY OLEHOK
Grade-rating letter system for assessing educational achievements of students studying in foreign
languages in accordance with the level model and translation into ECTS and the traditional rating scale

JKanmel eyponanbIK WIET T MEHTepyIiH Bamnapasin
i(6 i — OEK) 6oii
Til.:l¥3ibl:feeTrle( wzHFQ:I‘;i MEH CI/)II'[;TIjIl'I:]:/[{iiI/ Opinrix kyie ECTS (ucnmine) 3K;§§§;;I;Ti/ %-1151 aMbl/ Hoctypui xyife Gofibirma
v J:)Bem,ﬂu l())i]ni[c:Hne AN A3hK 110 GoiibiniIa Garanap/ | GoiibiHina Oaranap/ IudpoBoii a O/K ]:éz Garanap/ TpaguuuoHHast
06p €EBPOINENCKON KOMH:”[FCH uu (nanee- Ouenica no Gyxsenwolf | Onerxa o ECTS SKBHUBAJICHT cojIe] :Kax-me/ % IIIGAIA OUEHOK/
01;1;() / ﬁevel and descrintion I;f Ianﬂ uage cucteme/ Evaluation by| (ucutuac)/ ECTS Gamios/ A (I:)ontent ? | Assessment by traditional
- ] P guag letter grading system Assessment Equivalent i systems
proficiency in the Pan-European quivalent in
competence numbers
A 4,0 95-100
A OrTe )KaKChI
A- 3,67 90-94
B+ B 3,33 85-89 DKakcer
B 3,0 80-84
B- C 2,67 75-79 JKakcel
Al, A2, B1,B2,Cl1 C+ 2,33 70-74
C 2,0 65-69
C- D 1,67 60-64 KanararTraHapJibik
D+ 1,33 55-59
D E 1,0 50-54 KanaraTTaHapJibIk
F FX, F 0 0-49 KanaraTTaHapIIbIKChI3
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Jenreiiep Kpurepuiinep
90-100 (A; A-) 70-89 (B+; B; B-;C+) | 50-69 (C;C-; D+; FX(25-49) F (0-24)
D-)

Biny O1LTIM amymIbl O1TiM aTyIIBI 61TiM ayIIs! O1TiM aymIsl O1TiM aymIsl
MEHI'epUITeH OKY MEHTEepUITeH OKY MEHTEepUITeH OKY MEHTEepUITeH OKY MEHTepiIreH
MaTepHaIIapblH €CTe | MaTepHalIapblH ecTe | MaTepHajJapblH MaTepHaIIapbH OKY
CaKTaFaHbIH KOHE caxKTaraHbIH HIEKTEYTl ecTe eTe a3 MeJIepAe | MaTepHalAapblH
OHBI KaliTa alThII TOJIBIKTall KepceTe caKTaraHbIH €CTe CaKTaraHbIH | MYyJIe ecTe
OepeTiHiH KepceTe/i. aIMan bl KepceTesi. KepceTei. CaKTaMaraHbIH

KepceTei.

Tyciny O1JTIM aJTyIIBI OKY O1TIM aTymIsl OKy O1TiM aJyIIs! OKy OiTiM aymIsl oKy | OimiM amynisr
MaTepHanIapbH MaTepHalgapbIH a3 MaTepHaIIapbH MaTepHangapbH OKY
TOJIBIK TYCIHT€HJIITiH MeJIepe IIEKTEYJI//KapThlla | TOJBIKTaH MaTepHanjapblH
KepceTesi. TYCIHI'€HAIriH ¥ TYCIHreHairi TycCiHOeTeHiri MyJze

KepceTesi. Typajbl MaFIyMaT TypaJibl MaFriiyMaT | TyciHOereHmiri
oepeni. oepeni. TypaJibl
MarJIymar
Oepeni.

Konnany OKy MaTepHajiblH | OKY MaTepUalblH | OKy  MaTepHalbIH | OKYy MaTEepPHAJBIH | OKY
TYCIHyMEH OHBI JXKaHa | TYCIHyMEH JKaHa | HIeKTEYIi/mana HIEKTeYITi MaTepHaIbIH
JKaFIasTTapaa JKarqasTTapia  OHBI | TYCIHyMeH JKaHa | TYCIHYyMEH  OHBI | OHBI JKaHa
HmaifanaHyasl TOJBIK | TOJBIK nmaianaHa | >kaFgasTrapAa OHBI | JKaHa JKaFasTTapaa
KepceTesi. AIMaNTHIHBIH TOJBIK TaiianaHa | KargasTTapia MYJIIeM

KepceTesi. aIMalThIHBIH TOJIBIKTaM naijagaHa
KepceTesi. naijaigana aJIMaUTBIHBIH
aIMaiTBIHBIH KepceTesi.
KepceTei.

Tanpay OKY MaTepuaibiH/ | OKy MaTepHanblH/ | OKy  MaTepHanblH/ | OKy MaTepHalbIH/ | OKY
TarChIPMaHbI TaICBIPMaHbl a3 FaHa | TalChIPMaHEI TarChPMaHbl MaTepHabIH/
TanfayAbl TOJBIK | KaTeTiKTepMeH HIeKTeyIi/ TOJNBIKTAH Tanmail | TanchIpMaHBI
Kepcere anagpl | Tanjgau alaThIHBIH | JKapThUlall Tanjail | aaMalThIHBIH MyJzeM Tannai
(meri3ri maesmapnbl, | Kepcereni (Heri3ri | amaTHIHBIH KepceTeni (Heri3ri | anMaiThIHBIH
actapyisl  MarbIHaHBl | WASsIapIbl, acTapibl | Kepceredi (HErisri | maesutapisl, KepceTe/i.
QKBIpaTanbl,  JKyHe | MarbIHAHBI uesIapsl, acrapIisl
KYpayIIbIHBI @KBIpaTanbpl,  JKyHe | acTapyibl MarblHAHBI | MarbIHAHBI
Tangaimapl, T.c.c.) KypayIlbIHbI @XbIpaTabl, Kyie | axbIpaTaibl, Kyile

TanmaiIpl, T.C.C.) KYpayIIbIHEL KYpayIIbIHBI
Tajanapl, T.C.C.) TajIaiabl, T.C.C.)

Baranay OKYy MaTepHaibiH/ | OKY MaTepHalblH/ | OKY  MaTepHasbiH/ | OKy MaTepHajblH/ | OKYy
TarCHIPMaHBI TaIrCHIPMaHBbI TarCHIPMaHBI TarCHPMaHBI MaTepHabIH/
OepinreH Oepinrexn Oepinren OepinreH TarnChIPMaHbI
KpuTepuiepre KpuTepuinepre KpuTepuinepre KpuTepuinepre OepinreH
KATBICTEI, ©31HIH JKE€KE | KATBICTHI, ©31HIH JKEKE | KaTBICTEI, ©3iHIH | KaTBICTBI, O3iHIH | KpUTepuilnepre
KpHTepHiiepi T.0. | KpuTepuiliepi T.0. | XKeke KpuTepuiiaepi | xeke KaTbICTBI, ©31HIH
JKarblHaH ~ TOJBIKTal | )KarblHaH a3  faHa | T.0. JKaFblHaH | KpuTepuiinepi T.0. | jkeke
Oaranayzbl KepceTeli. | KaTeliKTepMeH IIEKTEYJTi/’KapThla | JKarbIHaH KpHUTEepHiiIepi

Oaraylaii  ajaTbIHBIH | ¥ Oarayiail | TOJIBIKTAN T.0.  JKarblHaH
KOpCceTesi. QJIATHIHBIH Garanaii MYJaeM
KepceTesi. AIIMAUTBIHBIH Oaranait
KepceTesi. aIMaUTBIHBIH
KOpCeTesi.

Kypactoipy OKY MaTepuaibiH/ | OKy MaTepHanblH/ | OKy  MaTepHanblH/ | OKy MaTepHalbIH/ | OKY
TarCbIpMaHbI TalnCbIpMaHBbI TarcCbIpMaHbI TarCbIpMaHbI MaTepPlaﬂbIH/
OpbIHZAayJa menry OpbIHAayia memy OpbIHAAYa menry OpbIHJAayJa menry TanCbIpMaHbI
JKOCTIApBIH (>kaHa | OCTapbIH (kaHa | xocmapslH  (KaHa | XKOcTapbslH (KaHa | OpBIHAAyIa
Ma3MyH, MOJENb, | Ma3MyH, MOJENb, | Ma3MyH, MOJEIb, | Ma3MyH, MOJENb, | LISy
KYPBUIBIM, T.C.C.) | KYpBUIBIM, T.C.C.) a3 | KYpBUIBIM,  T.C.C.) | KYPBUIBIM, T.C.C.) | KOCHApBIH
KYPacTBIPYyIbl TONBIK | FaHAa KaTeNiKTEPMEH | IIEKTEYJi/’KapThula | TOJIBIKTal MYJaeM
KepCceTei. KYpacTblpa anaThlHBIH | W KYpacTBIPATBIHBIH | KypacTbIpa KYpacThipa

KepceTe/i. KepceTei. AIMaNHTBIHBIH aIMaUTBIHBIH
KepceTesi. KepceTesi.

Kpurepuu oneHKH pe3y/1bTaTOB 00y4eHUs
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YpoBHu Kpurepuu
90-100 (A; A-) 70-89 (B+; B; B-;C+) | 50-69 (C;C-; D+; D-) FX(25-49) F (0-24)
3nanne O0yyvarommuiicst OOyyvatomuiicst He B | OOyuaronmiics OOyyaromuiicst OO0yyJatomuiicst He
3aIIOMHMHAEeT YCBOGHHBIH | IOJIHOH Mepe 3alIOMHHACT 3alIOMHHAET 3aIIOMHHACT
y4eOHBIH MaTepuai u 3allOMHHaeT OTpaHNYCHHBII MHHUMAJIbHBIA YCBOGHHBII
CIIoco0eH ero YCBOGHHBIN y4eOHBIH | 00BEM YCBOEHHOTO 00BEeM YCBOCHHOTO | y4eOHBII
HepecKa3bIBaTh Marepuai y4eOHoro Marepuana | yueGHOro Marepuain
MarepHaia
Monuman | Obyuaromuiics OO0yyaromuiics OOyyatomuiics OO0yuaromuiics OObyuaromuiics
ue JEMOHCTPHUPYET MOIHOE JEMOHCTPUPYET JEMOHCTPUPYET JEMOHCTPUPYET JEMOHCTPUPYET
MOHMMaHNe yIeOHOTO HETIOJHOE MIOHMMAaHKe | OTPaHWYEHHOE/4acTH | HEIOJHOe HETIOHNMaHHe
MaTepuana y4e0HOro MaTeprana | 4HOE MOHMMaHHUE MIOHUMaHUe y4eOHOro
y4eOHOro MaTeprana | y4eOHOTro MaTrepHuaia
Marepuaia
Ipumene | ObGyuaromuiics ¢ | Oobyuaromuiics ¢ | Obyuvarommuiics OO0yuaromuiics OObyuaromuiics
HUe NOHMMaHUEM y4eOHOro | IOHHMaHHEM JIEMOHCTPUPYET JIEMOHCTPUPYET JIEMOHCTPUPYET
MaTepuaia y4e0HOr0 MaTepuana | OrpaHMYeHHOE/4acTH | OrpaHUYCHHOE TIOJIHOE
JEMOHCTPUpPYET TIOJIHOE | AEMOHCTPHUPYET YHOE MOHVMAaHUE | TIOHUMaHHe HETIOHNMaHHue W
UCHOJIb30BAaHHE €ro B | HEIHOJHOE y4eOHOro Matepuana | yueGHOro HEyMEHHE
HOBBIX CUTYaIHIX HCTIONIb30BaHKE €T0 B | U HETIOJIHOE | MaTepuaia U | UCIOJb30BaTh
HOBBIX CHTYaLUsIX HCIIONIb30BaHNE €r0 B | HEIOJHOE y4eOHbIH
HOBBIX CHTYalHsX HCIIOJIL30BAHKE €T0 | MaTepHal B HOBBIX
B HOBBIX | CHTyamUsX
CHUTYAIMAIX
AHanu3 OO6yuatomuiicst ciocoben | OGydaromuiics OOyyaromuiicst OO0yuaromuiics OO0yuaromuiics
B ITOJIHOW Mepe NMPOBECTH | IOKA3EIBaeT, YTO | NOKa3bIBAeT, 4TO | HECIocoOeH B | BoOOIIE
aHAIN3 y4eOHOro | yMeeT aHalIU3HpOBaTh | yMeeT TIOJTHOM Mepe | HecrocoOeH
Marepuana / 3amaHus | y4eOHBIH Marepuan/ | OrpaHHYEHHO/J4acTHY | IPOBECTH aHAIN3 | IPOBECTH aHAIU3
(BBLAETHTH OCHOBHBIC | 3aJaHue C | HO  aHaTM3UPOBATH | Y4EOHOTO y4eOHOTO
uzeu, TIOJTEKCT, | HEOONBIINMHI yueOHBII MaTepuay/ | Marepuana /| matepmana /
NpOaHAIN3UPOBATH omuOKaMu (BBIIEIUTE | 3aJaHHe c | 3amaHus 3a71aHus
CHCTEMOOOPA3yIOUIyI0 U | OCHOBHBIE uzaeu, | HeOONBIINMHI (BBLIETHTH (BBIIETHTH
T. 1.) TIOJITEKCT, ounoKamu OCHOBHBIE  HJEH, | OCHOBHBIC HJIEH,
MPOAHATM3UPOBATH (BBIACIUTH OCHOBHBIE | TOJTEKCT, MIO/ITEKCT,
CHCTEMOOOPa3yOILy uJey, MOATEKCT, | MPOAHAIU3NPOBATh | IPOAHAIU3UPOBAT
0 U T. 1.) HPOAaHATN3UPOBATh cucteMoobpasymon] | b
CHCTEMOOOPa3yIONLy VIO B T. 11.) CHCTEMOOOPA3yIo
0 U T. 1) IIYIO M T. J1.)
OuennBa | OOywaromuics OO6yJaromuiics OOydaromuiicst OO0yuarommuiics OO0yuaromuiics
HHe JEMOHCTPUpPYET yMEHHE | AEMOHCTPHPYET JIEMOHCTPUPYET JIEMOHCTPUPYET JIEMOHCTPUPYET
MOJTHOTO OLICHUBAHUs | yMEHUE  OLCHUBATH | yMEHHE HEMOJIHOE YMEHHE | IOJIHOE HeyMeHHe
yaeOHOTO YaeOHBIN OTpaHMYCHHO/4acTUY | OLCHWBATh OIICHUBATh
MarepHana/3ajaHuii 1o | MaTepua/3ajaHus C | HO OILICHMBATh | y4eOHbIH y4eOHbIH
3aJTaHHBIM ¥ | He3HAYUTEIHHBIMU yaeOHBII MaTepHal/3alaHnsl | MaTepHuajl/3alaHi
COOCTBEHHBIM KPHTEPHSIM | OIIMOKaMHU 1o | MaTepuay/3ajaHusl MO | MO 3aJaHHBIM M | 51 MO 33JaHHBIM U
3a7aHHBIM U | 3aJaHHBIM U | cOOCTBEHHBIM COOCTBEHHBIM
COOCTBEHHBIM COOCTBEHHBIM KPUTEPHUSIM KPUTEPHUSIM
KpUTEPUSIM KpUTEPUAM
Moaenup | ObGyuwarommuiics OO6yJaromuiics OOydaromuiicst OOyyarormuiicst OO0yuarommuiics
oBaHHe noapoOHO JIEMOHCTPUPYET JIEMOHCTPUPYET JIEMOHCTPUPYET JIEMOHCTPUPYET
JEMOHCTPUPYET COCTaBJICHUE OrPaHMYEHHOE/4aCTH | HENOJHOE HOJIHOE HEYMEHHUE
coCcTaBlIeHHEe  y4eOHOro | yueGHOro marepuayia/ | YHOE  COCTABJICHHE | COCTaBJICHHUE COCTaBIICHUS
Matepuana/ MJaHa | IUIaHa pelleHus npu | ydeOHoro Marepuaina/ | yueOHOro y4eGHOTO
perieHus NP | BBINOJHEHMH 3aJaHusl | [UIaHA PEIICHWs INpU | MaTepuana/ IUlaHa | MaTepHana/ IiiaHa
BBIMIOJIHEHUH  3aJaHus | (HOBOE COJEpIKaHWE, | BBIONHEHWH 3a/IaHHs | pelIeHUs IpH | peueHust npu
(HoBOE coJiep)KaHHe, | MOJENb, CTPYKTypa U | (HOBOe COJep)KaHUe, | BBINOIHEHUH BBITIOJTHEHHH
Mozeb, CTPYKTypa | | T.IL) ¢ | Monenb, CTpyKTypa U | 3amaHust  (HOBoe | 3amaHus  (HOBOE
T.I1.) HE3HAUNUTEIbHBIMU T.I1.) cojiepaHue, co/iepKaHue,
oumndKkaMu MOJieNb, CTPYKTYpa | MOJEIb,

U T.I1.)

CTPYKTYypa U T.II.)

Criteria for assessing learning outcomes
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Levels Criteria
90-100 (A; A-) 70-89 (B+; B; B-;C+) | 50-69 (C;C-; D+; FX(25-49) F (0-24)
D-)
Knowledge The student The student does not The student The student The student
remembers the fully remember the remembers a limited | remembers the does not
learned educational learned educational amount of learned minimum amount | remember the
material and is able to | material educational material | of learned learned
retell it learning material educational
material
Understanding | The student The student The student The student The student
demonstrates a demonstrates demonstrates demonstrates demonstrates a
complete incomplete limited / partial incomplete lack of
understanding of the understanding of the understanding of the | understanding of understanding
training material training material training material the training of the training
material material
Application A student with an | A learner with an | The student | The student | The student
understanding of the | understanding of the | demonstrates demonstrates demonstrates a
training material | training material | limited / partial | limited complete lack of
demonstrates its full | demonstrates its | understanding of the | understanding of | understanding
use in new situations incomplete use in new | training material and | the training | and inability to
situations incomplete use of it | material and | use the training
in new situations. incomplete use of | material in new
itin new situations | situations
Analysis The student is able to | The studentshowsthat | The student shows | The student is | The student is
fully analyze the | he can analyze the | that he is able to | unable to fully | generally unable
educational material / | educational material / | partially / partially | analyze the | to analyze the
assignment (highlight | task with minor errors | analyze the | educational educational
the  main  ideas, | (highlight the main | educational material | material /| material /
subtext, analyze the | ideas, subtext, analyze | / task with minor | assignment assignment
backbone, etc.) the backbone, etc.) errors (highlight the | (highlight the | (highlight  the
main ideas, subtext, | main ideas, | main ideas,
analyze the | subtext, analyze | subtext, analyze
backbone, etc.) the backbone, etc.) | the  backbone,
etc.)
Evaluation The student | The student | The student | The student | The student
demonstrates the | demonstrates the | demonstrates  the | demonstrates an | demonstrates a
ability to fully | ability to evaluate the | ability to partially / | incomplete ability | complete
evaluate the | educational material / | partially  evaluate | to evaluate the | inability to
educational material / | tasks ~with  minor | the educational | educational evaluate the
assignments according | errors according to the | material / tasks | material / | educational
to given and own | givenand own criteria | according to the | assignments material /
criteria given and own | according to the | assignments
criteria given and own | according to the
criteria given and own
criteria
Modeling The student | The student | The student | The student | The student
demonstrates in detail | demonstrates the | demonstrates  the | demonstrates the | demonstrates a
the preparation of the | preparation of | limited / partial | incomplete complete
training material / | educational material / | compilation of the | preparation of the | inability to draw
solution plan when | solution plan when | training material / | training material / | up a training
completing the task | completing the task | solution plan when | solution plan | material /
(new content, model, | (new content, model, | completing the | when completing | solution  plan
structure, etc.) structure, etc.) with | assignment  (new | the task (new | when
minor errors content, model, | content, model, | performing an
structure, etc.) structure, etc.) assignment
(new  content,
model,

structure, etc.)
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JKorapsi 6iim Gepy 6araapaamacei 6oiibinma HETI3TT OKY dKOCITAPBI / Yiiksek Egitim Alam TEMEL EGIiTiM PLANI
o nporpamme BriCuIero odpaszosanus OCHOBHOM YUYEBHBIN IVIAH / High education program BASIC EDUCATION PLAN

6B02332 Illeten ¢puoaornsichl: aFbIIMIBIH TiJi

Oky mep3imi: 4 xbu1 / Egitim siiresi: 4 y1l Ka6suiaay Mep3imi: 2025-2026 oxy sxsutet / Kabul Tarihi: 2025-2026 Egitim-Ogretim Yili
Cpoxk o6y4enusi: 4 rona / Duration: 4 years Cpoxu npuema: 2025-2026 y4e6usrit rox / Terms of admission: 2025-2026 academic year
+ IIon koawl/ IIonHiH (MOAYJIBAIH) AThI MeH KbI3MeT Axajn Akaj Komn Yaecripiayi/ CemecTpJiepre 0eJinyi/ BakbLiay IlpepexBusur
Konu kodu/ eTy TypJiepi/ eMust eMHus OHeHT/ Pacnpenenenne/ Paznesienne Ha cemecTpbl/ dopmacel/ Hocrpexsusut
Kopn npeamera/ HaumeHoBanue npeamera (MoIyJist) u JIBIK JIBIK Komn Distribution The division into semesters ®opma i
Code BHJIOB JI€ATeJIbLHOCTH / Kpe/ carar oHeHT/ A Ip 3 XK \% vV |V \Y% KOHTpOJ151/ Cels(:fr:'::ller
Subject (module) name and activity type ur/ / Comp E) aK e eK | | 1 Controlform goriisecek
Axajn Axan onent p T/ p e | 1 i | | | /
eMuy eMHY i Ce T ca | \Y% Prerequisites
ecKn ecKn c m/ / 6/c Post-Requisite
i 71 / Se J Ty
KpeJ yac/ J m a A.
ur/ Acad e 0 ca
Acad emic K / 6a
emic hours L L |k Kpemur carnt
credit e a
c b
Mingerti komnonenT MK/ Zorunlu bilesen ZB/ 51 1530
Oos3arensublii komnoneHT OK/ Required component RC
1. Kannbl 6i1im
OepeTiH mIHaep MboieHH 1aMy K9He HHCTPYMEHTAJIbI MOAYJIbi/ 35 1050
(KBII) nukai /Genel | MHCTpyMeHTAILHBIA MOXYJIb H KYJILTYpHOE pa3BuTHe /
Egitim Dersler Instrumental module and cultural development
Dongiisii(GED)/ KT 1171 Kasakcran Tapuxsl 5 150 MK/ZB + + 5 ME
Lukn KT 1171 Kazakistan Tarihi OK/RC jpe]
o0meoGpazoBarenbn | |K 1171 Hcropus Kasaxcrana SE
BIX 1M CHUILIHH HK 1171 History of Kazakhstan MS
(001)/Cycle of Fil 1101 Dunocodust 5 150 MK/ZB + + 5 Emrixan
general education | Fel 1101 Felsefe OK/RC Stnav
(CGE) Fil 1101 Dunocodust DK3aMeH
Phil 1101 Philosophy Examinations
56 axan.kp./ ShT 1103 Illeren Timi 10 300 MK/ZB + 5 5 EMTHXaH A2- pre -
akademik kredit/ | vaD 1103 Yabanc dil OK/RC Smav 0K, post B1
academ. credits 1Yal1103 WHOCTpaHHBIA A3BIK DK3aMeH B1- pre A2,
1680 FL 1103 Foreign Language Examinations | post- oK
caraT/saat/qyacos/ B2- pre %ok,
hours/ post -C1
ClpreB2,
post koK
K(O)T 1104 Kaszak (opsic) Timi 10 300 MK/ZB + 5 5 Emruxan Kaszak (opsic)
K(R)D 1104 Kazak (Rus) Dili OK/RC Sinav Timi
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K(R)Ya 1104 Kasaxckuii (pycckuii) A3bIK DK3aMeH Al- npe -
K(R)L 1104 Kazakh (Russian) Language Examinations | ok, mocrt
A2/
B1-npe A2,
noct- B2/
C1 npe B2,
Cl-nocT 0K
AKT 2102 AKNapaTThIK-KOMMYHUKALUSIIBIK 150 MK/ZB EMruxan
BIT 2102 TEXHOJIOTHsIIAp OK/RC Sinav
IKT 2102 Bilisim ve letisim Teknolojileri DK3aMeH
ICT 2102 WHpopMaMOHHO-KOMMYHHKALMOHHBIE Examinations
TEXHOJIOTHH
Information and communication
technology
1.2 9eymeTTik 6i1iM KoHe caiayaTThl OMIip CAJIThI
MoayJii/ MoayJib cCOMATBLHBIX 3HAHUI U 3I0POBOro 00pa3a
sxn3an/ Module of social-knowledge and healthy lifestyle
ASBMASMP OneyMeTTiK-casicaTTany 6iiM MOyt 240 MK/ZB Emruxan
2133 (emeymerTany, cascarTany, OK/RC Sinav
SPBMSSBKCP | monenueTTaHy, ICHXOJIOTHS) Dk3aMeH
2133 Sosyo-politik bilgi modiilii (sosyoloji, Examinations
MSPZSPKP siyaset bilimi, kiiltiirel ¢aligmalar,
2133 psikoloji)
SAPEMSPSCS Mogayib cOLHANBHO-TIOTUTHIECKUX
P 2133 3HAHUH (COLUOIOTHUSL, TTIOTUTOIOTHS,
KYJIBTYPOJIOTHSI, [ICHXOJIOTHs)
Social and political education module
(sociology, political science, cultural
studies, psychology)
DSh 1(2)110 JleHe HIBIHBIKTBIPY 240 MK/ZB Emruxan
BE 1(2)110 Beden Egitimi OK/RC Sinav
FK 1(2)110 DdusnuecKas KyibTypa DK3aMeH
PC 1(2)110 Physical Culture Examinations
Tangay komnoHenTi (TK)/ Se¢meli bilesen SB/ 150
Komnonent no Boi6opy KB/ Component of Choice CC
EKBN 3173 DKOHOMHKA, KOCITIKEePIIiK XKoHe OM3HeC 150 TK/SB EmMTrxan
EGIT 3173 Herizzepi KB/CC Sinav
EOPB 3173 Ekonomi, girisimcilik ve ig temelleri OKk3aMeH
EFOEAB 3173 DKOHOMHKA, OCHOBBI Examinations
[peANPHHAMATENBCTBA U OU3HECa
Economics, Fundamentals of
Entrepreneurship and Business
EOK 3174 DKoIoTHs KOHE OMip Kayinci3airi
EYG 3174 Ekoloji ve yasam giivenligi
EBZh 3174 OkoJorus 1 6e30MacHOCTh
EALS 3174 JKA3HEIEATENBHOCTU

Ecology and Life Safety
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KT 3178 KembacuibuiblK TEOPUSICHI

LT 3178 Liderlik Teorisi

TL 3178 Teopus auaepcTBa

TOL 3178 Leadership Theory

SZhKMN 3175 | Ceifaiiiac )eMKOPIIbIKKA KapChl MOICHUET

RME 3175 Herizaepi

OAK 3175 Riisvetle Miicadele Esaslari

FOACC 3175 OCHOBBI aHTHKOPPYILIHOHHOW KYJIbTYPBI
Fundamentals of Anti-Corruption Culture

KS 3172 Kap>KbLIBIK cayaTThUIBIK

FO 3172 Finansal okuryazarlik

FG 3172 DuHaHCOBasi PAMOTHOCTb

FL 3172 Financial Literacy

ZhIN 3176 JKacanzap! MHTEIEKT HETi3Aepi

Ol1 3176 OCHOBBI HCKYCCTBEHHOT'O HHTEIIEKTA

BAI 3176 Basics of Artificial Intelligence

YZT 3176 Yapay Zekanin Temelleri

MTILZh 3177 MeMIeKeTTiK TiIe ic KaFa3aapbiH KYPrizy

DGYa 3177 J1enonpon3BOACTBO HA TOCYIAPCTBEHHOM

OWSL 3177 S3BIKE

DDKT 3177 Office work in the state language

Devlet dilinde kayit tutma

2. BazaJbIK koHe
Oeiiingeymi nonaep
uukai / Temel ve
profil olusturma
disiplinleri /
Ba3oBble n
npoduanpyomme
JUCHUIIMHBI Basic
and profile disiplins

176 akam.xp./
akademik kredit/
academ.credits
5280 carat/ saat
/aacos/ hours/

Ba3zansik monaep nukai/ Temel disiplinleri / 109 3270
Ba3zossie aucummmuner Basic and profile disiplins.
JKorapel oKy opubl komnonenTi KK/ Universite Secmeli/
Bysoscknii kommonent BK/University Component UC
Monyab — Typixk Tini/ Modiil-Tiirk Dili/ 10 300
Monyas — Typeuknii s3bik/ Module — Turkish Language
T(K)T 1201 Typik (Kazak) Tini — (denreit 1-A1,B2) 5 150 XK/ US Emruxan Toct:  Typik
T(K)D 1201 Tirk (Kazak) Dili —(Seviye 1- A1,B2) BK/UC Sinav (Kasax) Tini —
T(K)Ya 1201 Typeukuii (Kazaxckuii) s3p1k — (YpoBeHb DK3aMeH (Mdenreir  2-
T(K)L 1201 1- A1,B2) Examinations | A2, C1)
Turkish (Kazakh) Language — (Level 1-
Al1,B2)
T(K)T 1202 Typik (Kazak) tini — ([enreit 2-A2, C1) 5 5 XK/ US Emruxan Ipe:  Typik
T(K)D 1202 Tirk (Kazak) Dili —( Seviye 2-A2, Cl1) BK/UC Sinav (Kasax) Tini —
T(K)Ya 1202 Typenkuii (Kazaxckwuit) si3p1k — (YpoBEHb DK3aMeH (Hemreir  1-
T(K)L 1202 2-A2,Cl) Examinations | Al, B2)
Turkish (Kazakh) Language — (Level 2-
A2, C1)
Monyas —Ba3ansik Tiagik 6inim/ Modiil- Temel dil bilgisi/ 18 540
Moayiis - BasoBble 3Hanus si3bika/ Module — Basic
language knowledge
ATBK 12123 AFBUTIIBIH Ti OliMiHe Kipice 3 240 XK/ US Emruxan
IDG 12123 Ingilizce dilbilimine giris BK/UC Sinav
VAYa 12123 BBeneHue B aHMIMNCKOE S3BIKO3HAHUE DK3aMeH
ITEL 12123 Introduction to English linguistics Examinations
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ATPGF 32125 AFBUIIBIH TUTIHIH IPAaKTUKAJIBIK 5 150 EMruxan

IDPDVF 32125 | rpamMMaTHKachl )koHE (POHETHUKACHI Sinav

PGFAYa 32125 | Ingilizce dilinin pratik dilbilgisi ve fonetigi Dk3aMeH

PGAPOEL TlpakTrueckas rpaMMaTiKa U OHETHKA Examinations

32125 AHTJIMICKOTO S3bIKa

Practical grammar and phonetics of
English language

AAK 12144 AFBUIIIBIH o1e0HeTiHE Kipicie 3 90 KK/ US EMruxan

IEG 12144 Ingiliz edebiyatina giris BK/UC Sinav

VAL 12144 BBeznenue B aHrmiickyto uTeparypy DOK3aMeH

ITEL 12144 Introduction to English literature Examinations

UOAD 12146 Yiine oky ( A2 mewreiii) 5 150 EMruxan Ipe: -

EOAS 12146 Evde okuma ( A2 seviye) Sinav IToct: Yiime

DChAU 12146 Jomamnee ureHne ( A2 ypoBEeHbB) DKk3aMeH OKY (Bl

HRL 12146 Home reading ( A2 Level) Examinations | menreiii)

OT 1201 OKY TOXKIPUBE 2 60 XK/ US Ecen/ Iocr:

ES 1201 EGITIM STAJI BK/ UC Oryer/ OnpipicTix

UP 1201 YUYEBHAS TIPAKTUKA Report npaxTuka |

EP 1201 EDUCATIONAL PRACTICE

Moayab — Soft Skills :koHe akageMusiIbIK ka30a/ Modiil — 6 180

Soft Skills ve Akademik Yaziya / Moayas — Soft Skills n

akajgemuueckoe nmucbMo / Module — Soft Skills and

Academic Writing

AZhK 3247 AKasieMusIIBIK jka30ara Kipicrie 3 90 KK/ US EmTrxaH

AYG 3247 Akademik Yaziya Giris BK/UC Sinav

VAP 3247 BaezeHue B akaieMU4eCKOE TUCHMO OKk3aMeH

ITAW 3247 Introduction to Academic Writing Examinations

ID 22113 Wxemai arapinap 3 90 KK/ US EmTrxaH

YB 22113 Yumusak beceriler BK/UC Sinav

GN 22113 I'nOxue HaBBIKK OKk3aMeH

SS 22113 Soft Skills Examinations

Monayab — Ipaktukansik Tin/ Moaysab —IlpakTuveckuii 13 390

si3bik/ Module — Practical language / Modiil — Pratik dil

ATBD 22114 Arputinsia Tii (B2 merreiii) 5 150 XK/ US Emruxan Ipe: -

IDBS 22114 Ingilizce dili (B2 seviye) BK/ UC Siav Tocr:

AYaUV 22114 Anrnuniickuii 361k (ypoBeHb B2) Ok3aMeH AFBUIIIBIH

ELBL 22114 English Language (B2 level) Examinations | Timi (C1
JICHIeli)

UOVD 22156 Yiine oy (B1 nemreiii) 3 90 EMtuxan Tpe: Yiine

EOBS 22156 Evde okuma (B1lseviye) Sinav oKy ( A2

DChUV 22156 Jomamnee yrenue (yposeHb Bl) Ok3aMeH JICHTeiii)
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HRLB 22156 Home reading (level B1) Examinations | ITocrt: Yiine
oky (B2
JICHIreli)
IAT 22147 Ickeprtik aFbUIIIBIH T 5 150 EmTrxan
1122147 Is ingilizcesi Sinav
DA 22147 JlenoBoii aHrIMACKHI DK3aMeH
BE 22147 Business English Examinations
Monyab — Typki aynneci/ Modiil — Tiirk Diinyas: 6 180
Moaynb — Tiopkekuii mup/ Module — Turkic World
Yasa 2263 Scayurany 3 90 KK/ US EmTuxan
YB 2263 Yesevilik Bilgisi BK/ UC Sinav
Yasa 2263 SlcaBuBeeHUE DK3aMeH
YS 2263 Yassawi Study Examinations
ATP 3263 ATa-TypiK IpUHLHOTEP] 3 90 XK/ US Emruxan
Al 3263 Atatiirk Tlkeleri BK/ UC Sinav
PA 3263 [puHimns: ATaTiopka Dk3aMeH
POA 3263 Principles of Ataturk Examinations
TMT 3263 Typki MemIleKeTTep TapuXbl
TMT 3263 Tiirk memleketleri tarihi
ITG 3263 HcTopust TIOPKCKHX TOCYAapCTB
TSH 3263 Turkic States history
Monyab —9neduet I/ Modiil — Edebiyat I/ 11 330
Monayas —Jlutepatypa I/ Module — Literature |
UOVD 22148 Yiine oky (B2 nenreiii) 5 150 KK/ US EMtuxan Ipe: Yiine
EOBS 22148 Evde okuma (B2 seviye) BK/ UC Sinav OKY (B1
DChUV 22148 Jomarmnee utenune (ypoBeHb B2) Dk3aMeH JICHTeli)
HRLB 22148 Home reading (level B2) Examinations | Ilocr: -
AVOCIE 22143 | Keme nayip jkoHE OpTa FACHIP aFbUTIIBIH 4 120 Emrrxan Ipe: -
ALDS 22143 onedueri Sinav
ELOAATMA Antik ve Orta ¢agin Ingiliz edebiyati Dk3aMeH .
22143 AHrIMiicKast TuTepaTypa JPEBHOCTH 1 Examinations Hocr:
Peneccanc
CPECIHCBCKOBbA
English literature of Antiquity and the Kone arapty
Middle Ages Ke3eHIHerT1
aFbIIIIBIH
onebueri
OP 122165/ES | OHJIPICTIK IPAKTUKA 1/ 2 60 KK/ US Ecer/ Tpe: Oxky
1 22165 ENDUSTRIYEL STAJ I/ BK/UC Ortyer/ TOXipube
MMPOU3BOJACTBEHHAS Report Ioct:
IMPAKTUKA I/ INDUSTRIAL OHJIIPICTIK
PP | 22165/1P | PRACTICE 1 npaktuka Il

22165
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Moayab—OneouetIl/Modiil - EdebiyatIl/ 20 600
Monayas—JIutepatypall/Module — Literature I1
RAKAA 32149 | PeHeccaHc jxoHE arapTy Ke3eHiHIer 5 150 KK/ US EmTrxan Ilpe:  Kewne
RVADIE 32149 | arputiubia 9aebueri BK/UC Sinav oyip  KOHe
ALPRP 32149 Ronesans ve Aydinlanma doneminde Dk3aMeH opra  Fachlp
ELDTRAE Ingiliz Edebiyat1 Examinations | arburibix
32149 AHrJHiicKast TuTepaTypa B epHoO onebueri
Penecanca u npocseleHus
English Literature during the Renaissance .
. Iocr: -
and Enlightenment
ATEKZA AFBUILIBIH TUII eNIepIiH Ka3ipri 3aMaH 5 150 KK/ US EmTrxan IIpe:
32120 onedueri BK/ UC Sinav PoManTHI3M
IKUDE 32120 Ingilizce konusulan iilkelerin modern Dk3aMeH KOHE
SLAS 32120 edebiyati Examinations | Buxkropus
MLOESC CoBpeMeHHas INTePaTypa aHIIOA3bITHBIX noyipinzeri
32120 CTpan AFBUTIIBIH
Modern literature of English-speaking onebueri
countries Iocr: -
RVDAA 32121 | Pomantuimsm xoHe Bukropus 5 150 XK/ US Emruxan Ipe: -
VDRVIE 32121 | nmoyipinzeri aFbUTIBIH 90e0MeTI BK/ UC Sinav TTocr:
RALVE 32121 Viktorya Dénemi Romantizm ve Ingiliz Dk3aMeH AFBUTIIBIH
RAELOTVE Edebiyati Examinations | tinai
32121 PomaHTH3M U aHTJIHICKAs TUTEpaTypa enepaiy
Bukropuanckoii snoxu Kazipri 3amMaH
Romanticism and English literature of the omebueri
Victorian era
ATSD 32122 Arputsia T (C1 merreiii) 5 150 XK/ US Emtuxan Ipe:
IDSC 32122 Ingilizce dili (seviye C1) BK/UC Sinav AFBUTIIBIH
AYaUs 32122 Amnrmuiickuii si3bik (ypoBers C1) Dk3aMeH Tim (B2
ECL 32122 English (C1 level) Examinations | nenreiii)
Iocr:
AFBUIIIBIH
Timi (C2
JICHIeii)
Ba3anbik monaep nukiai/ baszoBsle pucuunianasl / Basic 25 750
and profile disiplins/ Temel disiplinleri.
Tanpay komnosnenTi (TK)/ Komnounent no Beioopy KB /
Component of Choice CC / Se¢meli bilesen SB.
Moayabs—TeopusIbIK-MPAKTHKAIBIK TiJ 15 450
Modiil - Teorik-pratik dil/
MonyJb— TeopeTHKo-PaKTHUECKHIT SI3bIK/
Module — Theoretical-practical language
KAM 32157 KepkeM aynapma MalibIFbl 5 150 TK/SM EmTrxan
SCB 32157 Sanatsal ¢eviri becerileri DK/EM Sinav
PHP 32157 IpakTiKa XymI0KEeCTBEHHOTO IEpEeBo/Ia DK3aMeH
ATP 32157 Artistic Translation Practice Examinations
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AAM 32161 AypI311a ayapMa MallbIFbl
CB 32161 Ceviri becerileri
PUP 32161 [IpakTyKa ycTHOTO IepeBoa
1P 32161 Interpreting Practice
GMO 32152 I"azer MOTIHIEPIH OKY 5 150 TK/SM EMruxan
GMO 32152 Gazete metinlerini okumak OK/EM Smav
ChGT 32152 UreHHe ra3eTHbIX TEKCTOB Dk3aMeH
RNT 32152 Reading newspaper texts Examinations
KAOP 32153 KepkeM oeOHeTTi 0Ky MPaKTHKYMbI
KOA 32153 Kurgu Okuma Atélyesi
PPChHL 32153 | IIpakTHKyM IO YTEHHUIO XYI0KECTBEHHOM
TWOF 32153 JIUTEPATypbL

Training workshop on fiction
ATTS 32133 AFBUIIIBIH TUTIHAE THIHAAY KIHE COMey 5 150 TK/SM EMruxan
IDVK 32133 Ingilizce dinleme ve konusma OK/EM Sinav
AGAYa 32133 AyaupoBaHHe ¥ TOBOPEHUE Ha Dk3aMeH
LASIE 32133 AHIJIMHCKOM S3bIKE Examinations

Listening and speaking in English
0Zh 32134 OKBUTBIM JKOHE HKA3BUTBIM
OVY 32143 Okuma ve yazma
ChP 32134 YreHue U MUCHMO
RAWIE 32134 Reading and Writing in English
Monyab—AyaapMa TeopHSICHI jKoHe MPAKTHKACHI/ 10 300
Modiil - Ceviri teorisi ve pratigi /
Monyab— Teopusi u mpakTHKa nepesoja /
Module — Translation theory and practice
AT 42135 Aynmapma TeopHsCh 5 150 TK/SM Emtuxan
CT 42135 Ceviri teorisi DK/EM Sinav
TP 42135 Teopus mepeBoza Dk3aMeH
TT 42135 Translation theory Examinations
AAT 42154 AFBUIIIBIH 971€0UETIHIH TEOPHACHI
IET 42154 Ingiliz Edebiyati teorisi
TAL 42154 Teopust aHIMIIUICKOW TUTEPATYPHI
TOEL 42154 Theory of English literature
AAATAU AFBUTIIBIH 01cOUETIH aKMapaTThIK 5 150 TK/SM EMtuxan
42137 TEXHOJIOTHSUIAP apKBLUIBI YHPETY DK/EM Sinav
BTIIEO 42137 Bilgi teknolojisi ile Ingiliz edebiyatinin Dk3aMeH
PALChIT Ogretilmesi Examinations
42137 [pemnogaBan¥e aHTIIHHACKOM THTEPATYPHI C

TELTIT 42137

MOMOIIBI0 HH(POPMALIMOHHBIX TEXHOJIOTHI
Teaching English literature through
information technology

ATATAU
42141

BTIIO 42141
OAYaPIT
42141

TETIT 42141

AFBUIIIBIH TUTIH aKIAPATTHIK
TEXHOJIOTHSIIAp apKbUIBI YHpETy

Bilgi teknolojisi ile ingilizce 6gretimi
OOyueHue aHTITMICKOMY SI3BIKY C
MIOMOIIBI0 HH(POPMALIMOHHBIX TEXHOJIOTHI
Teaching English through information
technology




@-05-001/187

KBBA 42162 Kepuexi bacniaces xone 6acmaces

BVBC 42162 ayzapmachl

VPP 42162 Basin ve Basin gevirisi

VPAPT 42162 BusyasnbHas npecca U epeBox
Visual Press and Press translation

AATKD 42160 | Aymapmanarbl apHaiibl TaKbIPBIITAP:

COKGT 42160 KOpHEKi An3aiiH

STPVD 42160 Ceviride 6zel konular: Gorsel tasarim

STITVD 42160 CrenuanbHble TEMbI B IEPEBOE:

BusyasnbHblil u3aiiH
Cneunanbﬂue TEMBI B IIEPEBOJC
Special topics in translation: Visual design

Beitingeymi monaep mukii / Profil olusturma disiplinleri/ 67 2010
TMpoduaupyromue mucuummanst / Profile disiplins
Beiiingeymi monaep mukii/ Profil olusturma disiplinleri / 27 810
Ipoduanpyromue mucuumunel / Profile disiplins.

JKorapni oy opub1 kommonenti KK/ Universite Se¢meli
UC/ By3zosckuii komnoneHT BK/ University Component

Monayas —Tia Teopusicet/ Modiil —Dil teorisi / 27 810

Monaysan — Teopus si3eika / Module — Theory of language
ATSD 4316 Arputiusi Timi (C2 gerreiii) 5 150 KK/ US EMruxan IIpe:
IDSC 4316 Ingilizce dili (seviye C2) BK/UC Sinav AFBUIIIBIH
AYaUs 4316 AHrmmiickuii si3pik (ypoBeHs C2) Dk3aMeH Timi (C1
ECL 4316 English (C2 level) Examinations | nenreiii)

Ioct: -

ATL 3301 AFBUIIIBIH TUTIHIH JISKCHKOJIOTHSICHI 5 150 XK/ US EmTHxan

IDS 3301 Ingilizce dilinin sozliigii BK/ UC Sinav

LAYa 3301 Jlexcukomnorust aHrMicKoro s3pIka OKk3aMeH

EL 3301 English Lexicology Examinations

Lin 3322 Jlunreoenrany 6 180 KK/ US EmTrxaH

DB 3322 Dil Bilimi BK/UC Sinav

Lin 3322 JluareoctpanoBeneHHE Ok3aMeH

LACS 3322 Linguistic and Cultural Studies Examinations
ATBZA 4303 AFBUIIIBIH T1 OLTIMIH/IET1 3epTTey 7 210 XK/ US Emruxan

IDAY 4303 omictepi BK/ UC Sinav

MIAYa 4303 Ingilizce dilbiliminde arastirma yontemleri DK3aMeH

RMIEL 4303 Metoabl UCCIIEOBAHNS B AHTVINHCKOM Examinations

SI3BIKO3HAHUHT
Research methods in English linguistics

OPI1 3324/ OHIPICTIK ITPAKTUKA 11/ 4 120 XK/ US Ecen/ IIpe:
ESII 3324 ENDUSTRIYEL STAJ II/ BK/ UC Ortyer/ OHIpicTIK
PPI113324/ IPIl | IPOU3BOJICTBEHHAS Report npaxtika I
3324 IMPAKTHKA 1I/
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INDUSTRIAL PRACTICE 11

Tlocrt:
OHzipicTiK
npakruka I11

Beitinaeymi monaep mukii/ Profil olusturma disiplinleri/ 30 900
IMpodpunupywmue mucuuminnsl / Profile disiplins
Tannay xomnonenti (TK)/ Komnonent no Bri6opy KB/
Component of Choice CC / Se¢meli bilesen SB.
Monyab —Tepenaetinren Tingik 6iaim/ 10 300 Emruxan
Modiil — Gelismis dil bilgisi/ Sinav
Moayab - Yray6aeHHbIe OK3aMeH
JIMHIBHCTHYECKHE 3HAHUS / Examinations
Module — Advanced linguistic
knowledge
ATAMO 3304 AFBUIIIBIH TUTIH apHAHBI MAKCATTA OKBITY 5 150 TK/SM Emruxan
OAIIO 3304 Ozel amaglar igin ingilizce 6gretimi OK/EM Sinav
AYaDSC 3304 AHIMHAWCKUN SA3BIK I CIELMAIBHBIX DK3aMeH
EFSP 3304 enei Examinations
English for Specific Purposes
SHTAMU 3305 | Illeren Tisi akageMHsIIBIK MAKCATTAp YILiH
AAIYD 3305 Akademik amaglar i¢in yabanci dil
I'YaDAC 3305 WHOCTpaHHBIH A3BIK IUTS aKaAEMUUECKIX
FLFAP 3305 enei
Foreign language for academic purposes
TKKBP 3323 Tinik KapbIM-KaTbIHAC OOMBIHIIIA 5 150 TK/SM EMtuxan
DIAC 3323 PaKTHKYM OK/EM Sinav
PPRK 3323 Dil iletisiminde atdlye ¢aligmast DK3aMeH
SCNP 3323 TIpakTuKyM MO peyeBoil KOMMYHUKAIUH Examinations
Practice in Speech Communication
TG 3306 TeOopusUIBIK TpaMMaTHKa
TD 3306 Teorik dilbilgisi
TG 3306 Teopernueckasi rpaMMaTHKa
TG 3306 Theoretical grammar
Monayan —Kacion dimimaimix/ 20 600
IIpogeccuonanbHbie 3HAHUS/
Professional knowledge
ATS 4308 AFBUIIBIH TLUTIHIH CTUIACTAKACHI 5 150 TK/SM EMtuxan
IDS 4308 Ingilizce dilinin stili OK/EM Sinav
SAYa 4308 CTHINCTHKA aHTITHHCKOTO S3BIKA DK3aMeH
ES 4308 English Stylistics Examinations
ASHST 4309 O1e0u IIbIFapMara CTUIHCTHKAIBIK,
EYUA 4309 Tangay
SALP 4309 Edebi yaraticiligin tslup analizi
SAOLT 4309 CTHINCTHYECKUIT aHAITH3 JTUTEPATYPHOTO
POU3BEACHHS
Stylistic Analysis of Literary Texts
PKASD 4310 [pe3enTanust )KoHe KOMIITIK aIbIH/Ia 5 150 TK/SM EMtuxan
SVTOK 4310 ceiiney marapLIapbl SK/EM Simav
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NPPV 4310 Sunum ve topluluk oniinde konusma Dk3aMeH
PSAPS 4310 becerileri Examinations
HaBbiku npe3eHTanuii U myoInaHOro
BBICTYIIJICHUA
Public speaking and Presentation skills
MCS 4319 Menna xoHe HEPIBIK CayaTThUIBIK
MVDO 4319 Medya ve Dijital Okuryazarlik
Med 4319 MeuarpaMoTHOCTh
MADL 4319 Media and Digital Literacy
ATT3314 AFBUILIBIH TUTIHIH TapHXbI 5 150 TK/SM 5 EmTrxan
IDT 3314 Ingiliz Dili Tarihi OK/EM Sinav
IAYa3314 VcTopust aHIIHICKOTO sI3bIKa Dk3aMeH
HOEL 3314 History of English Language Examinations
KAA 4321 Kondepenuusaars! aysi3ia aygapma
KT 4321 Konferans Terciimanligt
UPK 4321 VYerHbIi IepeBoa Ha KOH(PEPEHIHU
Cl4321 Conference interpreting
DT 4314 JIMCKYpCTBIK Tauaay 5 150 TK/SM 5 EMruxan
SA 4314 Soylem Analizi OK/EM Sinav
AD 4314 Awnanus qucKypca DK3aMeH
DA 4314 Discourse analysis Examinations
KBSHT 4315 Kacibu GarbITTanFaH meres Tini
MOYDL 4315 Mesleki odakli yabanct dil
POIlYa 4315 [MpodeccnoHanbHO-OPHEHTHPOBAHHBII
POFL 4315 HUHOCTPAHHBII A3BIK
Professionally-oriented foreign language
OP I /ES | 4326 OHJIIPICTIK IPAKTHKA III/ ENDUSTRIYEL STAJ 8 240 XK/ US 8 Ecen/ IIpe:
PP 1 /1P 1 4326 III/ MPOU3BOACTBEHHAS ITPAKTHUKA III/ BK/UC Oruer/ OHIpicTIK
INDUSTRIAL PRACTICE III Report npaxTuka Il
Tocr:
Jlunmomanast
TIpaKTHKA
DP/ DOS 4305 JATIIIOMAJIJIBI ITIPAKTUKA/ DIPLOMA ONCESI 2 60 KK/ US 2 Ecen/ Ipe:
PP/ PGPT 4305 STAJ/ TPEJAUITVIOMHAS ITPAKTUKA/ BK/UC Oruer/ OHIpicTIK
PRE-GRADUATION PRACTICAL TRAINING Report npakTuka [11
4. KopbIThIHIbI JIMIUIOMIBIK  KYMBICTBI, AWIDIOMABIK JKOOAHBI a3y >KoHE 8 240 8 KA/FS/
arrecrarray/ Final KOpFay HeMece KelleHai emTuxaH Tanceipy/ Tezi Veya Projeyi VA/FA
Smav/ Urorosas hazirlama ve Savunma yada Kapsamli Snavina girme/
arrecranus/ Final Hamcanne w 3ammra JUIUIOMHOM paGOTHI, JHILIOMHOTO
Attestation MPOEeKTa WM TOJTrOTOBKA M CJaya KOMIUIEKCHOTO dK3aMeHa/
(240 carat/ saat Writing and defending a diploma work, diploma project or
/aacos/ hours / 8 preparing and passing of Complex exam
akaa.kp./ akademik
kredit/
academ.credits)
240 7200 30 | 30 30 30 | 30 | 30| 30 | 30

Kannwl 6apabirbl/ Genel Toplam/ O6mmii utor/ General:




